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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZE2EN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w Zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dba¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ poditaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis
» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-

konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
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sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
miotami

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa podczas
wykonywania wszystkich prac

>

>

Stosowac srodki ochrony stuchu. Narazenie na hatas
moze stac sie przyczyna utraty stuchu.

Stosowac rekojes¢ dodatkowa lub rekojesci dodatko-
we, jezeli wchodza w sktad wyposazenia elektronarze-
dzia. Utrata kontroli nad elektronarzedziem moze spowo-
dowac obrazenia ciata.

Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
skrawajace lub element mocujacy moglyby natrafic na
ukryte przewody elektryczne lub na wiasny przewod
zasilajacy, elektronarzedzie nalezy trzymac wylacznie
za izolowane powierzchnie. Kontakt narzedzia skrawaja-
cego lub elementu mocujacego z przewodem elektrycz-
nym pod napieciem moze spowodowac przekazanie na-
piecia na nieizolowane czesci metalowe elektronarzedzia,
grozac porazeniem pradem elektrycznym.

Wskazowki dotyczace stosowania dtugich wiertet w
miotach udarowo-obrotowych

>

Zawsze nalezy rozpoczynac wiercenie przy niskiej
predkosci. Koncowka wiertta musi mie¢ kontakt z po-
wierzchnia materiatu. Przy wyzszych predkosciach wier-
tto obracajace sie swobodnie, bez kontaktu z materiatem,
ma tendencje do wyginania sie, co moze skutkowac obra-
Zeniami ciafa.

Nacisk nalezy wywiera¢ wylacznie w jednej linii z pra-
cujacym narzedziem roboczym. Nie nalezy wywierac
nadmiernego nacisku. Wiertta moga sie wyginac, co mo-
ze prowadzi¢ do ich ztamania lub utraty kontroli nad na-
rzedziem, i w efekcie spowodowac obrazenia ciata.

Dodatkowe wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

>

Nalezy uzywac odpowiednich detektorow w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrécic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie elektrycz-
ne.

Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Tuz po zakonczeniu pracy nie nalezy dotykac narzedzi
roboczych ani sasiadujacych z nimi elementéw obudo-
wy. Moga sie one silnie nagrzewac podczas pracy i spo-
wodowac oparzenia.

Bosch Power Tools
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» Narzedzie robocze moze zablokowac si¢ podczas wier-
cenia. Nalezy dbac o stabilng pozycje pracy i mocno
trzymac elektronarzedzie obiema rekami. W przeciw-
nym razie istnieje niebezpieczenstwo utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy zachowac ostroznosc podczas prac wyburze-
niowych z zastosowaniem dtuta. Spadajace odtamki ob-
rabianego materiatu mogg spowodowac obrazenia u uzyt-
kownika lub osdb znajdujacych sie w poblizu.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciata.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wiercenia udarowego
w betonie, cegle i kamieniu oraz do |zejszych prac zwigza-
nych z dtutowaniem. Nadaje sie ono réwniez do wiercenia
bez udaru w drewnie, metalu, ptytkach ceramicznych i two-
rzywach sztucznych. Elektronarzedzia z elektroniczna regu-
lacja oraz mozliwoscia przetaczania obrotéw w prawo/lewo
przystosowane sa réwniez do wkrecania.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do
schematu elektronarzedzia, znajdujacego sie na stronie gra-
ficznej.

(2) Uchwyt wiertarski SDS plus

3) Uchwyt narzedziowy SDS plus

(4) Ostona przeciwpytowa

(5) Tuleja ryglujaca

(6) Rekojes¢ (powierzchnia izolowana)

()} Przefacznik kierunku obrotow

(8) Przycisk blokady wtacznika/wytacznika

9) Wiacznik/wytacznik

(10)  Przetacznik wiercenia udarowego/blokady obro-
tow

(11)  Przycisk do regulacji ogranicznika gtebokosci

(12)  Srubamotylkowa rekojesci dodatkowej

(13)  Rekojes¢ dodatkowa (powierzchnia izolowana)

(14)  Ogranicznik gtebokosci

(15)  Sruba zabezpieczajaca do zebatego uchwytu wier-
tarskiego™

(16)  Zebaty uchwyt wiertarski (PBH 2100 SRE,
PBH 2500 SRE)”

(17)  Trzpien mocujacy SDS plus do uchwytu wiertar-
skiego?

(18)  Otwor odsysajacy systemu odsysania pytu®

(19)  Sruba zaciskowa systemu odsysania pytu®

(20)  Ogranicznik gtebokosci systemu odsysania pytu®

(21)  Rurateleskopowa systemu odsysania pytu®

(22)  Srubamotylkowa systemu odsysania pytu?

(23)  Ruraprowadzaca systemu odsysania pytu”

(24)  Uchwyt uniwersalny z trzpieniem mocujgcym SDS

plus?

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w stan

. . . dardowy zakres dostawy. Kom-
(1) Szybkozaaskowya)uchwyt wiertarski pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
(PBH 2500 SRE) lez¢ w naszym katalogu osprzetu.
Dane techniczne
Miot udarowo-obrotowy PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Numer katalogowy 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..
Zebaty uchwyt wiertarski - ° - °
Szybkozaciskowy uchwyt - = - o
wiertarski
Moc nominalna w 550 550 600 600
Liczba udaréw min”* 4600 4600 5100 5100
Energia udaru zgodnie z EPTA- J 1,7 1,7 1,9 1,9
Procedure 05:2016
Predko$¢ obrotowa bez obcig- min™ 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600
zenia
Uchwyt narzedziowy SDS plus SDS plus SDS plus SDS plus
Srednica szyjki wrzeciona mm 43 43 43 43

Maks. $rednica wiercenia

1609 92A8GE|(09.05.2023)

Bosch Power Tools



Polski|9

Miot udarowo-obrotowy PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

- Beton mm 20 20 22 22
- Stal mm 13 13 13 13
- Drewno mm 30 30 30 30
Waga zgodnie z EPTA-Proce- kg 2,2 2,2 2,2 2,2
dure 01:2014

Klasa ochrony o/ = /i AT

A)  Produkt jest dostepny w wybranych krajach.

Dane obowigzuja dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjal-
nych wersji produktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie réznic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

PBH2000RE PBH2100SRE  PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 62841-2-6.
Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego przez elektronarzedzie wy-
nosi:
Poziom cis$nienia akustycznego dB(A) 91 91 94 94
Poziom mocy akustycznej dB(A) 102 102 105 105
Niepewno$¢ pomiaru K dB 3 3 3 3
Stosowac srodki ochrony stuchu!
Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkow) i niepewno$¢ pomiaru
K oznaczone zgodnie z EN 62841-2-6:
Wiercenie udarowe w betonie:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Dtutowanie:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emis;ji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
durg pomiarowg i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-

tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
tasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga Spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Rekojes¢ dodatkowa

» Elektronarzedzia nalezy uzywac wylacznie z zamonto-
wana rekojescia dodatkowa (13).

» Nalezy zwrdci¢ uwage na to, aby rekojes¢ dodatkowa
byta zawsze mocno dokrecona. W przeciwnym razie ist-
nieje niebezpieczenstwo utraty kontroli nad elektronarze-
dziem podczas pracy.

Bosch Power Tools
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Ustawianie rekojesci dodatkowej (zob. rys. A)
Aby zaja¢ stabilna i niemeczaca pozycje pracy, mozna do-
wolnie wychyli¢ rekojes¢ dodatkowa (13).

- Poluzowac nakretke motylkowa (12) rekojesci

dodatkowej (13) i ustawic rekojes¢ dodatkowa (13) w za-

danej pozycji. Nastepnie nalezy ponownie mocno dokre-
ci¢ $rube motylkowa (12) rekojesci dodatkowej (13).
Zwrdci¢ uwage na to, aby obejma rekojesci dodatkowej
umieszczona byta w przeznaczonym do tego rowku na
obudowie.

Wybor uchwytu wiertarskiego i narzedzi
roboczych

Do wiercenia z udarem oraz do dtutowania nalezy uzywac na-
rzedzi roboczych SDS-plus, umieszczonych w uchwycie
wiertarskim SDS-plus.

Do wiercenia bez udaru w drewnie, metalu, ptytkach cera-
micznych i tworzywach sztucznych, a takze do wkrecania
uzywa sie narzedzi bez systemu SDS-plus (np. wierttet z
chwytem cylindrycznym). Do montazu tego rodzaju narzedzi
potrzebny jest szybkozaciskowy uchwyt wiertarski lub zgba-
ty uchwyt wiertarski.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

Wktadanie/wyjmowanie zebatego uchwytu
wiertarskiego

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Aby mozliwe byto zastosowanie narzedzi roboczych bez sys-

temu SDS plus (np. wiertet cylindrycznych), nalezy zamon-

towac odpowiedni uchwyt wiertarski (zebaty lub szybkozaci-
skowy uchwyt wiertarski, osprzet).

Montaz zebatego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. B)

- Wkrecic trzpien mocujacy SDS plus (17) w zebaty uchwyt
wiertarski (16). Zabezpieczy¢ zebaty uchwyt wiertarski
(16) za pomoca $ruby zabezpieczajacej (15). Nalezy
wzia¢ pod uwage, ze Sruba zabezpieczajaca ma gwint
lewoskretny.

Wktadanie zebatego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. B)

- Konicdwke trzpienia mocujacego nalezy oczyscic i lekko
nasmarowac.

- Wiozy¢ zebaty uchwyt wiertarski z trzpieniem mocujacym
w uchwyt narzedziowy, obracajac go az do samoczynnego
zaryglowania.

- Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za zebaty
uchwyt wiertarski.

Wyjmowanie zebatego uchwytu wiertarskiego

- Przesunac tuleje ryglujaca (5) do tytu i zdjac zebaty
uchwyt wiertarski (16).

Wiadanie/wyjmowanie szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego
PBH 2500 SRE

Zaktadanie szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego

(zob. rys. C)

- Koncowke trzpienia mocujgcego nalezy oczyscic i lekko
nasmarowac.

- Wiozy¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (1) z trzpie-
niem mocujacym w uchwyt narzedziowy, obracajac go az
do samoczynnego zaryglowania.

- Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za szybkoza-
ciskowy uchwyt wiertarski.

Wyjmowanie szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego

- Przesunac tuleje ryglujaca (5) do tytu i zdja¢ szybkozaci-
skowy uchwyt wiertarski (1).

Wymiana narzedzi roboczych

Ostona przeciwpytowa (4) w duzej mierze zapobiega wnika-

niu pytu do uchwytu narzedziowego podczas pracy narze-

dziem. Podczas wkfadania narzedzia roboczego nalezy uwa-

7ac na to, by nie uszkodzi¢ ostony przeciwpytowej (4).

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natych-
miast wymienic. Zaleca sie¢ wykona¢ wymiane w punk-
cie serwisowym.

Wymiana narzedzi roboczych (z systemem SDS plus)

Wktadanie narzedzia roboczego SDS-plus (zob. rys. D)

Za pomoca uchwytu wiertarskiego SDS-plus mozna wymie-

ni¢ narzedzie robocze w sposob prosty i wygodny bez uzycia

dodatkowych narzedzi.

- Koncdwke montowanego narzedzia nalezy oczyscic i lek-
ko nasmarowac.

- Wsunac narzedzie robocze do uchwytu narzedzia, obraca-
jac go az do samoczynnego zaryglowania.

- Skontrolowac zamocowanie przez pociagniecie narzedzia
roboczego.

Ze wzgledow systemowych narzedzie robocze SDS-plus ma

swobode poruszania sie. Dlatego na biegu jatowym wystepu-

je bicie. Nie ma to zadnego wptywu na doktadno$¢ wiercone-

go otworu, poniewaz wiertto samoczynnie centruje sie pod-

czas wiercenia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-plus (zob. rys. E)

- Przesunac tuleje ryglujaca (5) do tytu i wyjac narzedzie
robocze.

Wymiana narzedzi roboczych Zebaty uchwyt wiertarski

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Wkiadanie narzedzia roboczego

Wskazoéwka: Narzedzi roboczych bez systemu SDS plus nie

nalezy uzywac do wiercenia udarowego ani do dtutowania!

Narzedzia robocze bez SDS plus oraz ich uchwyty wiertar-

skie ulegaja zniszczeniu podczas wiercenia udarowego i dtu-

towania.

- Wiozy¢ zebaty uchwyt wiertarski (16).

- Otworzyc¢ zebaty uchwyt wiertarski (16), obracajac go na
tyle, aby mozliwe byto osadzenie narzedzia roboczego.
Wiozy¢ narzedzie robocze.

- Wiozy¢ klucz do uchwytu wiertarskiego w odpowiednie
otwory zebatego uchwytu wiertarskiego (16) i rowno-
miernie zablokowac narzedzie robocze.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego / blokady obro-
tow (10) w pozycji ,wiercenie”.
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Wyjmowanie narzedzia roboczego

- Obracac tuleje zebatego uchwytu wiertarskiego (16) za
pomoca klucza do zebatego uchwytu wiertarskiego w kie-
runku przeciwnym do ruchu wskazowek zegara, az bedzie
mozliwe wyjecie narzedzia roboczego.

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich

z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub oséb
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- QOile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Odsysanie pytu z zastosowaniem systemu
odsysania pytu (osprzet)

Montaz systemu odsysania pytu (zob. rys. F)
Do odsysania pytu potrzebny bedzie system odsysania pytu
(osprzet). Podczas wiercenia system sprezynuje na po-
wierzchni, dzieki czemu jego gtowica zawsze szczelnie przy-
lega do podtoza.
- Nacisnac¢ przycisk do regulacji ogranicznika
gtebokosci (11) i wyjac ogranicznik gtebokosci (14). Na-
cisnaé przycisk (11) ponownie i wiozy¢ system odsysania
pytu w rekojes¢ dodatkowa (13) od przodu.
- Podtaczy¢ waz odsysajacy ($rednica 19 mm, osprzet) do
otworu odsysajacego (18) systemu odsysania pytu.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.
Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac specjalnego odkurzacza.

Ustawianie glebokosci wiercenia z systemem do

odsysania pytu (zob. rys. G)

Zadana gteboko$¢ wiercenia X ustawia¢ réwniez z zamonto-

wanym systemem do odsysania pytu.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS plus do oporu w uchwyt
narzedziowy SDS plus (3). W przeciwnym razie luzno osa-
dzone narzedzie robocze SDS plus mogtoby spowodowac
niewfasciwe ustawienie gtebokosci wiercenia.

Polski|11

- Odkrecic $rube motylkowa (22) systemu odsysania pytu.

- Mocno przytozy¢ elektronarzedzie w miejscu wiercenia
(nie wiaczac elektronarzedzia). Narzedzie robocze SDS
plus musi przy tym dotknaé¢ powierzchni.

- Rure prowadzaca (23) systemu odsysania pytu nalezy
przesunac¢ w mocowaniu w taki sposob, aby gtowica sys-
temu odsysania pytu przylegata do wierconej powierzch-
ni. Nie przesuwac rury prowadzacej (23) na rurze
teleskopowej (21) dalej, niz jest to konieczne, aby pozo-
stata widoczna mozliwie jak najwieksza cze$¢ skali na ru-
rze teleskopowej (21).

- Ponownie mocno dokrecic Srube motylkowa (22). Odkre-
ci¢ $rube zaciskowa (19) ogranicznika gtebokosci syste-
mu odsysania pytu.

- Przesunac ogranicznik gtebokosci (20) na rurze
teleskopowej (21) w taki sposab, aby odstep X pokazany
na rysunku odpowiadat zadanej gtebokosci wiercenia.

- W tej pozycji ponownie dokrecic $rube zaciskowa (19).

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzacé sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie trybu pracy

Za pomoca przetacznika wiercenia udarowego / blokady ob-

rotéw (10) wybrac tryb pracy elektronarzedzia.

- Aby zmieni¢ tryb pracy, ustawi¢ przetacznik wiercenia
udarowego / blokady obrotéw (10) w zadanej pozycji.
Wskazoéwka: Tryb pracy mozna zmienic tylko przy wytaczo-
nym elektronarzedziu! W przeciwnym wypadku moze dojs¢

do uszkodzenia elektronarzedzia.

Pozycja do wiercenia udarowego w betonie

iT
‘9‘ lub kamieniu
@

it ‘9‘ Pozycja do wiercenia bez udaru w drewnie,

metalu, ptytkach ceramicznych i tworzy-
] F wach sztucznych, a takze do wkrecania

iT Pozycja Vario Lock do ustawiania pozycji
dtuta
] @ F W tej pozycji nie mozna ustawic przefaczni-
ka wiercenia udarowego/blokady
obrotow (10).

iv ~ Pozycja do diutowania

1S
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Ustawianie kierunku obrotow (zob. rys. H)

Za pomoca przetacznika kierunku obrotéw (7) mozna zmie-

ni¢ kierunek obrotéw elektronarzedzia. Przy nacisnietym

wigczniku/wytaczniku (9) jest to jednak niemozliwe.

» Przetacznik kierunku obrotow (7) wolno przestawiac¢
tylko przy wytaczonym elektronarzedziu.

Przed przystapieniem do wiercenia udarowego, wiercenia i

dtutowania nalezy zawsze ustawic kierunek obrotéw w pra-

wo.

- Obroty w prawo: W celu wiercenia i wkrecania wkretow/
$rub nalezy przesunac przetacznik kierunku obrotéw (7)
w lewo do oporu.

- Obroty w lewo: Aby wykreci¢ wkret/$rube lub odkreci¢
nakretke, nalezy przesunac¢ przetacznik kierunku obrotéw
(7) w prawo az do oporu.

Wiaczanie/wytaczanie
- Aby wlaczy¢ elektronarzedzie, nalezy nacisng¢ wiacznik/
wytacznik (9).

- Aby zablokowac witacznik/wytacznik (9) nalezy po wci-
$nieciu przytrzymac go w tej pozycji i dodatkowo wcisngé
przycisk blokady (8).

- Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/
wytacznik (9). Jezeli wiacznik/wytacznik (9) byt zabloko-
wany, nalezy najpierw go nacisnac, a nastepnie zwolnic.

Ustawianie predkosci obrotowej / liczby udaréw

Predkos¢ obrotowa / liczbe udaréw wtaczonego elektrona-

rzedzia mozna ptynnie regulowac, stopniujac site nacisku na

wiacznik/wytacznik (9).

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik (9) skutkuje niska pred-

koscia obrotowa / mniejsza liczba udaréw. Zwiekszony na-

cisk podwyzsza predkosc¢ obrotowa / liczbe udardw.

Zmiana pozycji dtuta (Vario-Lock)

Dtuto mozna zablokowac w 36 pozycjach. Pozwala to zna-

lez¢ optymalna pozycje do pracy.

- Wiozy¢ dtuto w uchwyt narzedziowy.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego / blokady obro-

tow (10) w pozycji ,,Vario Lock”.
- Ustawic¢ narzedzie robocze w zadanej pozycji.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego / blokady obro-

tow (10) w pozycji ,,dtutowanie”. Spowoduije to zabloko-
wanie uchwytu narzedziowego.

- Przed przystapieniem do dtutowania nalezy ustawic kieru-

nek obrotdw w prawo.

Wskazowki dotyczace pracy

Ustawianie glebokosci wiercenia (zob. rys. 1)

Za pomoca ogranicznika gtebokosci (14) mozna ustawic z3-

dana gteboko$¢ wiercenia X.

- Nacisnac przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci
(11) i zamocowac ogranicznik w rekojesci dodatkowej
(13).

Rowki na ograniczniku gtebokosci (14) powinny znajdo-
wac sie od dotu.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do oporu w uchwytu
narzedziowy SDS-plus (3). W przeciwnym wypadku luzno
osadzone narzedzie robocze SDS-plus mogtoby mie¢
wptyw na niewfasciwa nastawe gtebokosci wiercenia.

- Wysunac¢ ogranicznik gtebokosci na tyle, aby odlegto$¢
pomiedzy koricowka wiertta a korcowka ogranicznika gte-
bokosci odpowiadata zadanej gtebokosci wiercenia X.

Sprzegto przeciazeniowe

» W przypadku zakleszczenia lub zablokowania narze-
dzia roboczego, naped wrzeciona wiertarki zostaje
przerwany. Elektronarzedzie nalezy trzymac zawsze,
ze wzgledu na wystepujace przy tym sity, mocno w
obydwu rekach i zaja¢ pewna pozycje pracy.

» W przypadku zablokowania elektronarzedzia, nalezy
je wylaczy¢ i zwolni¢ narzedzie robocze. Podczas wia-
czania elektronarzedzia z zablokowanym narzedziem
roboczym powstaja wysokie momenty odwodzace.

Wktadanie konicowek wkrecajacych (zob. rys. J)

» Nie wolno przyktadac wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/$ruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z nakretki lub z tha $ruby.

Do stosowania koricowek wkrecajacych niezbedny jest

uchwyt uniwersalny (24) z trzpieniem mocujacym SDS-plus

(osprzet).

- Koncdwke trzpienia mocujacego nalezy oczyscic i lekko
nasmarowac.

- Wiozy¢ uchwyt uniwersalny w uchwyt narzedziowy, obra-
cajac go az do samoczynnego zaryglowania.

- Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za uchwyt
uniwersalny.

- Wiozy¢ koricodwke wkrecajgca w uchwyt uniwersalny. Na-
lezy stosowac wytacznie kofcdwki wkrecajace pasujace
do tha wkreta.

- Aby wyja¢ uchwyt uniwersalny, nalezy przesuna¢ tuleje
ryglujaca (5) do tytu i wyja¢ uchwyt uniwersalny (24) z
uchwytu narzedziowego.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natych-
miast wymienic. Zaleca sie wykona¢ wymiane w punk-
cie serwisowym.

- Oczysci¢ uchwyt narzedziowy (3) po kazdym uzyciu.
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Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktow obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-

talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-

duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno

i doprowadzi¢ do recyklingu zgodnie z obowiazujacymi prze-

pisami ochrony Srodowiska.
W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-

dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-

nosci substancji niebezpiecznych.
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Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STRAH A  Prostudujte si vSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli méize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.
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» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste

ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,

jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv

s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii astém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu

prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku

ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

>

Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které

s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

Pecujte o elektrické naradi a pFislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razd ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

Rezné néstroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

Pouzivejte elektrické naradi, prisluSenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtze vést
k nebezpecnym situacim.

Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, isté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi

v neocekavanych situacich.

Servis

>

Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze

s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpeénost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kladiva
Bezpecnostni pokyny pro vSechny operace

>

>

>

Noste chranice sluchu. Vystaveni hluku mize zptsobit
ztratu sluchu.

Pouzivejte pomocné rukojeti, jsou-li soucasti dodavky
naradi. Ztrata kontroly mize zplsobit zranéni.
Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi nebo spojovaci prvky dostat do kontaktu
se skrytou elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim
kabelem, drzte elektrické naradi za izolované
uchopovaci plochy. Obrabéci prislusenstvi nebo
spojovaci prvky, které se dostanou do kontaktu s vodi¢em
pod napétim, mohou svymi nechranénymi kovovymi
Castmi vést elektricky proud a zplsobit traz obsluhy.

Bezpecnosti pokyny pro pouziti dlouhych vrtaki
s vrtacimi kladivy

>

vrtaku drzte v kontaktu s obrobkem. Pfi vyssich
rychlostech miize dojit k ohnuti vrtaku, ktery se otaci
volné bez kontaktu s obrobkem, a k naslednému zranéni.
Tlak vyvijejte pouze v roviné s vrtakem a pouzivejte
piiméFenou silu. MiZe dojit k ohnuti vrtaku a jeho
zlomeni nebo ke ztraté kontroly a k naslednému zranéni.
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Dodateéna bezpecénostni upozornéni

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mize vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu méiZe vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné skody
nebo miZe zplsobit zasah elektrickym proudem.

Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je upevnény bezpe¢néji, nez
kdybyste ho drZeli v ruce.

Kratce po ukonceni provozu se nedotykejte pouzitych
pracovnich nastrojii nebo sousedicich ¢asti plasté
naradi. Tyto se mohou pfi provozu zahfat na velmi
vysokou teplotu a zpdsobit popaleniny.

Pracovni nastroj se miize héhem vrtani zablokovat.
Dbejte na stabilni postoj a elektrické naradi drzte
pevné obéma rukama. Jinak milZete nad elektronaradim
ztratit kontrolu.

P¥i bouracich pracich se sekacem postupujte opatrné.
Padajici odlomené kusy bouraného materidlu mohou
zranit osoby zdrzujici se v blizkém okoli nebo vas
samotné.

>

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni méize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Elektrické naradi je uréené k vrtani s priklepem do betonu,
cihel a kamene a dale pro lehké sekaci prace. Rovnéz je
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vhodné pro vrtani bez priklepu do deva, kovu, keramiky a
plastu. Elektrické naradis elektronickou regulaci a chodem
vpravo/vlevo je vhodné i k Sroubovani.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni
elektrického naradi na strané s obrazky.

(1) Rychloupinaci skli¢idlo (PBH 2500 SRE)?
2) Sklicidlo SDS-plus
3) Upinani nastroje SDS-plus
(4) Ochranna protiprachova krytka
(5) Zajistovaci objimka
(6) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(Y] Prepinac sméru otaceni
(8) Aretacni tlacitko vypinace
9) Vypinac
(10)  Vypinac priklept/otaceni
(11)  Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
(12)  Kridlovy Sroub pridavné rukojeti
(13)  Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(14)  Hloubkovy doraz
(15)  Pojistny sroub pro ozubené sklicidlo®
(16)  Ozubené skli¢idlo (PBH 2100 SRE,
PBH 2500 SRE)®
(17)  Upinaci stopka SDS-plus pro sklicidlo”
(18)  Odsavaci otvor Saugfix”
(19)  Upinaci $roub Saugfix”
(20)  Hloubkovy doraz Saugfix®
(21)  Teleskopicka trubka Saugfix”
(22)  Kidlovy $roub Saugfix?
(23)  Vodici trubka Saugfix”
(24)  Univerzaini drzak s upinaci stopkou SDS-plus”

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Vrtaci kladivo PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Cislo zbozi 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..

Ozubené sklicidlo - ° - °

Rychloupinaci skli¢idlo - - - o”

Jmenovity prikon W 550 550 600 600

Pocet priklepd min’* 4600 4600 5100 5100

Intenzita jednotlivych piiklepd J 1,7 1,7 1,9 1,9

podle EPTA-Procedure

05:2016

Otacky naprazdno min’* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

Upinani nastroje SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus

Bosch Power Tools

1609 92A 8GE|(09.05.2023)



16| Cestina

Vrtaci kladivo PBH2000RE PBH2100SRE  PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Prdmér krku vietena mm 43 43 43 43
Max. primér vrtani

- beton mm 20 20 22 22
- ocel mm 13 13 13 13
- drevo mm 30 30 30 30
Hmotnost podle EPTA- kg 2,2 2,2 2,2 2,2
Procedure 01:2014

Trida ochrany SN [/ S/ S

A) Toto pfislusenstvi neni dostupné ve viech zemich.
Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a u specifickych provedent pro pfisluéné zemé se mohou tyto
Udaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-6.
Hlucnost elektrického naradi pfi pouziti vahového filtru A Cini typicky:
Hladina akustického tlaku dB(A) 91 91 94 94
Hladina akustického vykonu dB(A) 102 102 105 105
Nejistota K dB 3 3 3 S
Noste chranice sluchu!
Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os) a nejistota K zjisténé
podle EN 62841-2-6:
vrtani s priklepem do betonu:
a, m/s? 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5
sekani:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Uroven vibraci a Grovefi hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou Udrzbou, mize se troven hluku a droven
vibraci lisit. To mlze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mlze zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Pridavna rukojet

» Elektrické naradi pouzivejte pouze s pridavnou
rukojeti (13).

» Dbejte na to, aby pfidavna rukojet byla vidy pevné
utaZena. Jinak mlzZete pfi praci nad elektronaradim
ztratit kontrolu.

Natoceni pfidavné rukojeti (viz obrazek A)

Piidavnou rukojet (13) mizZete libovolné natocit, abyste

dosahli bezpe¢ného pracovniho postoje bez inavy.

- Povolte kridlovy Sroub (12) pridavné rukojeti (13)
anatocte pridavnou rukojet (13) do pozadované polohy.
Poté kridlovy $roub (12) pridavné rukojeti (13) opét

1609 92A 8GE|(09.05.2023)

Bosch Power Tools



utdhnéte.
Davejte pozor na to, aby byl upinaci krouzek pridavné
rukojeti v draZce na télese, kterd je k tomu urcena.

Volba skli¢idla a nastroji

Pro priklepové vrtani a sekani potrebujete nastroje SDS-
plus, které se nasazuji do sklicidla SDS-plus.

Pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a plastu

a téZ pro Sroubovani se pouzivaji nastroje bez SDS-plus
(napr. vrtak s valcovou stopkou). Pro tyto nastroje
potrebujete rychloupinaci sklicidlo, resp. ozubené sklicidlo.

Vymeéna sklicidla
Nasazeni/vyjmuti ozubeného skli¢idla

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Abyste mohli pracovat s nastroji bez SDS-plus (napf.

s vrtakem s valcovou stopkou), musite namontovat vhodné

sklicidlo (ozubené nebo rychloupinaci sklicidlo,

prislusenstvi).

Montaz ozubeného sklicidla (viz obrazek B)

- Nasroubujte upinaci stopku SDS-plus (17) do ozubeného
sklicidla (16). Zajistéte ozubené sklicidlo (16) pojistnym
Sroubem (15). Dbejte na to, Ze pojistny Sroub ma levy
zavit.

Nasazeni ozubeného sklicidla (viz obrazek B)

- Nastrény konec upinaci stopky oCistéte a lehce namazte.

- Nasad'te ozubené sklicidlo otacivym pohybem upinaci
stopkou do upinani nastroje tak, aby se samo zajistilo.

- Zajisténi provérte tahem za ozubené sklicidlo.

Sejmuti ozubeného sklicidla

- Posunte zaji$tovaci objimku (5) dozadu a sejméte
ozubené sklicidlo (16).

Nasazeni/sejmuti rychloupinaciho skli¢idla

PBH 2500 SRE

Nasazeni rychloupinaciho skli¢idla (viz obrazek C)

- Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce namazte.

- Nasadte rychloupinaci skli¢idlo (1) otacivym pohybem
upinaci stopkou do upinani nastroje tak, aby se samo
zajistilo.

- Zkontrolujte zajisténi tahem za rychloupinaci sklicidlo.

Sejmuti rychloupinaciho skli¢idla

- Posunte zajistovaci objimku (5) dozadu a vyjméte
rychloupinaci skli¢idlo (1).

Vyména nastroje

Ochranna protiprachova krytka (4) ve velké mife zabranuje

vniknuti prachu z vrtani do upinani nastroje béhem provozu.

Pri nasazovani nastroje dbejte na to, aby ochranna

protiprachova krytka (4) nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytu je tieba ihned
vyménit. Doporucuje se nechat to provést odbornym
servisem.
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Vymeéna nastroje (SDS-plus)

Nasazeni nastroje SDS-plus (viz obrazek D)

Se sklicidlem SDS-plus miiZete nastroj jednoduse

apohodIné vyménit bez pouZiti dalsich nastroj.

- Nastrény konec nastroje oCistéte a lehce namazte.

- Nastroj nasadte otacivym pohybem do upinani nastroje
tak, aby se sam zajistil.

- Zkontrolujte zajisténi zatazenim za nastroj.

Nastroj SDS-plus je na zakladé vlastnosti systému volné

pohyblivy. Tim vznika pfi béhu naprazdno obvodova

hazivost. To nema zadné disledky na presnost vrtaného

otvoru, ponévadz vrtak se pfi vrtani automaticky vystredi.

Vyjmuti nastroje SDS-plus (viz obrazek E)

- Zatahnéte zajistovaci objimku (5) dozadu a vyjméte
nastroj.

Vymeéna nastroje v ozubeném sklicidle

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Nasazeni nastroje

Upozornéni: Nepouzivejte nastroje bez SDS-plus k vrtani

s priklepem nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a jejich

sklicidlo se pri vrtani's priklepem a sekani poskodi.

- Nasadte ozubené sklicidlo (16).

- Otacenim otevrete ozubené sklicidlo (16) tak, aby bylo
mozné nasadit nastroj. Nasad'te nastroj.

- Nasadte klicku sklicidla do prislusnych otvort
v ozubeném sklicidle (16) a nastroj stejnomérné upnéte.

- Nastavte vypinac priklepi/otaceni (10) do polohy
vrtani®.

Vyjmuti nastroje

- Otacejte objimku ozubeného sklicidla (16) pomoci klicky
skli¢idla proti sméru hodinovych rucicek, dokud nelze
nastroj vyjmout.

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Urcity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvla$té ve spojeni s pridavnymi latkami pro

osSetfeni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materidly platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.
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Odsavani prachu pomoci nastavce Saugfix
(pFislusenstvi)

Montaz odsavaciho nastavce (viz obrazek F)

Pro odsavani prachu je potreba nastavec Saugfix

(prislusenstvi). Pri vrtani pruzi Saugfix zpét tak, aby hlava

nastavce Saugfix vzdy tésné drzela na podkladu.

- Stisknéte tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu (11)
a sejméte hloubkovy doraz (14). Znovu stisknéte tlacitko
(11) a nasadte Saugfix zepredu do pridavné rukojeti
(13).

- Pripojte odsavaci hadici (prdmér 19 mm, pfislusenstvi)
do odsavaciho otvoru (18) nastavce Saugfix.

Vysavac¢ musi byt vhodny pro hoblovany material.

Pii odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho

nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Nastaveni hloubky vrtani na nastavci Saugfix (viz

obrazek G)

Pozadovanou hloubku vrtani X mizete urcit také pfi

namontovaném nastavci Saugfix.

- Nastroj SDS-plus zasunte az nadoraz do upinani nastroje
SDS-plus (3). Pohyblivost nastroje SDS-plus mize jinak
vést k nespravnému nastaveni hloubky vrtani.

- Povolte kfidlovy Sroub (22) na nastavci Saugfix.

- Nasadte nezapnuté elektrické naradi pevné na vrtané
misto. Nastroj SDS-plus pfitom musi dosednout na
plochu.

- Vodici trubku (23) nastavce Saugfix zasunte do drzaku
tak, aby hlava nastavce Saugfix doléhala k plose, do které
budete vrtat. Vodici trubku (23) nenasouvejte pres
teleskopickou trubku (21) vice, nez je nutné, aby zlistala
viditelnd co mozna nejvétsi ¢ast stupnice na teleskopické
trubce (21).

- Kridlovy Sroub opét utdhnéte (22). Povolte upinaci Sroub
(19) na hloubkovém dorazu nastavce Saugfix.

- Nasadte hloubkovy doraz (20) na teleskopickou trubku
(21) tak, aby vzdalenost X, znazornéna na obrazku,
odpovidala poZzadované hloubce vrtani.

- Vtéto poloze utahnéte upinaci $roub (19).

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tdaji na typovém stitku elektrického
naradi. Elektrické naradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Nastaveni druhu provozu
Vypinacem pfiklepi/otaceni (10) zvolte druh provozu
elektrického naradi.

- Prozménu druhu provozu nastavte vypinac pfiklepty/
otaceni (10) do pozadované polohy.

Upozornéni: Druh provozu méte jen pfi vypnutém
elektrickém naradi! Jinak se mize elektrické naradi
poskodit.

iT & Poloha pro vrtani s piiklepem do betonu
nebo kamene
i T

iT ‘9 Poloha pro vrtani bez priklepu do dreva,

" kovu, keramiky a plastu a déle pro
] F Sroubovani

iT Poloha Vario Lock pro nastaveni polohy

‘9' sekace
] F V této poloze vypinac piiklepd/otaceni (10)
nezaskoci.

iT Poloha pro sekani
.9-

1S

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazek H)

Pomoci prepinace sméru otaceni (7) mizete zmeénit smér

otaceni elektrického naradi. Pfi stisknutém vypinaci (9) to

ale neni mozné.

» Prepina¢ sméru otaceni (7) pouZivejte pouze tehdy,
kdyz je elektrické naradi zastavené.

Pro priklepové vrtani, vrtani a sekani nastavte smér otaceni

vzdy na chod vpravo.

- Chod vpravo: Pro vrtani a zasroubovani $roubd stisknéte
prepinac sméru otaceni (7) az nadoraz doleva.

- Chod vlevo: Pro povolovani, resp. vy$roubovani $roub
a matic stisknéte prepina¢ sméru otaceni (7) az nadoraz
doprava.

Zapnuti a vypnuti

- Pro zapnuti elektrického naradi stisknéte vypinac (9).

- Pro zaaretovani vypinace (9) ho podrzte stisknuty
a stisknéte jesté aretacni tlacitko (8).

- Pro vypnuti elektrického naradi uvolnéte vypinac (9). Pri
zaaretovaném vypinaci (9) nejprve vypinac stisknéte
a pak ho uvolnéte.

Nastaveni otacek/priklept

Otacky/priklepy zapnutého elektrického naradi mizete

plynule regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (9).

Mirnym stisknutim vypinace (9) dosahnete nizkych otacek/

priklept. S pribyvajicim tlakem se otacky/pfiklepy zvysuii.

Zména polohy sekace (Vario-Lock)

Sekac mizete zaaretovat v 36 polohach. Tim mizete

pokazdé zaujmout optimalni pracovni pozici.

- Nasad'e seka¢ do upinani nastroje.

- Nastavte vypinac¢ priklepi/otaceni (10) do polohy ,Vario-
Lock".

- Otocte nastroj do pozadované polohy.
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- Nastavte vypinac priklep(/otaceni (10) do polohy
L,sekani®. Upinani nastroje je tim zaaretované.
- Smér otaceni nastavte pfi sekani na chod vpravo.

Pracovni pokyny

Nastaveni hloubky vrtani (viz obrazek I)

Pomoci hloubkového dorazu (14) Ize nastavit pozadovanou

hloubku vrtani X.

- Stisknéte tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu (11)
anasadte hloubkovy doraz do pridavné rukojeti (13).
Ryhovani na hloubkovém dorazu (14) musi smérovat
dold.

- Nastroj SDS-plus zasunite az nadoraz do upinani nastroje
SDS-plus (3). Pohyblivost nastroje SDS-plus miize jinak
vést k nespravnému nastaveni hloubky vrtani.

- Hloubkovy doraz utdhnéte natolik, aby vzdalenost mezi
Spickou vrtaku a $pickou hloubkového dorazu odpovidala
poZadované hloubce vrtani X.

Bezpecnostni spojka

» Pokud se nastroj vzprici nebo zasekne, prerusi se
pohon k vietenu. Kviili silam, které pfitom vznikaji,
drzte elektrické naradi vidy pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj.

» Kdyz se elektrické naradi zablokuje, vypnéte ho
a uvolnéte nastroj. Pfi zapnuti se zablokovanym
vrtacim nastrojem vznikaji vysoké reakéni momenty.

Nasazeni $roubovacich bitii (viz obrazek J)

» Elektronaradi nasazujte na matici/$roub pouze
vypnuté. Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Pro pouziti $roubovacich bitl potfebujete univerzalni drzak

(24) s upinaci stopkou SDS-plus (prislusenstvi).

- Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce namazte.

- Univerzalni drzak nasadte otacivym pohybem do upinani
nastroje tak, aby se sam zajistil.

- Zkontrolujte zajisténi tahem za univerzalni drZzak.

- Nasadte Sroubovaci bit do univerzalniho drzaku. Pouzijte
pouze Sroubovaci bity odpovidajici hlavé Sroubu.

- Pro vyjmuti univerzalniho drzaku posunte zajistovaci
objimku (5) dozadu a sejméte univerzalni drzak (24)
Z upinani nastroje.

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

» Poskozenou protiprachovou krytu je tieba ihned

vyménit. Doporucuje se nechat to provést odbornym
servisem.
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- Po kazdém pouziti vyCistéte upinani nastroje (3).

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vaSe dotazy k opravé a tdrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazli k nasim vyrobkiim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminec¢né uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.
Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologickeé recyklaci.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
aelektronicka zafizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské
zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpec¢nostné upozornenia pre
elektrické naradie

I VYSTRAHA

Precitajte si vsetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

Bosch Power Tools
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a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za
nasledok traz elektrickym priidom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnt Sniiru na iné nez uréené tcely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $naru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijticich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko trazu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhnuf pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuije riziko Grazu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sustred’te sa na to, ¢o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vaZzne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neoCakdvanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym rucnym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymiefiat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
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vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené stciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouzZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoznuji bezpeént manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné upozornenia pre kladiva

Bezpecnostné vystrahy pre vSetky operacie

» Pouzivajte ochranu sluchu. Vystavenie hluku moze spé-
sobit stratu sluchu.

» Pouzivajte pomocné rukoviti, ak sii sii¢astou dodavky
naradia. Strata kontroly moze sposobit zranenie.

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze rezacie pri-
sludenstvo alebo spojovaci material dostat do kontak-
tu so skrytou elektroinstalaciou alebo vlastnym napa-
jacim kablom, drzte elektrické naradie za izolované
uchopovacie plochy. Rezacie prislusenstvo a spojovaci
material pri kontakte s fazou mozu prepojit odhalené
kovové Casti naradia s fazou a pouzivatel méze byt zasia-
hnuty elektrickym pradom.

Bezpecnostné vystrahy pre dihé vrtaky s vitacimi

kladivami

» Vidy zaéinajte vitat pri niz$ej rychlosti a tak, aby bol
hrot vrtaka v kontakte s obrobkom. Vrtak, ktory sa vol-
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ne otaca rychlejsie a ktory nie je v kontakte s obrobkom,
samoze ohnut, o moze viest k zraneniu 0sob.

» Tlak vyvijajte len v priamom smere s vrtadkom a nad-
merne netlaéte. Vrtaky sa mozu ohybat, sposobit zlome-
nie alebo stratu kontroly a viest k zraneniu os6b.

Dodatoéné bezpecnostné upozornenia

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

» Zabezpecte obrohok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrZiavany rukou.

» Kratko po prevadzke sa nedotykajte pracovnych na-
strojov ani Casti telesa v ich blizkosti. Tie sa mozu po-
Cas prevadzky velmi zohriat a spdsobit popaleniny.

» Pracovny nastroj samdZe pri vitani zablokovat. Zauj-
mite bezpecny postoj a elektrické naradie drzte pevne
obomi rukami. Inak méZete stratit kontrolu nad elektric-
kym naradim.

» Priburacich pracach so sekacom bud'te opatrni. Pada-
jlice kusy btraného materialu mozu poranit okolostojace
osoby alebo vas.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Toto elektrické naradie je uréené na vitanie s priklepom do
beténu, tehly a prirodného kamena a na lahké sekacie prace.
TaktieZ je vhodné na vrtanie bez priklepu do dreva, kovu, ke-
ramiky a plastu. Naradie s elektronickou regulaciou a prepi-
nanim chodu doprava/dolava je vhodné aj na skrutkovanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na znazor-
nenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Rychloupinacie sklu¢ovadlo (PBH 2500 SRE)?
(2) Sklucovadlo SDS-plus
3) Upinanie nastroja SDS-plus
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(4) Ochranna manzeta (16)  Sklucovadlo s ozubenym vencom (PBH 2100 SRE,
(5) Zaistovacia objimka PBH 2500 SRE)”
(6) Rukovat (izolované tichopové plocha) (17)  Upinacia stopka SDS-plus pre sklu¢ovadlo”
() Prepina¢ smeru ota¢ania (18)  Odsévaci otvor Saugfix”
(8) Zaistovacie tla¢idlo vypinaca (19) Afetaéné skrutka Saugfix”
9) Vypinag (20)  Hibkovy doraz Saugfix?
(10)  Prepina¢ pracovnych rezimov (21)  Teleskopicka rirka Saugfix”
. I )
(11)  Tiacidlo na nastavenie hibkového dorazu (22)  Kridlova skrutka Saugfix*
) , 3
(12)  Kridlova skrutka pridavnej rukovati (23)  Vodiaca rirka Saugfix
: . ¢ - : (24)  Univerzalny drziak s upinacou stopkou SDS-plus”
(13)  Pridavna rukovit (izolovan tchopova plocha) Y p p p
0 . a) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do Stan-
(14) Hibkovy doraz dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
(15)  Poistna skrutka pre sklucovadlo s ozubenym ven- dete v naSom sortimente prislusenstva.
com?
Technické udaje
Vrtacie kladivo PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Vecné ¢islo 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..
Sklucovadlo s ozubenym ven- - ° - °
com
Rychloupinacie sklucovadlo - = - o”
Menovity prikon W 550 550 600 600
Frekvencia priklepu ot/min 4600 4600 5100 5100
Intenzita jednotlivych pri- J 1,7 1,7 1,9 1,9
klepov podla EPTA-Procedure
05:2016
Volnobezné otacky ot/min 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600
Upinanie nastroja SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Priemer stopky vretena mm 43 43 43 43
Max. vitaci priemer
- Betdn mm 20 20 22 22
- Ocel mm 13 13 13 13
- Drevo mm 30 30 30 30
Hmotnost podla EPTA-Proce- kg 2,2 2,2 2,2 2,2
dure 01:2014
Trieda ochrany S EAT =T S

A) Toto prislusenstvo nie je k dispozicii vo véetkych kraji-
nach.

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa

mozu tieto udaje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach
PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-6.

Hladina akustického tlaku elektrického naradia pri pouziti vahového filtra A je typicky:

Hladina akustického tlaku dB(A) 91 91 94 94
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PBH2000RE PBH2100SRE  PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Hladina akustického vykonu dB(A) 102 102 105 105
Neistota K dB 3 3 3 3
Noste prostriedky na ochranu sluchu!
Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch smeroch) a neistota K zistena
podla EN 62841-2-6:
Vrtanie s priklepom do betdnu:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5
Sekanie:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Urove vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a dajd sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa Uroven vibracii a hodnota emisii hluku odliSovat. To
moze emisiu vibracii a hluku po¢as celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skuto€nosti sa nepouziva. To moze emisie
vibrdcii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujicej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: tdrz-
ba elektrického ndradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Pridavna rukovit

» Elektrické naradie pouzivajte iba s pridavnou rukova-
fou (13).

» Dbaijte na to, aby bola pridavna rukovit vzdy pevne
utiahnuta. Inak moZzete pri préci stratit kontrolu nad
elektrickym naradim.

Otocenie pridavnej rukoviti (pozri obrazok A)

Pridavnd rukovat (13) mozete lubovolne otocit, aby ste zau-

jali bezpecny a neunavujlici postoj.

- Povolte kridlovt skrutku (12) pridavnej rukovati (13)
aotocte pridavnu rukovat (13) do pozadovanej polohy.
Potom kridlovt skrutku (12) pridavnej rukovati (13) opat
utiahnite.

Dbajte na to, aby sa upinacia objimka pridavnej rukovati
nachadzala v prislusnej drazke krytu naradia.

Vyber skl'ucovadla a pracovnych nastrojov

Na vrtanie s priklepom a na sekanie potrebujete pracovné
nastroje so stopkou SDS-plus, ktoré sa daju vloZit do skluco-
vadla (upinacej hlavy) SDS-plus.

Na vrtanie bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a plastov,
ako aj na skrutkovanie sa pouzivajl nastroje bez stopky SDS-
plus (napr. vrtaky s valcovitou stopkou). Na upinanie tychto
nastrojov potrebujete rychloupinacie sklu¢ovadlo, resp. sk-
[ucovadlo s ozubenym vencom.

Vymena sklucovadla
Nasadenie/vybratie ozubeného sklu¢ovadla

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Aby ste mohli pracovat s nastrojmi bez SDS-plus (napr. vrtak

s valcovitou stopkou), musite namontovat vhodné skluco-

vadlo (sklucovadlo s ozubenym vencom alebo rychloupi-

nacie sklucovadlo, prislusenstvo).

Montaz skluéovadla s ozubenym vencom (pozri obrazok

B)

- Zaskrutkujte upinaciu stopku SDS-plus (17) do skluco-
vadla s ozubenym vencom (16). Zaistite sklucovadlo
s ozubenym vencom (16) poistnou skrutkou (15). Mysli-
te na to, Ze poistna skrutka ma lavotocivy zavit.

VlozZenie sklucovadla s ozubenym vencom

(pozri obrazok B)

- Vydistite zasuvaci koniec stopky a mierne ho namazte.

- Zasunite sklucovadlo otacajtic ho so stopkou SDS-plus do
upinacej hlavy tak, aby sa samocinne zaistilo.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za sklucovadlo s ozu-
benym vencom.

Demontaz skl'u¢ovadla s ozubenym vencom

- Zaistovaciu objimku (5) posufite dozadu a vyberte skl'u-
¢ovadlo s ozubenym vencom (16).

Bosch Power Tools
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VlozZenie/vybratie rychloupinacieho skfucovadla

PBH 2500 SRE

Vlozenie rychloupinacieho skfu¢ovadla (pozri obrazok C)

- Vycistite zastvaci koniec stopky a mierne ho namazte.

- Zaslvajte rychloupinacie skluc¢ovadlo (1) upinacou stop-
kou otd¢anim do upinania nastroja, kym sa samocinne
nezaisti.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za rychloupinacie sk-
[ucovadlo.

Vyberanie rychloupinacieho sklu¢ovadla

- Posunte zaistovaciu objimku (5) dozadu a vyberte rych-
loupinacie skluc¢ovadlo (1).

Vymena nastroja

Ochranna manzeta (4) vo velkej miere zabranuje pocas pre-

vadzky naradia vnikaniu prachu z vitania do upinacej hlavy.

Pri vkladani nastroja davajte pozor, aby sa ochranna manze-

ta (4) neposkodila.

» Poskodent ochrannii manzetu je potrebné ihned’ vy-
menit. Odporiéame, aby ste si to dali urobit v autori-
zovanom servisnom stredisku.

Vymena nastroja (SDS-plus)

VloZenie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus (pozri

obrazok D)

Pomocou sklu¢ovadla SDS-plus moZzete rychlo a pohodine

vymienat pracovné nastroje bez toho, aby ste museli pouzi-

vat nejaké pridavné nastroje.

- Vycistite zastvaci koniec pracovného nastroja a mierne
ho namazte.

- Vlozte pracovny nastroj do upinacej hlavy pri jeho stcas-
nom otacani tak, aby samocinne zaskocil.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny nastroj.

Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus je volne pohyblivy, ¢o

je podmienené systémovo. Pri behu naprazdno tym vznika

odchylka od presného kruhového pohybu. Na presnost vrtu

to vSak nema vplyv, pretoze vrtak sa pri vitani sam auto-

maticky vycentruje.

Vybratie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus (pozri

obrazok E)

- Zaistovaciu objimku (5) posurite dozadu a vyberte
pracovny nastroj.

Vymena nastroja so skfuc¢ovadlom s ozubenym vencom

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Vkladanie pracovného nastroja

Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouzivajte na

vrtanie s funkciou kladiva ani na sekanie! Nastroje bez stop-

ky SDS-plus a ich sklucovadlo sa pri vrtani s priklepom a pri

sekani poskodia.

- Vlozte sklucovadlo s ozubenym vencom (16).

- Otvorte skluc¢ovadlo s ozubenym vencom (16) otocenim
tak, aby sa nastroj dal vloZit. VloZte pracovny nastroj.

- Zasunte dotahovaci kli¢ do prislusnych otvorov skluco-
vadla s ozubenym vencom (16) a nastroj rovnomerne
utiahnite.

- Prepinac pracovnych rezimov (10) otocte do polohy ,Vi-
tanie®.

Vyberanie pracovného nastroja

- Otocte objimku sklucovadla s ozubenym vencom (16) po-
mocou dotahovacieho kl'ica proti smeru pohybu hodi-
novych ruciciek tak, aby sa pracovny nastroj dal vybrat.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzajl v blizkosti.

Urcité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivaju na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odport¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Odsavanie prachu pomocou Saugfix
(prislusenstvo)

Montaz odsavacieho zariadenia (pozri obrazok F)

Na odsavanie prachu je potrebné pouzit odsavaci mechaniz-

mus Saugfix (prislusenstvo). Pri vitani pruzi odsavaci

mechanizmus Saugfix proti smeru vrtania, takze odsavacia
hlava Saugfix je pridrziavana stale tesne k podkladu.

- Stlaéte tlacidlo pre nastavenie hibkového dorazu (11)
aodoberte hibkovy doraz (14). Znova stlaéte tlagidlo
(11) a nasadte Saugfix spredu do pridavnej rukovati
(13).

- Pripojte odséavaciu hadicu (priemer 19 mm, prislusen-
stvo) na odsavaci otvor (18) Saugfix.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného

materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie,

rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Special-

ny vysavac.

Nastavenie hibky vitania na Saugfix (pozri obrazok G)

Zeland hibku vitania X moZete stanovit aj pri namontovanom

Saugfix.

- Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus zasurite az na
doraz do upinania nastroja SDS-plus (3). Pohyblivost na-
stroja SDS-plus moze inak viest k nespravnemu nastave-
niu hibky vrtania.
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- Povolte kridlovi skrutku (22) na Saugfix.

- Pritlacte elektrické naradie bez zapnutia pevne k vrtanej
ploche na miesto vrtu. Pracovny nastroj so stopkou SDS-
plus musi pritom doliehat na plochu.

- Vodiacu rarku (23) Saugfix zasunte do jej drziaka tak, aby
hlava Saugfix doliehala k ploche, do ktorej budete vtat.
Vodiacu rirku (23) nenastvajte cez teleskopicka rirku
(21) viac, nez je nutné, aby zostala viditelna ¢o najvacsia
Cast stupnice na teleskopickej rrke (21).

- Kridlovt skrutku (22) opét utiahnite. Povolte areta¢nu
skrutku (19) na hibkovom doraze Saugfix.

— Posuiite hibkovy doraz (20) na teleskopickej rirke (21)
tak, aby na obrazku znazornena vzdialenost X zodpoveda-
la Zelanej hibke vitania.

- Utiahnite aretac¢nu skrutku (19) v tejto polohe.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napitie siete! Napitie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom $titku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca pracovnych rezimov (10) zvolte pracov-

ny rezim elektrického naradia.

- Prizmene pracovného reZimu otocte prepina¢ pracov-
nych rezimov (10) do Zelanej polohy.

Upozornenie: Pracovny rezim mefite len pri vypnutom
elektrickom naradi! Inak by sa mohlo elektrické naradie po-
Skodit.
iv & Poloha na vftanie s priklepom do betonu
alebo kamena
)
n

iv Poloha na vftanie bez priklepu do dreva,

‘9 kovu, keramiky a plastu a na skrutkovanie
[ )

it Poloha Vario Lock na nastavenie polohy
‘a' sekaca
] @ F Vtejto polohe sa prepinac pracovnych
rezimov (10) nezaisti.

iT ‘9- Poloha na sekanie

1S

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok H)

Prepinacom smeru ota¢ania (7) mozete menit smer otacania
elektrického naradia. Nie je to vsak mozné vtedy, ked'je
stlaceny vypinac (9).
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» Prepinac smeru otacania (7) aktivujte len na zastave-
nom elektrickom naradi.

Na vrtanie s priklepom, na vrtanie a na sekanie nastavte vzdy

pravobezny chod.

- Pravobezny chod: Na vrtanie a zaskrutkovavanie skrutiek
zatlacte prepinac smeru otacania (7) dolava az na doraz.

- Lavobezny chod: Na uvolnenie, resp. vyskrutkovanie
skrutiek a matic zatlacte prepina¢ smeru otacania (7) do-
prava az na doraz.

Zapinanie/vypinanie

- Elektrické naradie zapnite stlacenim vypinaca (9).

- Nazaaretovanie vypinaca (9) podrzte vypinac stlaceny
adodatocne stlacte aretacné tlacidlo (8).

- Navypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (9).
Ked je vypinac (9) zaaretovany, najprv ho stlacte a potom
uvolnite.

Nastavenie poctu otacok/frekvencie priklepu

Otacky/priklepy zapnutého elektrického naradia mozete ply-

nulo regulovat tym, do akej miery stlacate vypinac (9).

Mierny tlak na vypinac (9) vyvola nizke otacky/priklepy. So

zvy$ovanim tlaku sa pocet otacok/frekvencia priklepu zvysu-

ja.

Zmena polohy sekaca (Vario-Lock)

Sekac mozete zaistit v 36 polohach. Vd'aka tomu budete

mact zaujat vzdy optimalnu pracovnu polohu.

- Vlozte sekac do upinania nastroja.

- Prepinac pracovnych rezimov (10) otocte do polohy ,Va-
rio-Lock”.

- Otécajte pracovny nastroj tak, aby sa dostal do pozadova-
nej sekacej polohy.

- Prepinac pracovnych rezimov (10) otocte do polohy
,Sekanie“. Upinanie nastroja je tym zaaretované.

- Nasekanie nastavte smer otaCania vzdy na pravobezny
chod.

Pracovné pokyny

Nastavenie hibky vitania (pozri obrazok I)

Pomocou hibkového dorazu (14) je mozné stanovit zeland

hlbku vrtania X.

- Stlatte tla¢idlo pre nastavenie hibkového dorazu (11)

a nastavte hibkovy doraz v pridavnej rukovati (13).
Ryhovanie na hibkovom doraze (14) musi smerovat
nadol.

- Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus zasurite az na
doraz do upinacej hlavy SDS-plus (3). Pohyblivost na-
stroja SDS-plus moze inak viest k nespravnemu nastave-
niu hibky vitania.

- Hibkovy doraz vytiahnite tak, aby vzdialenost medzi $pi¢-
kou vrtaka a $pickou hibkového dorazu zodpovedala Zela-
nej hlbke vrtania X.

Ochranna spojka proti pretazeniu
» Ked’sa pracovny nastroj sprieci alebo zablokuje, po-
hon vrtacieho vretena sa prerusi. Z dévodu vznikaji-
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cich sil drzte elektrické naradie vzdy obidvomi rukami
a zaujmite stabilny postoj.

» Ked’sa elektrické naradie zablokuje, okamzite ho vy-
pnite a uvol'nite pracovny nastroj. Pri zapnuti so za-
blokovanym vitacim nastrojom vznikajii velmi inten-
zivne reakéné momenty.

Vkladanie skrutkovacich hrotov (pozri obrazok J)

» Na skrutku/maticu prikladajte rucné elektrické nara-
die iba vo vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné na-
stroje by sa mohli zosmyknut.

Na pouZivanie skrutkovacich hrotov potrebujete univerzalny

drziak (24) s upinacou stopkou SDS-plus (prislusenstvo).

- Vycistite zastvaci koniec stopky a jemne ho potrite tu-
kom.

- ZasUcasného otacania zastvajte univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov do upinacej hlavy tak, aby sa samo-
¢inne zaistil.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov.

- Do univerzdlneho drZiaka skrutkovacich hrotov vlozte
skrutkovaci hrot. Na skrutkovanie vzdy pouZivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.

- Navybratie univerzalneho drziaka posurite zaistovaciu
objimku (5) dozadu a vyberte univerzalny drziak (24)

z upinacej hlavy.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vsetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie strbiny udrZiavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeé-
ne.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

» Poskodent ochrannii manzetu je potrebné ihned’ vy-
menit. Odporiiéame, aby ste si to dali urobit v autori-
zovanom servisnom stredisku.

- Pokazdom poutziti vycistite upinanie nastroja (3).

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné &islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

Nevyhadzuijte elektrické naradie do bezného
odpadu z domacnosti!

Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU o starych elektric-
kych a elektronickych zariadeniach a podla jej realizacie

v narodnom prave sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.
Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpeénych
latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a fudské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tliz-
hoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérijiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
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kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esé6tol
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozoét a kabelnél fogva a dugaszol6 aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomakkal teli kabel megndveli az dramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbité hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibaaram-véddékapcso-
16 alkalmazasa cs6kkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitdszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig véddoszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa eldtt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
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kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgylijto be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozot az aramforrasbol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltdrve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
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elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfeleld karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.

Az éles vagoelekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-

szamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
cslszos fogantylk és markold feliiletek vératlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok kalapacsokhoz

Biztonsagi figyelmeztetések minden miivelethez

» Viseljen fiilvédo6t .A zaj hatdsa hallaskarosodashoz ve-
zethet.

» Hasznaljon pétfogantyu(ka)t, ha az(ok) a kéziszer-
szammal egyiitt szallitasra keriilt(ek). Ha elveszti az
uralmat a kéziszerszam felett, az személyi sériiléshez ve-
zethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, ha olyan miiveletet hajt végre,
melynek soran a vago tartozék vagy a rogzito elemek
rejtett vezetékekhez vagy a sajat halézati tapvezeté-
kéhez érhetnek. Ha a vago tartozék vagy egy rogzité
elem egy fesziiltség alatt all6 vezetékhez ér, az elektro-
mos kéziszerszam fedetlen fémrészei szintén fesziiltség
ald keriilhetnek és aramiitéshez vezethetnek.

Biztonsagi figyelmeztetések a forgokalapacs hosszii

furdfejekkel valo hasznalatahoz

» Mindig egy alacsony fordulatszammal kezdje a fiirast,
ugy, hogy az inditaskor a fiiréfej hegye érintkezéshen
legyen a munkadarabbal. Magasabb fordulatszamok
esetén a furofej kihajolhat, amikor szabadon forog, anél-
kiil, hogy érintené a munkadarabot, és igy személyi sérii-
|ést okozhat.

» Csak a furéfej tengelye iranyaban gyakoroljon nyo-
mast a kéziszerszamra és ne gyakoroljon tul magas
nyomast. A flrofejek meggorbiilhetnek, ez toréshez vagy
a kéziszerszam feletti uralom elvesztéséhez és igy sériilé-
sekhez vezethet.

Kiegészitd biztonsagi eldirasok

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbandst
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezel elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelelGen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Aziizemelés befejezése utan egy ideig ne érjen hozza
a betétszerszamokhoz vagy az azokkal szomszédos
hazrészekhez. Ezek az lizemelés soran felforrésodhatnak
és égési sériiléseket okozhatnak.

» Abetétszerszam furas kozben leblokkolhat. Gondos-
kodjon arrél, hogy biztos alapon alljon és munka koz-
ben mindkét kezével tartsa szorosan fogva az elektro-
mos kéziszerszamot. Ellenkez6 esetben elvesztheti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

» Avésdvel végzett bontasi munkak soran legyen 6va-
tos. A bontas soran levélasztott anyagdarabok a kozelben
4ll6 személyeknél és Onnél sajat magandl is sériiléseket
okozhatnak.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitdsok betartasanak elmulasztasa dramiités-
hez, tlizh6z és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat6 abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban és termés-
kében végzett litvefurasra, valamint konnyebb vésési mun-
kakra szolgal. A berendezést faban, fémekben, keramiakban
és mianyagokban iités nélkiili furasra is lehet hasznalni. Az
elektronikus szabalyozoval ellatott és a jobbra-/balraforgas
kozott atkapcsolhatd elektromos kéziszerszamok csavaro-
zasra is alkalmasak.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az dbrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az elektro-
mos kéziszerszam abrajanak, az abrakat tartalmazd oldalon.

(1) Gyorsbefog furstokmany (PBH 2500 SRE)?
2) SDS-plus furétokmany

3) SDS-plus szerszambefogo egység

(4) Porvédd sapka
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(5) Reteszeld hiively (16)  Fogaskoszorus frétokmany (PBH 2100 SRE,
a)
(6) Fogantyu (szigetelt foganty-feliilet) PBH 2500 SRE)
(1) Forgésirany-atkapcsolé (17)  SDS-plus befogdszar firotokmanyok szamara”
(8) Bekapcsoldsi reteszeld gomb a be-/kikapcsold sza- (18)  Saugfixelszivé nyilas”
mara (19)  Saugfix szoritocsavar”
9) Be-/kikapcsold (20)  Saugfix mélységi iitkoz6®
(10)  Utés-/forgaskikapcsold (21)  Saugfix teleszképos cs6”
(11)  Mélységi litkozo beallito gomb (22)  Saugfix szarnyascsavar®
(12)  Potfogantyd szarnyascsavar (23)  Saugfix vezetécsé®
(13)  Potfoganty (szigetelt fogantyu-feliilet) (24)  Univerzalis tartd SDS-plus befogészarral®
(14) Mélységi titkozé a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
. L, L e , ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
(15)  Biztositd csavar fogaskoszorus furétokmanyok programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.
szamara®
Miiszaki adatok
Furékalapacs PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Rendelési szam 3603 CA93.. 3603 CA9 3.. 3603B444.. 3603B444..
Fogaskoszorus farotokmany - ° - °
Gyorsbefogd tokmany - - - o”
Névleges felvett teljesitmény W 550 550 600 600
Utésszam min’* 4600 4600 5100 5100
Egyedi iitéserd a ,EPTA-Pro- J 1,7 1,7 1,9 1,9
cedure 05:2016” (2016/05
EPTA-eljaras) szerint
Uresjarati fordulatszam perc! 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600
Szerszambefogd egység SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Orsdnyak atméré mm 43 43 43 43
max. faréatmérd
- Betonban mm 20 20 22 22
- Acélban mm 13 13 13 13
- Féban mm 30 30 30 30
Stly az ,EPTA-Procedure kg 2,2 2,2 2,2 2,2
01:2014” (2014/01 EPTA-el-
jaras) szerint
Erintésvédelmi osztaly ol [ol/ o/ o/

A) Ezatartozék nem minden orszagban kaphatd.
Aadatok 230 V haldzati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek és kiilon, egyes orszagok szamara késziilt kivi-
telek esetén ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE

PBH 2100 RE
A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-6 szabvanynak megfeleléen keriiltek megha-
tdrozdsra.
Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintjének tipikus értéke:
Hangnyomas-szint dB(A) 91 91 94 94
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PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Hangteljesitmény-szint dB(A) 102 102 105 105
Szoras, K dB 3 3 3 3
Viseljen fiilvédét!
Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a K szoras
aEN 62841-2-6 szabvanynak megfeleléen meghatarozott értékei:
Utvefiras betonban:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5
Vésés:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Az ezen utasitdsokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatéarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathél.

Potfogantyu

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt
(13) potfogantyuval egyiitt szabad hasznalni.

» Ugyeljen arra, hogy a pétfogantyii mindig szorosan
meg legyen hiizva. Ellenkez6 esetben munka kozben el-
vesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

A pétfogantyii elforgatasa (lasd a A abrat)

A (13) potfogantydt a biztonsagos és faradsagmentes mun-

kahoz barmilyen megfeleld helyzetbe lehet forgatni.

- Oldjakia(13) potfogantyu (12) szarnyascsavarjat és for-
gassa el a kivant helyzetbe a (13) potfogantydt. Ezutan

hlizza meg ismét szorosra

a (13) potfogantyti (12) szarnyascsavarjat.

Ugyeljen arra, hogy a pétfoganty( szoritogyiriije beillesz-
kedjen a hazon erre a célra eldiranyzott horonyba.

A flrotokmany és a szerszamok kijelolése

Az iitveflrashoz és a véséshez SDS-plus szerszamokra van
sziikség, amelyeket az SDS-plus furotokmanyba kell behe-
lyezni.

Faban, fémekben, keramikus anyagokban és miianyagban
Gités nélkiili firasra, valamint csavarozasra SDS-plus nélkiili
szerszamokat (példaul hengeres szaru furot) kell hasznalni.
Ezekhez a szerszamokhoz egy gyorsbefogd vagy egy fogas-
koszorus furotokmanyt kell hasznalni.

A flirétokmany kicserélése
A fogaskoszors furétokmany behelyezése/kivétele

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Ahhoz, hogy SDS-plus nélkiili szerszamokat (példaul henge-

res szard farokat) is lehessen hasznalni, egy megfeleld faro-

tokmanyt (fogaskoszorus vagy gyorsbefogo furotokmanyt,
killon tartozék) kell felszerelni.

A fogaskoszoriis flirotokmany felszerelése (lasd a

B abrat)

- Csavarja be a (17) SDS-plus-befogoszart egy
(16) fogaskoszorus furétokmanyba. Biztositsa a
(15) biztositocsavarral a (16) fogaskoszors flrétok-
manyt. Vegye tekintetbe, hogy a biztosité csavar bal-
menetes.

A fogaskoszorts furétokmany behelyezése

(lasd a B abrat)

- Tisztitsa meg és kissé zsirozza be a befogdszar bedugasra
keriild végét.

- Forgatva tolja be a fogaskoszorus flrétokmanyt a tok-
manyszarral az szerszambefogd egységbe, amig az maga-
tol elreteszelésre kertil.

- Huzza meg a fogaskoszorus furétokmanyt és ellendrizze
igy a megfeleld reteszelést.
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A fogaskoszorus flrétokmany kivétele
- Toljahatraa (5) reteszeld hiivelyt és vegye ki a
(16) fogaskoszorus furétokmanyt.

A gyorshefogo fiirotokmany behelyezése/kivétele

PBH 2500 SRE

A gyorshefogo tokmany behelyezese (lasd a C abrat)

- Tisztitsa meg és kissé zsirozza be a befogoszar bedugasra
ker(il6 végét.

- Forgatva tolja be a (1) gyorsbefogd frétokmanyt a tok-
manyszarral a szerszambefogo egységbe, amig az maga-
tol elreteszelésre kertil.

- Agyorsbefogo flrétokmany meghtizasaval ellendrizze an-
nak reteszelését.

A gyorshefogé fiirotokmany kivétele

- Toljahatraa (5) reteszeld hiivelyt és vegye kia
(1) gyorsbefogd furétokmanyt.

Szerszamcsere

A (4) porvédd sapka lizem kozben messzemenden meggatol-

jaaflrds soran keletkez6 por behatolasat a szemszambefo-

g6 egységbe. A szerszam behelyezésekor ligyeljen arra, hogy

ne rongalja meg a (4) porvédé sapkat.

» Ha egy porvédo sapka megrongalodott, azt azonnal ki
kell cserélni. Azt javasoljuk, hogy a csere végrehajta-
saval bizzon meg egy Vevoszolgalatot.

Szerszamcsere (SDS-plus)

Az SDS-plus betétszerszam behelyezése (lasd a D abrat)

Az SDS-plus furétokmannyal a betétszerszamot egyszeriien

és kényelmesen, minden tovabbi szerszam alkalmazasa nél-

kil ki lehet cserélni.

- Tisztitsa meg és kissé zsirozza be a betétszerszam bedu-
gasra ker(il6 végét.

- Tegye be forgatva a betétszerszamot a szerszambefogo
egységbe, amig az magatdl reteszelésre kertil.

- Huzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfeleld re-
teszelést.

Az SDS-plus betétszerszam a rendszer tulajdonsagaibol adé-

ddan szabadon mozoghat. Ezért (iresjarathan a szerszam el-

tér a korkoros futastol. Ez nincs befolyassal a furat pontossa-

gara, mivel a furd a flras soran magatol kozpontozasra kertil.

Az SDS-plus betétszerszam kivétele (lasd a E abrat)

- Tolja hatra a (5) reteszeld hiivelyt és vegye ki a betétszer-
szamot.

Fogaskoszortis furotokmany szerszamcsere

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

A betétszerszam behelyezése

Figyelem: Az SDS-plus nélkiil szerszamokat kalapacsos fu-

rasra vagy vésére ne hasznalja! Az SDS-plus és a megfelel6

furétokmany nélkiili szerszamok a kalapacsos furas és vésés

soran megrongalodnak.

- Tegyen be egy (16) fogaskoszorus flrétokmanyt.

- Nyissa ki forgatassal a (16) fogaskoszorus furotokmanyt,
amig be lehet tenni a szerszamot. Tegye be a szerszamot.
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- Dugjabe a tokmanykulcsot a (16) fogaskoszorus furatok-
many megfeleld furataiba és egyenletesen beszoritva rog-
zitse a szerszamot.

- Forditsa el a (10) iités-/forgaskikapcsoldt a ,,Furas® hely-
zetbe.

A betétszerszam kivétele

- Forgassa el a (16) fogaskoszorus frotokmany hiivelyét a
tokmanykulccsal az ramutato jarasaval ellenkez6 irany-
ba, amig ki nem lehet venni a betétszerszamot.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zel6 vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfelelé
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo szelldztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 szlirGosztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrdl, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Porelszivas a Saugfix-berendezéssel (kiilon
tartozék)

Az elszivo szerkezet felszerelése (lasd a F abrat)

A porelszivashoz egy Saugfix-berendezésre (kiilon tartozék)

van sziikség. Furas kozben a Saugfix-berendezés visszarugé-

zik, igy a Saugfix-fej mindig ratapad a megmunkalasra keriild
feliiletre.

- Nyomja mega (11) mélységi iitkozé beallitd gombot és
vegye ki a (14) mélységi iitk6zot. Nyomja meg még egy-
szer a (11) gombot és helyezze be el6lrél a Saugfix-be-
rendezést a (13) potfogantyuba.

- Csatlakoztasson egy elszivo tomlGt (19 mm atmérd, kiilon
tartozék) a Saugfix-berendezés (18) elszivo nyilasahoz.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-

riilé anyaghol keletkezo por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-

raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott

porszivot kell hasznalni.

A furatmélység beallitasa a Saugfix berendezésen

(lasd a G abrat)

Akivant X furatmélységet felszerelt Saugfix-berendezés mel-
lett is be lehet dllitani.

- Tolja be (itkozésig az SDS-plus betétszerszamot
a(3) SDS-plus szerszambefogd egységbe. Az SDS-plus
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betétszerszam mozgasi képessége ellenkez esetben a
furatmélység helytelen beallitasahoz vezethet.

- Oldjakia(22) szarnyascsavart a Saugfix berendezésen.

- Nyomja ra erételjesen az elektromos kéziszerszamot,
anélkiil, hogy bekapcsolna, a furasi pontra. A SDS-plus
betétszerszamnak fel kell fekiidnie a feliiletre.

- Toljael a Saugfix (23) vezet6csovét a tartdjaban tgy,
hogy a Saugfix-fej felfekiidjon a furasra kertil6 feliiletre.
Ne tolja el jobban a (23) vezet6csovet a (21) teleszkopos
cs6von, mint amennyire sziikséges, hogy
a(21) teleszkopos cs6 skalajanak minél nagyobb része
lathaté maradjon.

- Huzza meg ismét szorosra a (22) szarnyascsavart. Lazitsa
ki a Saugfix-berendezés mélységi
litk6z6jének (19) szoritocsavarjat.

- Toljael tgy a (20) mélységi iitkozét a (21) teleszkopos
cs6von, hogy az abran lathatd X tavolsag megfeleljen a ki-
vant furatmélységnek.

- Huzza meg ebben a helyzetben szorosra
a(19) szoritdcsavart.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Az iizemmod beallitasa

Jelolje kia (10) tités-/forgaskikapcsoldval az elektromos ké-

ziszerszam lizemmodjat.

- Forditsa el a (10) iités-/forgaskikapcsoldt a kivant hely-
zetbe.

Figyelem: Az izemmddot csak kikapcsolt elektromos kézi-
szerszamon szabad atkapcsolni! Ellenkez6 esetben az elekt-
romos kéziszerszam megrongalodhat.

it & Betonban vagy kében végzett Kalapacsos
T

flras helyzet
[

it Aféban, fémekben, keramiaban és mianya-
‘9' gokban (ités nélkiil végzett Fiirashoz vala-
] § mint Csavarozashoz sziikséges helyzet
it ‘9 Avésé helyzetének bedllitasara szolgalo Va-

" rio-Lock helyzet
] T Ebben a helyzetben a (10) iités-/forgaski-
kapcsold nem pattan be.

it ~ Vésési helyzet

1S

Aforgasirany beallitasa (lasd a H abrat)

A (7) forgasirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam

forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a (9) be-/ki-

kapcsold be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet at-
kapcsolni.

» A (7) forgasirany-atkapcsolot csak allo elektromos ké-
ziszerszam esetén kapcsolja at.

Az itveflrashoz, a firashoz és a véséshez a forgasiranyt

mindig jobbra forgasra kell bedllitani.

- Jobbra forgas: Furashoz és csavarok behajtasahoz tolja
el litk6zésig balra a (7) forgasirany-atkapcsoldt.

- Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz, illetve
kihajtasahoz tolja el iitk6zésig jobbra a (7) forgasirany-at-
kapcsolét.

Be- és kikapcsolas

- Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja
meg a (9) be-/kikapcsolot.

- Abenyomott (9) be-/kikapcsolo reteszeléséhez tartsa
azt benyomva és ezen kiviil nyomja be a (8) rogzité gom-
bot.

- Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a
(9) be-/kikapcsolot. Ha a (9) be-/kikapcsold bekapcsolt
allapotban reteszelve van, akkor azt el6bb nyomja be,
majd engedije el.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-/iitésszamat

annak megfeleléen fokozatmentesen szabalyozhatja, meny-

nyire nyomja be a (9) be-/kikapcsoldt.

A (9) be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony for-

dulat-/iitésszamot eredményez. Novekvé nyomds esetén a

fordulatszam/iitésszam is novekszik.

A véso helyzetének megvaltoztatasa (Vario-Lock)

Avését 36 kiilonbozé helyzetben lehet reteszelni. igy mindig

felveheti az optimalis munkavégzési helyzetet.

- Tegye be a vésot a szerszambefogo egységbe.

- Forgassa el a (10) tités-/forgasleallitd kapcsoldt a ,Vario-
Lock" helyzetbe.

- Forgassa a betétszerszamot a kivant vésési helyzetbe.

- Forditsa el a (10) iités-/forgaskikapcsolot a ,Vésés® hely-
zetbe. A szerszam befogo egység ezzel blokkolva van.

- Avéséshez a forgasiranyt jobbra forgasra kell beallitani.

Munkavégzési tanacsok

A furatmélység beallitasa (lasd a | abrat)
A (14) mélységi litkozovel be lehet allitani a kivant X furat-
mélységet.
- Nyomja be a (11) mélységi iitkoz6 beallitd gombot és he-
lyezze bele a mélységi litkoz6t a (13) potfogantylba.
A (14) mélységi iitkozé recézetének lefelé kell mutatnia.
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- Toljabe az SDS-plus betétszerszamot iitkozésig a (3)
SDS-plus szerszambefogd egységbe. Az SDS-plus betét-
szerszam mozgasi képessége ellenkezd esetben a furat-
mélység helytelen beallitasahoz vezethet.

- Huzza ki annyira a mélységi litk6z6t, hogy a flrd cslcsa és
amélységi litkozo cslicsa kozotti tavolsag megfeleljen a
kivant X furatmélységnek.

Biztonsagi kapcsolé

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beékelédik, a furé-
ors6 meghajtasa kikapcsolodik. Az ekkor fellépd erok
miatt tartsa mindig mindkét kezével fogva az elektro-
mos kéziszerszamot és biztos, szilard alapon alljon.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Ha leblokkolt furoszer-
szam mellett kapcsolja be a kéziszerszamot, igen ma-
gas reakcios nyomatékok lépnek fel.

A csavarozobitek behelyezése (lasd a J abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt allapot-
ban tegye fel az anyacsavarra / csavarra. A forgo betét-
szerszamok lecstiszhatnak.

A csavarozobitek hasznalatahoz egy SDS-plus befogdszarral

ellatott (24) univerzalis tartora van sziikség (kiilon tartozék).

- Tisztitsa meg és kissé zsirozza be a befogoszar bedugasra
keriild végét.

- Tegye be forgatva az univerzalis tartot a szerszambefogd
egységbe, amig az magatol reteszelésre keriil.

- Huzza meg az univerzalis tartot és ellendrizze igy a megfe-
leld reteszelést.

- Tegyen bele egy csavarozdbitet az univerzalis tartba.
Mindig csak a csavarfejhez ill6 csavarozobetéteket hasz-
naljon.

- Az univerzalis tarto kivételéhez tolja hatra a (5) reteszeld
hiivelyt és vegye ki a (24) univerzalis tartot a szerszambe-
fogo egységhal.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

» Ha egy porvédé sapka megrongalodott, azt azonnal ki
kell cserélni. Azt javasoljuk, hogy a csere végrehajta-
saval bizzon meg egy Vevészolgalatot.

- Minden hasznalat utan tisztitsa meg a (3) szerszambefo-
g0 egységet.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezé cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsad6 Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
héztartési szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.
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Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcrnnyaraumMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeLYyCMOTPEH-

HbIX U3roTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMW, MOTYT BXOAMTb HACTOoSA-

Lee PYKOBOZCTBO MO IKCM/yaTaLMHK, a TAKKE NPUNOXKEHHS.

MHdopMalma 0 NoATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA

B MNPUNOXEHNUN.

MNHdopMaLsA o CTpaHe NPOMCXOXKAEHHA YKa3aHa Ha Kopry-

Ce U30EeNHA U B NPUNOXEHUN.

[lata M3roTOBNEHHA yKasaHa Ha nocneaHein cTpaHuLe 0b-

noxku PyKkoBoacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLma OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl M3genua cocTaBnaet 7 net. He pekomeHgyer-

CA K 3KCNMyaTaluu no UCTeueHum 5 neT xpaHeHus ¢ Aatbl

U3rotoBneH1a 6ea npeaBapuTenbHON NPOBEPKM (AaTy Maro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKka3aHHbI# cpok cnyxbbl AeiCTBUTENEH NPpK cobntofeHnK

notpebutenem TpeboBaHuit HaCTOALLLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

- He UCnonb30BaTh NPU CUNBHOM UCKPEHWH

- He UCMonb30BaThb NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLMu

— He UCnonb3oBaThb C NepebUTLIM UMK OrONEHHbIM 3NEKTPU-
yeckum kabenem

- He UCnonb30BaTh NPU NOABNEHWM bIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3fenus

Bo3amoxHble olKbOUHbIE AeiCTBHA NepcoHana

— HE CMonb30BaThb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOW UNK No-
BPEXAEHHBIM 3aLUTHBIM KOXYXOM

- He UCMONb30BaTb Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS
[oXnA

- He BKNouarb NPy nonagiaHuu Bofibl B KOPMYC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI

- NepeTépT UnK NOBPEXAEH INEeKTPUUECKHi kabenb

~ NOBPeXZAeH Kopnyc usaenua

Tvn ¥ nepuoAMYHOCTb TEXHUUECKOTO 06CNyXHMBaHUA

- PekomeHayeTcA OUMCTUTL MHCTPYMEHT OT MbIAK nocne
KX[0ro MCNONb30BaHMA.

XpaHeHue

- HeobXoaMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- Heobxoaumo XPaHWUTb BAANK OT UCTOYHUKOB MOBbILLIEH-
HbIX TEMNEPATYp 1 BO3LENCTBHUA CONHEUHbIX Nyuein

- NPU XpaHeHuu Heobxoumo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He A0NyCKaeTcA

- noppobHble TpeboBaHKs K YCTIOBUAM XPaHEHUs CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHWTb B yNaKoBKe NPEAnpUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNaZICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPATYPe OKPYXatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[yxa He fomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He foNycKaeTcs nageHue v niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBke

— TPy pasrpy3ke/norpyske He A0NyCcKaeTca UCMOoNb3oBa-
Hue Noboro BMAa TEXHUKHM, paboTatoLLei no npuHLMny
3a)KMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHMA K YCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTb NPH TEMMNEPATyPe OKpYKatoLLel cpe-
Al ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[yxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHoCcTH

O6wwMe yKasaHHA No TeXHUKe GesonacHocTH gns
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- MpouwurTaiite Bce yKa3aHuA Mo Tex-

KOEHUE HHUKe 6e30MacHOCTH, UHCTPYKLUH,
UNNIOCTPaLUK U cneyuduKaLum,

npefoCcTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALYUM 3MEKTPOUHCTPY-

MeHTOM. HecobniogeHne Kakux-n1bo 13 yKasaHHbIX Hike

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHHUS ANEKTPHUE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAxenblX TpaBM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLMUH U YKa3aHua ansa 6yaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHHAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIV 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLIO OCBe-
LeHHbIM. Becrops/oK UMK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKK pa-
60ouero Mecta MOryT NPUBECTH K HECUYACTHBIM CyYanaM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHo#i atmocdepe, Hanp., coaepKallei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINaMEHAIOLLMECA rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK WK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl c INEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaWte 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aereii U no-
CTOPOHHUX Nl OTBNEKIIKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATL
KOHTPO/b Haf} ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKHMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHBIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C ManbIM 3M1EKTPOMNO-
Tpebnerurem, 6e3 Bo3eicTBIA BPEAHbIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHDIX hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUEHO [NA 3KCnNyaTaLuu 6e3 NoCTOAHHOTO NpUCyT-
CTBMA 06CYXKMBAIOLLETO NEPCOHANa.

1609 92A8GE|(09.05.2023)
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AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHomn posetke. Hu B koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHH B WITeNCenbHylo BUNKy. He
NpUMeHANTe Nepexo/Hbie WTeKepbl AN AneK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTENCENbHbIE BUNKK U NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHUXAKOT PUCK NOPAKEHWA INEK-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TenecHbl KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK T0: C Tpybamu, anemeHTamMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMK U XONOAUNBbHUKAMH.
[Mpu 3a3emnexnu Ballero Tena noBbIWaeTcA PUCK nopa-
XEHUSA INEKTPOTOKOM.

> 3awmuaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHMKHOBEHWE BOfbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LUAET PUCK NOPAKEHUA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaetca UCNonb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HuI0. HUKoraa He Mcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKHU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNU Ana
M3BNEYEHHUA BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3ETKH. 3aLyu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKHX TEMNepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK UNH NOABHXKHBIX YacTei Inek-
TPOMHCTPYMeEHTA. [M0BPEXAEHHbIA UMK CNYTaHHbIA WHYP
MOBbILLAET PUCK MNOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie ANdA 3Toro kabenu-
yAnRMHUTenu. NprUMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yanuHUTENsA CHUXAET PUCK Mo-
PaXXeHs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO 30exaTb NPUMEHEHHA IneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNI0YaliTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOrO OT-
KntoueHusa. [IprMeHeHne YCTPOMCTBA 3aLLUTHOTO OTKIO-
UEHMS CHUKAET PUCK INEKTPUUECKOTO MOPaKEHHS.

be3onacHocTb niogen

» ByabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fileNnaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHaliTe PaboTy C 3NeKTPOHHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNH NOJ, BO3[,eHCTBUEM HapKOTHKOB,
anKorons WM NeKapCTBeHHbIX cPeACcTB. Of1H MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHsaiTe cpeACTBa MUHAUBUAYANbHON 3ALUTDI.
Bcerpa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Vicnonb3oBaHue
CPECTB UHAMBHYANbHOM 3aLMTbI, Kak TO: 3aLLUTHON
Mackw, 0byBM Ha HECKOMb3ALLEN NOJIOLLIBE, 3ALLMTHOTO
LUNeMa unu CPeACTB 3alliuTbl OPraHoB CNyxa, B 3aBUCMMO-
CTH OT B1Aa PaboTbI C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXKAET
PUCK MOMYYEeHUA TPABM.

» [lpenoTBpaLaiiTe HenpegHaMepeHHoe BKNIoUeHne
3NEKTPOMHCTpYMeHTa. [epea TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL MK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
LUTECb, UTO OH BbIKMIOUEH. YepxaHWe Nanblia Ha Bbl-
Kntouarene npu TPaHCMOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
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W NOAKNKYEHNE K CETU NUTAHMA BKNHOUEHHOIO 3NEK-
TPOMHCTPYMEHTa UpeBaTo HEeCUYACTHbIMU CNTyuaaMu.

» YbupaiTte ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble

KMIOUM 10 BKMIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTA. VIHCTpY-
MEHT M1 KNOY, HAaXOAALMICA BO BPALLAIOLLEHCA YacTn
INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPABMaM.

» He npuuumav'rre HeecTeCcTBeHHOe NnonoXeHue Kopnyca

Tena. Bceraa 3aHnMMmaiite ycToiMuMBO€E NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHbIX CUTYaLUAX.

Hocute nopxopsauyio pabouyto ogexpy. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAieXKAY U YKpaLueHua. [lepxuTte BONoCbl U
ofeXAY BAANK OT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLinpokan oge-
X0a, YKPALEHWsA UK [NMHHBIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAKLMMUCA YACTAMM.

MpK HaNMUKK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINeoTcachl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOMCTB NpoBepAnTe UX
NpUCoeAHHEeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHUE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY0 Mbifbio.

XopoLuee 3HaHWEe INeKTPOMHCTPYMEHTOB, NONYYeHHOoe
B pe3ynbTare 4acToro X HCNONb30BaHUA, He fOMKHO
NPUBOAKUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TeXHUKH De30nacHOCTH 06paLLeHUs C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. OfiHO HebpeXxHOe [IeNCTBME 3a 100 CEKYHADI
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMA Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO UMK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNsA IHeProcHabxeHus U1 noepe-
XOEHWA LIENW ynpaBNneHus 3HeprocHabxeHeM ycTaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NONOXeHUe Bblkn., ybeauBLunCh,
UTO OH He 3a0NOKMUPOBaH (MpH ero Hanuumm). OTKNIUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynATop. ITUM NPeoTBPALLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
Mbl MOBTOPHbI 3anycK.

KBanuduuMpoBaHHbIA NePCOHaN B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALMM PYKOBOACTBOM NOAPa3yMeBAET ML, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PEryNnMpOoBKOW, MOHTaXXOM, BBOZIOM 3KCMyaTa-
LMt0 0BCNYXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA UL He
Monoxe 18 neT, U3yumBLUME TEXHUUECKOE ONKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTal|u 1 npaBuna be3onacHocTy.
M3nenue He npegHa3HaueHo AN UCNONb30BaHUA NULAMM
(BKNtouan fieTen) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHbIMW UK YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM UK NpH
OTCYTCTBWM Y HUX XXU3HEHHOTO OMbITA UMM 3HAHWH, ECNN
OHU He HaXxoAATCA MO, KOHTPONEM WU HE NPOUHCTPYKTH-
POBaHbI 00 UCNONb30BAHMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MacHoCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe ¢ HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMmeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTtaete nyule v HaaexHee B yka3aHHOM AManaso-
He MOLLIHOCTH.
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» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUC-
npaBHOM BbIKNtoUarene. JNeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAAAETCA BKMOUEHHIO UMK BbIKNIOUEHHIO, ONACEH U
[LOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [llepep TeM Kak HacTpauBaTh INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpaTh Inek-
TPOHHCTPYMEHT Ha XPaHeHHUe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BHIKY OT PO3ETKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynaTop. 31a Mepa NpesoCcTopoXHO-
CTM NPeaoTBpaLLaeT HenpegHaMepeHHOe BKMoueH e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HEA0CTYNHOM ANA
neteit mecte. He paspeluaiite nonb3oBarbcA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI €
HUM UMK He YMTaNH HaCTOALLMX MHCTPYKLMH. INek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHBI B PyKaX HEOMbITHbIX ML,

» TwarenbHo yXxaxxuBanTe 3a ANEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepsiite 6eaynpeunyio
(hyHKUMIO ¥ XOf ABHKYLUXCA YACTEH INEKTPOHHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK WU NOBPEXAEHUHA, OTPH-
LaTenbHO BNUAIOLLMX Ha (hYHKLMIO INEKTPOHHCTPY-
meHTa. [oBpexaeHHbIe YacTH JONMKHDI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 UCNIONb30BaHHA NEKTPOUHCTPY-
meHTa. [1noxoe obcnyx1BaHNe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DONBLLOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
eB.

» [lepxuTe pexyLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE PeXyLLMe
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKaMK PeXe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NErye BeCTH.

» [puMeHANTe INEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. N1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
ALMMHU MHCTPYKLUAMH. YUHTbIBalTE NPy 3TOM pabo-
uue yCNoBHUA U BbiNonHAeMyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB [i/1 HENPELYCMOTPEHHBIX paboT
MOXET NPUBECTHU K ONACHbIM CUTYaLUAM.

» [lepxuTe PyuKH M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXHMH U Uu-
CTbIMH, CNefiuTe 4Tobbl Ha HUX UTOObI Ha HUX He bbino
JKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3Ku. CKoNb3Kue pyu-
K1 ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenATCTBYIOT be3onacHomy
0DpalLLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He AAt0T HAeXHO
KOHTPONWPOBATb €r0 B HEMPEeBUAEHHbIX CUTYaLUAX.

CepBuc

» PeMOHT 3neKTPOMHCTPYMEHTa A0NKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBaNnu(MLMpoBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpUMeHeHWeM OPUrMHaANbHBIX 3aNacHbIX YacTei. ITM
obecneunBaeTca be30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ykasauua no TexHuke besonacHoctu ana
0TOOMHbIX MONOTKOB

YKa3aHusA o TexHuKe 6e30MacHOCTH A4NA BCeX onepaumii

» MpumeHsiiTe cpefCcTBa 3alyUTbl OPraHoB ciyxa. LLym
MOXET NPUBECTH K NOTEPE CNyXa.

» WUcnonb3yiite gononHutenbHyo(bie) pykoaTtky(u),
€CMNH OHHU NOCTaBNAIOTCA C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. [To-
TepA KOHTPO/A UpeBara TpaBMaMu.

» Mpu BbInONHeHUU paboT, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT UMK CKpenKa MOryT 3afieTb CKPbITYI0 Npo-
BOAKY MNM CODCTBEHHDIN LWHYP NUTaHHUA, AepXKuTe
MHCTPYMEHT 3a M30TMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH ANs
yAepKaHUA. KOHTaKT C HaXoALLENCA NOJ HANPsXXeHneM
NPOBOAKON MOXET 3apAANTL METANNIMUECKME UACTH INeK-
TPOMHCTPYMEHTA M MPUBECTH K YAAPY 3NEKTPUUECKUM TO-
KOM.

Yka3aHus no Texuuke 6esonacHoctu ans pabor ¢
LNUHHBLIMKM CBEPNAaMH NPU UCMONb30BaHUU
nepdoparopos

» Bceraa HauuHaiTe CBEPNUTbL HA HU3KOH CKOPOCTH,
KOHUMK CBepna joMKeH KacaTbCs 3aroToBKH. Ha Bbico-
KO¥ CKOPOCTH CBEep/a MOryT U3rnbarbCs, eCiv OHU Bpa-
Lwatotca cBobofiHo He3 KOHTaKTa C 3aroToBKOW, UTO MOXET
NPUBECTH K TENECHBIM MOBPEXAEHUAM.

» He paBute Ha cBepno nopj yrnom 1 He npunaraiite
ype3mepHbIX ycunui. CBepna MoryT NorHyTbes, uto
NPUBEAET K NONOMKE UK NOTepe KOHTPONA Hafl UHCTPY-
MEHTOM, YTO MOXXET NPUBECTH K TENECHBIM NOBPEXAEHM-
M.

[ononHuTenbHble yka3aHusA N0 TeXHUke GesonacHocTu

» Wcnonb3yiite COOTBETCTBYHOLLME METANNOUCKaTENH
[ANA HAXO0XAEHHUA CNPATAHHBIX B CTeHe TPY6 unu npo-
BOAKKM MNK obpawyaiiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT ¢ 3NeKTponpoBos-
KOWM MOXET NPUBECTH K NOXKAPY M NOPAXKEHUIO INEKTPOTO-
KoM. loBpexaeHe ra3onpoBoAa MOXeT NPUBECTH K
B3pbIBY. [TOBpeXxaeH1e BOAONPOBOA BEAET K HaHece-
HWIO MaTepHUanbHOro yliepba unu MoXeT BbI3BaTb Nopa-
JKEHUE 3NEKTPOTOKOM.

» BbhxauTe NONHOW OCTAaHOBKHM 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
TOMbKO NOCNE 3TOro BbiMyCKaiTe ero U3 pyK. Pabouwit
MHCTPYMEHT MOXKET 33€CTb, U 3TO MOXET NPUBECTH K NO-
Tepe KOHTPONA Hafl INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 3akpennanTe 3arotoBKY. 3aroT0BKa, yCTaHOBNEHHAA B
3aXMMHOE NPUCNOCOBNEHUE UMK B TUCKH, YAEPKUBAETCA
bonee HapiexHo, uem B Bawwei pyke.

» He npukacaitecb K BCTABHbIM HHCTPYMEHTaM U CMeX-
HbIM YacTAM Kopnyca cpa3y nocne pabotbl. OHu MoryT
CHMbHO HarpeTbcs Bo BpeMs paboTbl W CTaTb MPUUKHOM
oXxora.

» Bo Bpems cBepneHna BCTaBHOH HHCTPYMEHT MOXeT
3aKnuHUTb. Kpenko fiepxute 3NeKTPOMHCTPYMEHT BO
BpeMms paboTbl U cneauTe 3a yCTONUMBBLIM NONOXKEHH-
eM Tena. MiHaue aNeKTPOUHCTPYMEHT MOXKET BbIHTH U3
noA KOHTpONA.

» ByabTe 0CTOPOXKHbBI NPH AEMOHTAaXKHbIX paboTax 3y6u-
nom. Obnomku MaTep1ana MoryT TpaBMUPOBaTb OKPYKa-
IOLLMX UK BAC CaMMX.
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OnucaH1e NpoAyKTa U ycnyr

MpouTtuTe Bce yKasaHUA U HHCTPYKLUK NO
TexHuKe 6e3onacHocTH. HecobnioaeHne
yKa3aHH# Mo TEXHWUKe De30MacHOCTH U
MHCTPYKLWI MOXET NPUBECTH K MOPAXKEHHIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, MOXapy W/Wunu Taxe-
NIbIM TPaBMaMm.

Moxanyicra, cobntoaainTe UNMIOCTPALMM B Hauane pyko-

BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

I'Ipumeueuue Mo Ha3HAYE€HUK0
INEKTPOUHCTPYMEHT NpeaHasHaueH Ana nepdopauuu B be-

TOHE, KUpnuue 1 KaMHe, a TakxXe Anda nerkux LONBEXHbIX pa-

60T. OH TaKke NpUrofieH AnA besyaapHoro cBepnexus B
[LpPEeBecHHe, MeTanne, Kepam1Ke W nnactMacce. dnek-
TPOMHCTPYMEHTbI C 3NEKTPOHHBIM PErYNMPOBAHHEM U pe-

BEPCOM HanpaeneHua BpalLeHUA NPUIroHbl TaKXe U ANA 3a-

BOpayu“BaHUA U BbIBOPa4YnBaHUA BUHTOB.

M306pa)|(eHHble COCTaBHbI€e YaCTH

HyMmepauusa npencTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB OTHOCHTCA K
1306paXKeHHI0 ANEKTPOMHCTPYMEHTA Ha CTPAHULE C UAMio-
CTPALMAMMU.

(1) BbICTPO3aXkMMHOM CBEPAMIbHbIM NATPOH
(PBH 2500 SRE)”

2) CsepnunbHbIi natpoH SDS-plus
3) MatpoH ana uHcTpymenTa SDS-plus
(4) Konnayok ns 3aiuthbl OT Mbinu

(5) Oukeunpytowan BTynKa

(6)
)]
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)

(14)
(15)

(16)
(17)

(18)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)
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PykosTKa (C M301MPOBaHHO MOBEPXHOCTbIO)
Mepekntouatenb HanpaBneHUA BpaLLeHus
KHonka (hkc1poBaHma Bbikntouatens
Bbikniouatens

Bebikniouartenb yapa/ocTaHoBa BpaLLeHus
KHonka orpaHuuutens rnybuHb

BapalukoBbI# BUHT AONONHUTENBHOM PYKOATKM

[lononHuTenbHas pykoATKa (C M30MMPOBaHHOM No-
BEPXHOCTbI0)

OrpaH1umTent rmybuHb

CTOMOPHbIi BUHT CBEPAIMMBHOMO NaTpoHa ¢ 3ybua-
ThIM BEHLIOM®

KynaukoBbii natpoH (PBH 2100 SRE,
PBH 2500 SRE)?

lMocanouHbli XBocToBMK SDS-plus cBepnunbHOro
narpoHa’

Matpybok cucTeMbl nbineyaanexua Saugfix”
3aXUMHOM BUHT Saugfix”

OrpaxuumTens rnybuHbl Saugfix®
Teneckonuueckas Tpyba Saugfix®
BapaluKoBbiit BUHT Saugfix®
Hanpasnaiowan Tpy6a Saugfix”

YHUBepCanbHbIN iepxkaTenb ¢ NOCaf0UHbIM
XBOCTOBMKOM SDS-plus”

a) W3o0bpaxkeHHble HNM ONUCAHHbIE NPUHAANEXKHOCTH HE BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIH 06bemM noctaBky. MoNHbIH acCCOPTUMEHT
NPUHAANEKHOCTEH CM. B HaLLel NporpaMmme NPUHAANEKHO-

cTen.

TexHuueckue AaHHble
Nepdoparop PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE

PBH 2100 RE
ToBapHbIA HOMEP 3603CA93.. 3603CA93.. 3603B444.. 3603B444..
CBepnunbHbIA NaTpoH ¢ 3y6- - ° - °
yatbiM BEHLOM
BbICTPO3XUMHO CBEPANNb- - - - o”
Hbl/ NaTPOH
Hom. notpebnaemas Moy~ Br 550 550 600 600
HOCTb
Yucno yaapos MUH" 4600 4600 5100 5100
C1na oaMHOUHOrO yfapa B Co- IDx 1,7 1,7 1,9 1,9
otBeTcTBUM ¢ EPTA-Procedure
05:2016
Uncno 060p0oTOB X0N0OCTOro MuH? 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600
xofia
MaTpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
[lnameTp Wenku WnuHgens MM 43 43 43 43
Makc. iuameTp ceepna
- betoH MM 20 20 22 22
- Cranb MM 13 13 13 13
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MNepdropatop PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

- [lpeBecuHa MM 30 30 30 30

Macca cornacHo EPTA-Proce- Kr 2,2 2,2 2,2 2,2

dure 01:2014

Knacc 3auutbl o/ = G/ AT

A)  3Ta NPUHAANEKHOCTb JOCTYMHA HE BO BCEX CTPaHaXx.

lapameTpbl ykasaHbl 719 HOMUHaNbHOTo HanpsxeHnsa [U] 230 B. Mpu Apyrux 3HaUEHWAX HANPAXKEHKUA, a TAKXKE B cneLudm-
UeCKOM [l CTPaHbl UCMOMHEHWUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapameTpbl.

[aHHble no wymy 1 BUGpauum

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
LLlymoBan smuccua onpegeneHa B cootetcTauv ¢ EN 62841-2-6.
A-B3BeLLEHHbIH YPOBEHD LLYMa OT 3NEKTPOUHCTPYMEHTA COCTaBNAET 0ObIUHO:
YpoBeHb 3BYKOBOIO f1aBNEHNA ab6(A) 91 91 94 94
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLIHOCTH nb(A) 102 102 105 105
MorpeLwHocTb K nb 3 3 3 3
MpumensiiTe cpeacTBa 3aWUTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex HanpaeneHui)  norpeLHocTs K
onpepaeneHbl B cootBetcTBum ¢ EN 62841-2-6:
BypeHue c ynapom B beToHe:
a, m/c’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/c? 1,5 1,5 1,5 1,5
[LonbneHue:
a, m/c? 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HayeHwe LYMOBOW IMUCCHU U3MEPEHbI 0 METOAIUKE U3Me-
peHWA, NPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb UCMONbB30-
BaHbl ANA CPABHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHH TakxKe
NPUrofHbI AN NPeABapUTENbHOM OLEHKU YPOBHA BUOpaLu
1 LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLIMM U 3HAUEHHE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
[N OCHOBHbIX BUI0B PaboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Of-
HaKO eCrnv aNeKTPOMHCTPYMEHT DyeT UCNONb30BaH [ Bbl-
NONHeHUA [pyrux paboT ¢ NPUMEHEeHUEM HenpeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM PAbOUMX MHCTPYMEHTOB UMM TEXHUUE-
ckoe obcnyxuBaHue He byaet oTBeuatb NPeanUMCaHUaAM, To
3HaUeH!s YPOBHA BUOPaLMM W LLIYMOBOM IMUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMM. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbLICKTH OBLLMN
YPOBEHb BUOPALMK 1 00LLLYIO LIYMOBYI0 3MUCCHIO B TeUEHUE
BCEN NPOAOMKUTENBHOCTH pa60TbI.

[InA TOUHOM OLIEHKM YPOBHSA BUOPALMK W LLIYMOBOM 3MUCCHM
B TRUEHWE ONpPeeneHHOro BPEMEHHOIO HTEPBANA HYXHO
YUMTBIBATb TakXKe U BPEMA, KOTf1a MHCTPYMEHT BbIKIOUeH
UMK, XOTA U BKNKOUEH, HO He HaxoauTca B paboTe. 310 MoxeT
3HAUMTENbHO COKPATUTL YPOBEHb BUDPALIMK U LIYMOBYIO
3MMUCCHIO B NepecueTe Ha nonHoe pabouee Bpewms.

MpefycMoTpuTE 0MONHUTENbHbIE MEPbl He3onacHoCTH AnA
3alUKThI ONeparopa oT Bo3AenCTBHsA BUOpaLmu, Hanpumep:
TEXHUUECKOE 0DC/YXKHBaHKMe INEKTPOMHCTPYMEHTA W pabo-
UMX UHCTPYMEHTOB, MEPbI MO NOAAEPKAHUIO PYK B Tenne,
OpraH13aLmsa TeXHONOTMUECKHX NPOLIECCOB.

Cbopka

» Mepep N0ObIMU MAHUNYNALMAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaMTe WTencenb U3 PO3eTKH.

JononHutenbHaa pykoaTka

» PaboraiiTe c 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM TONbKO C Aonon-
HUTEeNbHOM pyKoATKoii (13).

» Cnepnute 3a TeM, 4ToObI JONONHUTENbHAA PYKOATKA
Bceraa 6bina NNOTHO 3aTAHYTA. Haue UHCTPYMEHT Mo-
KT BbIHTU W3 N0 KOHTPONA BO BpeMs paboTbl.

MoBopoT fononHHUTENnbHOH PYKOATKH (CM. puc. A)

[lononxuTtenbHyio pyKoaTky (13) MoxHO noBopaunBsarb B
noboe nonoxexue ansa obecneuexns besonacHoro u ynob-
HOro Paboyero NonoXeHus.
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- OtBepHuTe bapalukoBbiit BUHT (12) fonoNHUTENbHOM
pykosTku (13) 1 noBepHHTE JOMONHUTENbBHYIO
pykoATky (13) B HeobxoaMMoe NonoxeHue. 3atem CHoBa
Kpenko 3aTaH1Te bapallKoBbii BUHT (12) [OMONHUTEND-
HOW pyKoATkH (13).
CnepauTe 3a TeM, UT00Obl 3aXKMMHOE KOMbLO JONONHUTENb-
HOW PYKOSATKM HAXOAMNOCH B MPEAYCMOTPEHHOM Nasy
Kopnyca.

Bbl60p CBEepnUnbHOro NaTpoHa U HHCTPyMeHTa

[ina yaapHoro cBepnexua 1 jonbnexua Tpebytotca MHCTpy-
MeHTbl SDS-plus, KoTopble KPensT B CBEPUNLHOM NATPOHE
SDS-plus.

[ina ceepnenus be3 yaapa B ApeBecuHe, MeTanne, Kepamu-
Ke 1 CUHTETMUECKOM MaTepuane, a Takxe 1A 3aBopau1Ba-

HWA NPUMEHSIOT UHCTPYMeEHTbI 6e3 SDS-plus (Hanpumep,

cBepna C UMnUHApUYECKUM XBOCTOBMKOM). [nA 3TUX MHCTPY-

MeHTOB TpebyeTca BbICTPO3aKMMHOM, NATPOH WK NATPOH C
3ybuarbiM BEHLOM.

CMeHa CBepNMNbHOro NaTpoHa

YcTaHoBKa/cHATHe 3yb6uaTo-BEHL0BOr0 CBEPNHNBHOTO
naTpoHa

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Utobbl MOXHO bbINo paboTath ¢ pabounMmMu UHCTPYMEHTaMH

6e3 SDS-plus (Hanpumep, CBEpNaMK C LIMMHAPUUECKUM

XBOCTOBMKOM), HEODXO[IMMO YCTaHOBUTb COOTBETCTBYHOLLIMA

CBEePNUNbHbIN NATPOH (3ybuaTo-BeHLOBbIM UK bbICTPO3a-

)XUMHOW CBEP/U/bHbIN NATPOH, NMPUHAMIEXHOCTH).

YcraHoBKa CBepNUNbLHOrO NaTpoHa ¢ 3y6uarbiM BeHL,OM

(cm. puc. B)

- BkpyTtute nocagouHblil xBocToBKk SDS-plus (17) B 3y6-
4aTo-BEHLIOBbIN CBEPNMNbHbIN NatpoH (16). 3akpenute
3ybuaTo-BeHLI0BbIM CBEPNUNbHBIA NaTpoH (16) cTonop-
HbIM BMHTOM (15). MoMHUTe, uTO NPeAOXPaHUTENbHbIH
BUHT UMEET NeBYI0 pe3boy.

YcraHoBKa natpoHa ¢ 3y6uatbiM BeHLoM (cM. puc. B)

- OuuLLaitTe 1 cnerka cMasblBalTe BCTaBNAEMbIN KOHeEL, No-
Ca[jO4YHOro XBOCTOBHMKA.

- BcraBnsiite cBepAMNbHbINA NATPOH € 3ybuaTbiM BEHLIOM C
BpalleH1eM B NOCaZ0UHOE He3[j0 10 aBTOMATHUeCKom
6noKUpOBKH.

- [poBepbTe bNOKMPOBAHHUE NOMBITKOM BbITAHYTb CBEP-
NUNbHbIA NATPOH C 3ybuUaTbIM BEHLOM.

CHATHe NaTpoHa ¢ 3ybuarbim BeHLOM

- OTTaHUTE (hUKCHpYIoLLyto rnb3y (5) Hasan v cHumKTe
3ybuaTo-BeHLI0BbIM CBEPHMbHBIM MaTPOH (16).

YcraHoBKa/cHATHE GbICTPO3aXKHMHOI0 CBEPNUNbHOIO
natposa

PBH 2500 SRE

YcTaHoBKa ObICTPO3aXXMMHOr0 CBEPIMNbHOIO NAaTPOHA

(cm. puc. C)

- OunuwanTe v cnerka CMasblBanTe NOCALOUHbIM XBOCTO-
BHK.
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~ BcraBbTe N0CaA0UHbIN XBOCTOBMK DbICTPO3XKUMHOTO
cBepnunbHoro natpoHa (1) ¢ BpatleH1em B naTpoH o
ABTOMATUUECKOrO (DMKCUPOBAHMS.

- TpoBepsiite hUKCUPOBAHKE NOMBITKOM BbITAHYTH MATPOH.

CHATHe ObICTPO3aXKHMHOF0 CBEPNIMNbHOTO NAaTPOHA

- OTTAHUTE UKCHpYIoLLyto Tunb3y (5) Hasad 1 CHUMKTE
ObICTPO3AKMMHOM CBEPUbHBIM NaTpoH (1).

3ameHa pabouero HHCTpyMeHTa

Konnauok /1A 3alliuthl oT Nbin (4) npeaoTapallaeT NpoHUK-

HOBeH1e 00pa3yioLLenCs NPK CBEPNIEHNM MbIMK B NATPOH.

Mpw ycTaHoBKe pabouero MHCTPYMEHTa ClieauTe 3a TEM, UTO-

Obl HE NOBPEANTb KONNAYOK ANA 3aLLMTbI OT Nbinu (4).

» MMoBpexaeHHbIA KONMAuoK ANA 3aLMUTbl OT NbINK Cne-
ZlyeT HeMeANeHHO 3aMeHHUTb. ITO peKOMeHAYeTCA Bbl-
NONHATb CHNAMH CEPBUCHOI MacTepCKOM.

3ameHa pabouero uictpymenta (SDS-plus)

YcraHoBka pabouero uHcTpymeHTa SDS-plus (cm. puc. D)

C nomolwbio natpoHa SDS-plus Bel MoxeTe npocTo v yaobHo

CMEHHTb Paboumii MHCTPYMEHT 6e3 NPUMEHEHHNS JONONHU-

TeNbHOTO MHCTPYMEHTA.

— OuucTHTe M Cnerka CMaXbTe BCTaBNAEMbIN KOHel pabo-
Uero MHCTPYMEHTa.

- BcraBuTe pabounit UHCTPYMEHT C BpaLLeHUEM B NaTPOH
[0 aBTOMATHUECKOro (hMKCMPOBaHHUA.

- [poBepbTe huKCaLKIo NOMbITKOM BbITAHYTb pabounit
MHCTPYMEHT.

Pabounit uHcTpymeHT SDS-plus umeeT cBObOAY ABUKEHHUA,

KoTopas obycnoBneHa cucTeMoi. B pesynbrare 3Toro Ha Xo-

NOCTOM X0y BO3HWUKAET pafuanbHoe buenune. 1o He UmeeT

BMIMAHMA Ha TOYUHOCTb CBEP/IEHMA, TaK Kak CBEPNO LEEHTPUPY-

€TCA aBTOMATUUeCKH.

CHaTtHe pabouero uictpymenta SDS-plus (cm. puc. E)

- OtTAHUTE UKCUpytoLLLyto runb3y (5) Hasas v cHUMKUTE
paboumit UHCTPYMEHT.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa 3y6uaTo-BeHL0BOr0
CBEPNUNbLHOTO NaTPoHa

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

YcraHoBKka pabouero HHCTpyMeHTa

Yka3zauue: He 1cnonb3ayite paboune MHCTPYMEHTbI €3

SDS-plus ans ynapHoro ceepnexus unu aonbnexus! MHctpy-

MeHTbl 6e3 SDS-plus 1 cBepnMNbHbIN NATPOH byayT noBpe-

XOEHbI NPU yAapHOM CBEpeH!H U AonbneHuu.

- BcTaBbTe CBEPAMNbHbIN NATPOH C 3ybuaTbiM BEHLIOM
(16).

- OTKpOWTE CBEPNMNbHbIN NATPOH C 3ybuaTbiM BEHLIOM
(16), noBopauvBas ero HaCTONbKO, UTOOLI MOXHO bbiNo
BCTaBUTb pPaboumit MHCTPYMEHT. BcTaBbTe MHCTPYMEHT.

~ BcraBbTe K/toy 1A CBEPAMNBHOMO NAaTPOHA B COOTBET-
CTBYIOLLME OTBEPCTMA HA CBEP/IMNBHOM NaTpoHe ¢ 3ybua-
TbiM BeHLOM (16) 1 paBHOMEPHO 3axMHTe paboumi
MHCTPYMEHT.

- [oBepHHTe BbIKNOUATENb y1apa/0CTaHOBa BPALLEHHS
(10) B nonoxeHue «Ceepnexner.
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WU3Bneuenune MHCTpYMeEHTa U3 NaTPOHa

- BpauyaiTe runb3y 3ybuato-BeHLi0BOro CBEPNMNBHOTO Na-
TpoHa (16) nNp1 NOMOLLK KNkoua /19 CBEPNMNBHOTO Na-
TPOHA NPOTMB YACOBOW CTPENKM [0 TEX NOp, NOKa He CTa-
HET BO3MOXHO U3BNEUb CMEHHbIM PabOUNI MHCTPYMEHT.

YaaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTepPUanoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-

NIePXKaHWEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [N 300POBbA.

TPHUKOCHOBEHHE K NblNK W NONafaHKe Mbiu B AblXxaTe/bHble

MyTH MOXET BbI3BaTb afNepraueckue peakuuu u/unu 3abo-

NeBaHKA fibIXaTeNbHbIX MyTel oneparopa Un1 HaxofALLEeroca

BONM3K NepcoHana.

OnpenenexHble BAMbI NbinK, Hanp., fyda 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCAAKaMK s

006paboTkK ApeBecHHbI (Xpomar, CPeACTBO A 3alLlUTbl pe-

BeCHHbl). MaTepuan c conepxaH1em acbecTa paspeluaercs

0bpabatbiBaTh TONBKO CRELMANUCTaM.

- To BO3MOXHOCTH UCMONb3YHTE MPUTOMyI0 ANA MaTepHuana
CUCTEMY MblNeyaaneHus.

- Xopollo npoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTCA Nonb30BaTbCA PECMIMPATOPHOM MAcKoM C
unbTpoM Knacca P2.

Cobntopalite fencTByOWME B Ballei cTpaHe npeanucanus

nns obpabarbiBaeMbIX MaTEPHUANoB.

» U3beraitte ckonnenua nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET Nerko BOCMNAMEHATbCA.

YctpoiicTBo nbineyaanenua ¢ Saugfix
(npuHagnexHocTb)

MoHTaXx ycTpoiicTBa nbineysanenus (cm. puc. F)

[ina otcacbiBaHuA NbinK TpebyeTcs ycTporicTeo Saugfix

(npuHaanexHocTn). Mpu CBEPREHUM YCTPOMCTBO OTNPYXKH-

HWBAET Ha3af TaK, uTo roNoBKa ycTpoiicTaa Saugfix nocTosH-

HO MNOTHO NPHXXUMAETCA K TOBEPXHOCTU CBEPNEHHA.

- HaxmuTe KHOMKY HaCTPOMKK OrpaHuuKUTENs MyOuHbI
(11) v usBnekuTe orpaHuunTenb rybuHbl (14). Haxmute
kHonky (11) ewe pa3 v BctaBbTe Saugfix cnepeau B [o-
MONHUTENbHYIO pyKoATKY (13).

- TNopacoeanHuTe WnaHr nbineynanequs (quametp 19 mm,
NPUHAANEXHOCTb) K OTBEPCTHIO NbineyaaneHus (18)
Saugfix.

Mbinecoc [omkKeH ObITb NpUrofeH AnA obpabdarbiBaemMoro

marepuana.

lpuUMeHaANTe CrewranbHbIi Nbinecoc AN yaaneHus 0cobo

BPeHbIX ANsA 300POBbA BUAOB NblNK BO3byauTENel paka

UMK CYXOM MbINK.

YcraHoBKa rny6uHbI cBepneHns Ha ycTpoiictee Saugfix

(cm. puc. G)

Hy>Hyto rnybuHy cBepnexus X Takke MOXHO HacTpauBaTb

Mp1 MOHTMPOBaHHOM ycTpoicTBe Saugfix.

- BcraBbTe pabouuit uHcTpymeHT SDS-plus fo ynopa B na-
TpoH SDS-plus (3). B npoTBHOM Cryuae nepemelleH1e
pabouero uHcTpymeHTa SDS-plus MoXeT NpUBECTH K He-
NPaBMNbHOM HACTPOKE rMybUHbI CBEPNEHKS.

- Ornyctute bapalukoBblit BUHT (22) Ha ycTpoHCTBE
Saugfix.

~ [pWXMUTE INEKTPOUHCTPYMEHT, He BKNoUas, CBEPIIOM K
noAnexatei CBEpPNeHNo NoBepXHOCTH. [pu aTom
MHCTPYMeHT SDS-plus fLomKeH CTOATb Ha MOBEPXHOCTH.

- CwmecTuTe Hanpaensiolyto Tpyby (23) ycTpoiictea
Saugfix B KpenneHuu Tak, uTobbl rONOBKA yCTPOMCTBA
Saugfix npunerana k NpocBepMBaeMoi NOBEPXHOCTH.
He cmelaiite HanpaensioLuyio Tpyby (23) bonblue Hyx-
Horo no Teneckonuueckoi Tpybe (21), utobbl octanach
BWfIHa Kak MOXXHO H0NbLLUaA uacTb LWKanbl Ha TENECKONH-
yeckor Tpybe (21).

- CHoBa Tyro 3ataHuTe bapatlkosbii BUHT (22). Otnyctute
3KMMHOM BUHT (19) Ha orpaHuuuTene rybuHbl yCTPOM-
crBa Saugfix.

- CpBuHbTE OrpaHuuuTens rnybuHbl (20) Ha Teneckonuue-
ckoi Tpybe (21) Tak, utobbl NOKasaHHOE Ha PUCYHKE pac-
cToAHue X cooTBETCTBOBaN0 Tpebyemol rnybuHe ceepne-
HUA.

— 3aTAHWUTE B 3TOM MONOXKEHUU 3KUMHOM BUHT (19).

Pabota c HHCTPyMeHTOM

BKnioueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe Bo BHUMaHKe HanpaxeHue B cetu! Hanpsxe-
HUE UCTOUHKUKA INEKTPONUTAHUA AOMKHO COOTBET-
CTBOBaTb HanpPs)XXeHHI0, YKa3aHHOMY Ha hUPMEHHOH
Tabnuuke aNeKTPOMHCTPYMEHTA. INEKTPOUHCTPYMEH-
Tbl Ha 230 B moryT paboTaTb TaK)Ke H Npy Hanpsxe-
Huu 220 B.

YcraHoBKa pexxuma pa6oTbi

Ipu NOMOLLK BbIKNIOUATENA Yaapa/0cTaHoBa BpalleHHs

(10) BbIbMpaeTcs pexxum paboTbl INEKTPOUHCTPYMEHTA.

- [1nA cMeHbl pexuma paboTbl NOBEPHHUTE BbIKNoUaTenb
yAapa/ocTaHoBa Bpaluenus (10) B Tpebyemoe nonoxe-
Hue.

Ykazauue: MeHsiiTe pexum paboTbl TONbKO NPU BbIKMOYEH-

HOM 3MEKTPOUHCTPYMeHTe! B NPOTUBHOM Clyuae anek-

TPOWHCTPYMEHT MOXET ObiTb NOBPEXAEH.

ir < MonoxeHxue ans ypenus ¢ yaapom B beto-
HE UK KaMHe
)

it 3 TonoxeHue s CBepReHus B [peBecHHe,
n
MeTanne, kepamuke U nnactMacce, a Takxe
] T AnA 3aKpyuMBaHUA/BbIKDYUHBAHHUA BUH-
T0B

“‘ Monoxenue Vario Lock ansa u3ameHenus no-
B noxernn 3ybuna
] F B 3TOM nonoxeHnu Bbikntouarens ynapa/
ocTaHoBa Bpalienus (10) He BXoauT B 3a-
Liennexue.

1609 92A8GE|(09.05.2023)

Bosch Power Tools



ir ‘9‘ MonoxeHue 119 gonbnexus

i LI

Hactpoiika HanpaBnexua BpaLieHus (cm. puc. H)
Mepexniouarenem HanpasneH1a BpalleHus (7) MoXHO ns-
MEHATb HanpaBeHue BpaLleHUs 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. Mpu
HaXaToM Bbikntouatene (9) ato, oAHaKO, HEBO3MOXKHO.

» [puBoauTe B AeiCTBHE NepeKntoyaTenb HanpaBneHUa
BpateHus (7) TonbKo Npu 0CTaHOBNEHHOM 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTe.

[ins ynapHoro ceepiexus u Ana fonbneHus Bceraa ycraHas-

NWBaNTE NPABOE HANPaB/eHWe BPaLLEHKS.

- Npaeoe Bpawenne: [N CBEPNEHNA U 3aBUHUMBAHUA
LIypYMOB NepeaBHHbTE NEPEK/oYaTe/b HanpasneHs
BpaleHus (7) fo ynopa Bneso.

- NeBoe Bpawenne: [1na ocnabneHus v BbIBOPauMBaHHA
BMHTOB/LIJypyI'IOB M OTBUHUMBAHWA raek nepeaBuHbTe
nepekoyarenb Hanpasnexua Bpalenns (7) 1o ynopa
BMpaBo.

BknioueHue/BbIKnoYeHHe

- [inA BKNIOUEHHA 3NEKTPONHCTPYMEHTA HAKMHUTE BbIKNIO-
yatenb (9).

- [ina dmkcuposanusa Bbiknouatena (9) npugepxure ero
HaXaTbIM W JONONHUTENbHO HAXMMTE KHOMKY (DUKCUPO-
BaHuA (8).

- [InA BbIKNIOYEHHS 31IEKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCTUTE Bbl-
kntouatens (9). Mpu dukcrupoBaHHOM Bbikntouatene (9)
CHauana HaXMWTe Ha Hero, a NoToM OTMyCTHTE.

YcraHoBKa uucna 060poToB 1 yaapos

Yncno 060poTOB/yAAPOB BKMIOUEHHOTO INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta MOXHO NNABHO PEryNMPOBaTh, U3MEHSA AN 3TOrO yCHne
HaXaTus Ha Bbikmouatenb (9).

Mpu cnabom HaxxaTnu Ha BbiKouatenb (9) aneKTpPOUHCTPY-
MEHT paboTaert ¢ HU3KuM uncnom obopotos/yaapos. C yse-
NMUYEHMEM CHIbI HAXXATHA uMCo 06OPOTOB M YAAPOB YBENH-
unBaetca.

WU3smeHeHHe nonoxenus 3ybuna (Vario-Lock)

3ybunno MoxHo 3admkcupoBath B 36 nonoxeHusx. bnaroga-

psi aTOMY Bbl MOXETe 3aHATb COOTBETCTBEHHO OMTUManbHOE

MONoXeHHe.

- BcraBbTe 3ybuno B natpoH.

- [loBepHWTe BbIKNIOUATENb YAapa/0CTaHOBa BPaLLEHHA
(10) B nonoxeHue «Vario-Lock».

- [loBepHWTE NaTPOH B XXenaemoe nonoxeHue 3ybuna.

- [loBepHWTE BbIKMIOUATENb YAapa/oCTaHOBa BPaLLEHHA
(10) B nonoxenue «[Jonbnexner. Takum 0bpasom NaTpoH
3a(hMKCUPOBaH.

- [ina nonbnexus ycTaHaBn1BaiTe NnpaBoe HanpaeneHue
BpaLLeHKA.
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YKasaHus no npuMeHeHUIo

Hacrpoitka rny6unbi ceepnenus (cm. puc. I)

C nomolLLibio orpaHnunTens rmybuHbl (14) MoXHO ycTaHo-

BUTb Heobxoaumyto rnybuHy ceepneus X.

~ HaxmuTe KHOMKY HAaCTPOIKKM OrpaHUUMTENs ryBUHbI
(11) v BcTaBbTE OrpaHNuUMTEND IMYOUHDBI B JONONHUTEND-
Hyto pykoATky (13).

Pucnenue Ha orpaHnuutene rybutbl (14) [omkHO CcMOT-
PETb BHH3.

- BcraBbTe pabounit HcTpyMeHT SDS-plus Ao ynopa B na-
TpoH SDS-plus (3). B npot1eHOM cyuae nepemelieHue
pabouero UHCTpymeHTa SDS-plus MoxeT NpUBECTH K He-
NPaBU/bHOM HACTPOMKE FMYybUHbI CBEPNEHHUS.

~ BblaBKUHbTE OrpaHnuuTenb ryOMHBI HAPYXKY HACTOMbKO,
uT0bbI PACCTOAHNE MEXY KOHUMKOM CBEP/A U KOHUMKOM
orpaHnunTena rnybuHbl cOOTBETCTBOBANO Tpebyemo
rnybuHe ceepnenus X.

MpenoxpaHuTtenbHaa mydra

» lpu 3aeaaHNM HNK 3aKNMHWBaHKK pabouero HHCTpY-
MeHTa NPUBOA NaTPoHa OTKNKuaeTcA. Beuay Bo3Hu-
KalOLMX NPH ITOM CHN KPENKO AePIKHTE Inek-
TPOUHCTPYMEHT ABYMA PyKaMH U ClieAuTe 3a yCTORUH-
BbIM MONOXKEHHEM TENa.

» Ecnu pabounit MHCTPYMEHT 3aKNUHUNO, BbIKNIOUUTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT U OTNyCTUTE Paboumil UHCTPY-
meHT. [pH BKNIOUEHHN 3NEKTPOMHCTPYMEHTA C 3aKNH-
HUBLUMM PaBOUUM HHCTPYMEHTOM BO3HUKAIOT
6onbLune peakuMOHHbIE MOMEHTDI.

YcranoBka 6uT (cm. puc. J)

» YcTaHaBNUBaiTE 3MEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT UK
raiKy TOnbKo B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHMHM. Bpaliaio-
Lmeca paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTb.

[ina npuMeHeHua 6uT TpebyeTca YHUBEPCanbHbIN epxKa-

Tenb (24) ¢ nocanoyuHbIM XBocToBHKOM SDS-plus (npuHa-

NEXHOCTD).

- OuwuLLaiTe 1 Clerka cMasblBanTe BCTaBNAEMbIM KOHEL, Mo-
CafJOYHOro XBOCTOBHKA.

- BcraBbTe yHMBEPCambHbIN AepXaTenb C BpallleHUeM B na-
TPOH /10 aBTOMATMUECKOro (OMKCMPOBaHHA.

- TpoBepbTe PUKCMPOBAHHE MOMbITKON BbITAHYTH lepXa-
Tens.

- BcraBbTe 6UT B yHMBEPCANbHbIA iepxaTtenb. Mcnonbayi-
Te TONbKO OWTbI-HACAAKM, NOAXOAALME K FONOBKE BUHTA.

- ,D'I'Iﬂ WU3BNeYeHnA YHUBepCanbHOro Aepxarena oTTaHuTe
huKeupytoLLyto runb3y (5) Hasan v U3BNEKuTe yHUBEP-
canbHbli fiepxatens (24) U3 natpoHa.

Texobcny)xuBaHHe U CEpBHUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» [lepep N06GLIMU MaHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKWBaWTe WTENCEeNb U3 PO3ETKH.
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» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COZEPIKHTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPope3H B UKCTOTE.

Ecnu Tpebyetca nomMeHsTb LWHYp, BO U3bexaH1e 0macHOCTH

obpayaritech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopusoBaHHyto cep-

BUCHYI0 MacTePCKYI0 AN 3NeKTPOUHCTPyMeHToB Bosch.

» MoBpexaeHHbIA KONNAYOK ANA 3aLKTbI OT NbINHK CNe-
AyeT HeMeANeHHO 3aMeHHUTb. ITO PeKOMEHAYeTCA Bbl-
NONHATb CHNAMH CEPBUCHOI MacTepCKOM.

- Kaxabl# pa3 nocne paboTbl ounLaitTe naTpoH (3).

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTca NPoM3BOaUTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMK, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[NlaHWe Ha Heé aTMOC(epHbIX 0CafIKOB M BO3ENUCTBHE UCTOY-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYp (Pe3Koro nepenaga remne-

partyp), B TOM UMCINE CONHEUHbIX NTyuei.

Mpopasel (M3roToBUTENb) 06A3aH NPEAOCTAaBUTL NOKyNaTe-

o HeobXoaMMYI0 U A0CTOBEPHYI0 MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LiMK1, obecneunBaroLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUbHOTO Bbl-

6opa. MHdopmauma o NpoayKLMu B 0bA3aTeNbHOM NOPAAKE

TIOMKHA COAIePXKaTb CBEIEHHA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHofaTenbcTBOM Poccuiickon depepaumi.

Ecnv npuobpetaeman notpebutenem npoayKuus bbina B

ynoTpebneHnn Unu B Her YCTPaHANCA He[OCTaTOK (HefocTat-

Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopma-

s 06 aTom.

B npoljecce peanusatum NPOyKLMUK [OMKHbI BbINONHATLCA

cnenytoLyue TpeboBaHMa besonacHoCTy:

- Mpopnasel 06a3aH J0BECTH [10 CBEIEHNS NOKynaTens
(hMpPMeHHOE HaMMEHOBaHWE CBOEH OpraHn3aLiu1, MecTo
€€ HaxoxeHus (ampec) 1 pexium eé paboTbl;

- Obpas3libl NPOAYKLIMK B TOPTOBbIX MOMELLEHHAX JOMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHUA MOKynarens
C HAAMUCAMM Ha U3AENHMAX W UCKMIoUaTb NI0Dble CaMocTo-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNnen ¢ U3fenuamu, npuso-
nALLMe K 3anyCKy U3[eNnit, KoOMe BU3YanbHOro 0CMOTPa;

- Mpopnasel| 06s3aH J0BECTH [10 CBEIEHWA NOKYNATeNsA UH-
(hopMaLMIO O NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA ITUX U3[e-
A YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HAIMUMM CEPTUCH-
KaToB WM ieKnapaLini 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLaeTca peanuaauusa npoayKLUMu1 Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé uaeHTUDUKALIMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LIKM CPOKOM FOAHOCTH, CejaM1 Nopum 1 6e3 MHCTPYK-
LK (pyKOBOACTBA) MO IKCNyaTaluu, 0bA3aTenbHOro
cepTudrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC 1 KOHCYNbTHPOBaHKE MO BONpocam
npUMeHeHus

CepBHCHbI/ OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY W 0BcnyxuBaHuIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. 130bpaxeHuns ¢ NpOCTPaHCTBEHHbIM Pa3aeneHnem
[nenartei M MH(OPMALLMIO NO 3aNUaCcTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe Mo agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npenocTaBnsiowuit
KOHCYNbTaLWK Ha NpeAMeT MCMONb30BaHWA NPOAYKLIMHK, C

Y10BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCE Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO HalLel NPOAYKLMK W e NPUHAANEKHOCTEN.
lMoxany#cTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei 0ba3a-
TeNbHO yka3biBanTe 10-3HauHbIi TOBApHbIA HOMEP MO 3a-
BOZICKOV Tabnuuke usnenus.

[ina peruona: Poccun, benapycb, KasaxcraH, Ykpauna
[apaHTUiHOE 0D6CNYXKMBAHUE W PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnoaeHreM TpeboBaHWi U HOPM U3rOTOBMTENSA NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPHUM BCEX CTPAH TONbKO B (DUPMEHHBIX
WN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPax «PobepT bolwy.
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpahakTHOM npo-
[AYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpadakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YnonHoOMoUeHHas U3roToBUTENEM OpraHuU3aLma:
000 «Pobept botux BatlyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTeNnbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
Ha#lperte no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIX0fia aNEKTPOUHCTPYMEHTA M3 CTPOA B TRUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKA IKCTINyaTaLuu N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnazenel MMeeT NpaBo Ha becnnatHbIi rapaHTUIHbIA pe-

MOHT, NPy COBMIOAEHMN CNeaYIoLLMX YCNOBHIA:

— OTCYTCTBME MEXAHUUECKUX MOBPEXAEHHH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HAPYLLEHHA TpebOBaHHI pyKO-
BOACTBA M0 3KCNNyaTaLmu

— Hanuume B PyKOBOACTBE N0 3KCMyaTaliu OTMETKHW Npo-
[1aBLa 0 NPoAAXKe 1 NOANMCH NOKynaTens;

— COOTBETCTBUE CePUAHOr0 HOMEPa ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEPUIHHOMY HOMEPY B rapaHTMHHOM Ta/oHe;

— OTCYTCTBHE CNEI0B HEKBAM(MLUMPOBAHHOTO PEMOHTA.

lapaHTHA He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:

- nobble NONOMKU, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 0BCTO-
ATeNbCTBaMM;

— HOPMasbHbli U3HOC: 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK U
BCE 3MIEKTPUUECKHME.

[apaHTHeN He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEOHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNIEACTBME HOPMANbHOIO U3HOCA, COKpa-
LLAOLLIETO CPOK CMYXObl TAKMX YaCTeN MHCTPYMEHTA, KaKk
I'IpVICOQD,VIHVITeanbIe KOHTaKTbl, 1POBO/A, WETKK U T.MN.:
€CTeCTBEHHbIN M3HOC (MoNHas BbipaboTka pecypca);

- 060pya0BaHKe 1 €70 YaCTH, BbIXOf M3 CTPOSA KOTOPbIX
CTan CNefcTBUEM HENPaBHNbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLIMO-
HWPOBaHHOW MOIUDUKALMKM, HENPABHIBHOIO NPUMEHE-
HWA, HapYLLEHWE NPaBHN 0BCNYKMBAHKA UMK XPAHEHHS;

— HEWCNPaBHOCTH, BO3HHKLLWE B Pe3y/bTaTe neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOAB/EHHE LiBeTa nobe-
Xanoctu, fecopmaliys Wnv onnasneHue Aetanen v yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHE UK 0byrnnBaHue

1609 92A8GE|(09.05.2023)
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M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOLBHUraTeNs nog AeHCTBUEM
BbICOKO/ TeMneparypbi.)

Ytunusauusa

OTCNYXMBLLKE CBOM CPOK 3N1EKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHA-
NEXHOCTM M YNAKOBKY CNeayeT CAaBaTb HA IKONOrMUECKM Un-
CTYI0 peKynepavyio OTXOf10B.
YTUNU3UPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENBHO
ot bbIToBOrO Mycopal

Tonbko ana cTpat-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoi gupektuson 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX 3MEKTPUUECKMX U ANEKTPOHHbIX Nprbopax
1 ee Npeobpa3oBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HEro/Hble 3NEeKTPONPUBOPLI HYXXHO COBUPaTh OTAENLHO U
CAaBaTb Ha 3KOMOTMUECKM YUKCTYIO PEKYNEepaLmIo.

Mpy HENPaBHbHOM YTUNN3aLMK OTPabOTaHHbIE ANEKTPHYE-
CKWe 1 3NeKTPOHHbIe NPUBOpPLI MOTyT OKa3aTb BpeaHOe BO3-
[eNCTBME Ha OKPYXKAIOLLLY0 CPEMlY U 3[0POBbE UeNOBeKa 13-
32 BO3MOXHOIO MPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

EINONEPE: 6e3neku, iHCTPYKU|i
H)KEHHH cneuud)i;(aui'l', HafiaHi 3 UM

€NeKTPOiHCTPYMEeHTOM. HeBMKOHaHHA yCiX NOfaHNX
HIXKUE IHCTPYKLi MOXEe NPU3BECTH 10 YPaXKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[Llobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE Ui nonepekeHHs i
BKa3iBKH.

[ig, NOHATTAM «eNeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPALIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

MpouuTaiite BCi BKa3iBKH 3 TEXHIKK
ii, inlocTpauii ta

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abeaneure
Robpe ocitneHHa pobouoro micua. besnaz abo noraxe
OCBITNIEHHA HA PODOYOMY MiCLLi MOXYTb MPU3BECTH 10
HeLLACHWX BUNAZKIB.

» He npaujoiite 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM Y CepefioBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCcRiAOK NPUCYTHOCTI
ropIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH ICKPH, Bifl AKUX MOXKeE 3aUMaThcs
nun abo napu.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe 4o pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
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nogen. By MoXeTe BTPATUTH KOHTPO/b Haf
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byfiete 30cepemkei
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPYyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH LLOCH B WUTENCENi.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMH, L0 MAKOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYTE aanTepu.
BuKOpHCTaHHSA OpUTriHANBHOTO LWTENCENs Ta HaNEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPyMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YacTHH Tina i3 3a3eMneHuMH
NoBepPXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHks,
nNUTaMu Ta xonogunbHukamu. Konv Bawe tino
3a3em/ieHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€N1EKTPUUHWM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eNeKTPOiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 3binbluye pUsnk
YPaXXEHHS eNEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BHKOpHCTOBYIiTE MEpPEXXHHI LHYP XXUBNEHHA He 32
npu3HaueHHaMm. Hikonu He BUKOpUCTOBY#TE
MepeXHHIi WWHYP AnA nepeHeceHHs abo
nepeTAryBaHHA eneKTpoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuwainTe kabenb Big Tenna,
MacTHna, roCTPUX KpaiB Ta pyXoMHX AeTanei
eNeKTPOiHCTPYMeHTa. [MoWKOMKEHNI abo 3aKpyueHui
Kkabenb 36inbLuye PU3NK ypaxEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NULLe TaKui NOJOBXKYBaY, 0 NPUAATHHIA ANs
30BHILWHiX PobiT. BYKOPHUCTaHHA NOJOBXKYBaya, LU0
pO3pPaxoBaHWi Ha 30BHILLHi POHOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPaXEHHS eNEKTPUUHIUM CTPYMOM.

» AKIWOo He MOXXKHa 3an0birTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOTO BUMKHEHHH.
BWKOpHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOrO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.

besneka niopen

» byabTe yBaXHUMMU, CliAKyiiTe 3a TUM, o Bu pobute,
Ta po3CyAnMBO NOBoAbTECA Mifg Yac poboTh 3
enekTpoincTpymeHtom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu ctomneni abo
3HaXO0AUTECA Nif [i€I0 HAPKOTHUKIB, CIMPTHHX HaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBAHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPUO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNnbHOr0 3aXKCTY.
3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApPH. 3acTOCyBaHHsA
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MackH, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3AETbCA,
KacKu Ta HaBYLLHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT B eneKTpoMepexy abo
nig’eaHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6paru ioro B
PYKH 260 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0

Bosch Power Tools

1609 92A 8GE|(09.05.2023)



44 | YkpaiHcbka

€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUH. TPUMaHHsA NanbLA Ha
BUMMKaUi Mifj uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiJKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 40 TPABM.

» Mepep TMM, K BMUKATH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
npubepitb HanaromxyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raiKkoBHii Kniou. epebyBaHHA HanarofKyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1140 0bepTaeTbCA, MOXeE NPU3BECTH A0 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOLHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAU
36epiraiite cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAiiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1TL Bam Kpalie KOHTPONOBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauisx.

» Bparaiite npupathuii ogar. He Basraiite npoctopui
opAar Ta npukpacu. He nigcraBsnsiite Bonoccs it oaar
[0 fieTanei, Wo pyxaloTbeA. [1pocTopuil ofAr, JoBre
BO/OCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyxatoTbes.

» fKLL0 iCHYE MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynoBnioioui NnpucTpoi,
nepekoHaiTecs, o6 BoHn bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
npaBHNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHA
NMUNOBIACMOKTYBaNbHOMO NPUCTPOD MOXE 3MEHLLNUTH
Hebesneku, 3yMOBNeHi MMnoMm.

» [lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi 4acToro ix BHKOPUCTaHHSA, He NOBUHHO
NPU3BOANTH 10 CAMOBNEBHEHOCTi 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa aia Moxe B
O[1HY MUTb NMPU3BECTH 0 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOJKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eNneKTPOIHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKoOpUCTOBYiiTE TAKUI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewjianbHO NpU3HaueHuii 4NA BiANOBiAHOT poboTH.

3 Np1AATHUM eNneKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MEHLIUM
PU3MKOM OTPUMAETE Kpallli pe3ynbTatu poboTu, AKLL0
byzeTe npallloBaTi B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOJKEHUM BUMHKaueM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKWNA
He BMUKAETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
1ioro Tpeba BinpeMoHTYyBaTH.

» Mepep TMM, AK perynioBatH Wo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH NpUNaaAn abo xoBaTtu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WTENCcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynATopHy batapelo. Li
nonepeKyBanbHi 3axX0au 3 TEXHiKKU be3neKku 3MEeHLLYIOTh
PU3MK BUNaZIKOBOTO 3aMyCKy €NeKTPOIHCTPYMEHTA.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bia aiteii. He no3sonsiite
KOPUCTYBaTHCA eNeKTPOiHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Ui BKasiBKu.
BuKopHCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMU
ocobamu Moxxe byTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsApaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgam. Mepesipsaiite, wob pyxomi gertani
€NeKTPOiHCTPYMeHTa Oynu NpaBUNbHO PO3TaLLIOBaHi

Ta He 3aianu, He 6ynu nowkoaxeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKHIA Mir O BNINUHYTH Ha
¢hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MMowKoaxkeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMHU 3HOBY. Benvka
KiNbKICTb HeLaCHUX BUNAAKIB CNPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNEeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iIHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroti. CTapaHHO JOTNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPMM Pi3anbHUM KPAaEM MeHLLE 3aCTPALOTb Ta Neriui B
ekcnnyarawii.

» BukopucToByiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaasa ao
HbOT0, Po6oui iIHCTPYMEHTH TOLLO BifNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu Lbomy yMmoBH po6oTu
Ta cneyuiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, AN AKX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 Hebe3neuHnx
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKOATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CYyXUMH i
YUCTUMH, CRigKY#Te, W06 Ha HUX He byno onuewM abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOMKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEeOouiKyBaHMX CUTyaLliAX.

Cepgic

» BipaagaiiTe cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLLe
kBanicikoBaHum chaxiBuaM Ta nuwe 3
BHKOPUCTAHHAM OPHTiHaNbHKX 3anyacTuH. Lie
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

Bka3iBkH 3 TexHiku 6e3neku ana nepcgoparopis

Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku ans ycix onepauii

» BukopucroByiite 3acobu 3axucty opraHis cnyxy. LLym
MOXe MOLWKOAUTH CIYX.

» Kopucryiiteca goaatkoBoio(umu) pykosaTkoto(amu),
AKLLO BOHH [O[AIOTbCA 10 ENEKTPOIHCTPYMEHTa.
BTparta KOHTPOI0 MOXe NPU3BECTH 10 TPABM.

» [pu BUKOHaHHI pobiT, Npyu AKKMX Nnpunagas abo
cKpenka MoXe 3auenuTH 3aX0BaHy eNneKTPonpoBoOAKY
260 BnacHuii LWHYP XUBNEHHA, TPUMAHTE IHCTPYMEHT
3a i3onboBaHi noBepxHi. 3auenneqHa npunaaaam abo
LIypynoM NPOBOAKH, 1110 3HAXOAMTLCA Mif HANpPYrolo,
MOXe NPHU3BECTH [10 3aPAMKEHHA METaNeBUX YaCTUH
€NeKTPOIHCTPYMEHTA Ta 10 YPaXKEHHS eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

Bka3iBku 3 TexHiku be3neku npu po6oti 3 foBrumu Git-

Hacagikamu 3 nepchopaTtopamu

» 3aBX[au NouMHaliTe CBEPANUTH Ha HU3bKIll LIBUAKOCTI,
KiHUMK BiT-HacafKn NOBUHEH TOPKATHCA 3aroTOBKH.
Mpw Benukii WeMaKocTi biT-HacamKu MOXYTb THYTUCA,
AKLLO BOHW 06epTatoTbCA BiNbHO be3 KOHTaKTY i3
3aroTOBKOI0, L0 MOXeE NPU3BECTH 10 TINECHMX
YWKOMKEHD.

» Hartuckaiite nuiwe no npaAmii fo 6iT-Hacagku i He
NPUTUCKAlTE 3aHAATO CUNbHO. biT-HacaaKK MOXYTb
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THYTUCA | B pe3ynbTaTi namaTvca abo Npu3BOAUTH 10
BTPATH KOHTPONIO | BHACNIOK LIbOrO A0 TiNECHUX
YLIKOMKEHb.

[lopatkoBi BKa3iBKM 3 TEXHiKK 6e3nekn

» [lnA 3HaX0AXKEeHHA 3aX0BaHKX B CTiHi Tpy6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NeKTPo-, ra3o- i BOAONOCTaUaHHsA. 3auenneHHs
€/1eKTPONPOBO/KN MOXE NPU3BOAMTH [0 NOXEXi Ta
YPaXEHHS eNEKTPUUHWM CTPYMOM. 3auennieHHs ra3oBoi
Tpy6U MOXE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZI0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAaTH LIKOZY
marepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAXKEHHS!
€N1EKTPUUHWM CTPYMOM.

» Mepep TMM, IK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKHM BiH He 3yNUHUTbCA. Apke pobouni
iHCTPYMEHT MOXXe 3aUenuThca 3a LWo-Hebyapb, o
npu13Be[e 40 BTPATH KOHTPOMIO Hajl €NEKTPONPUIALOM.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHy 3aroToBKy. 3a 10NOMOroio
3aTUCKHOro NpUCTPOto abo newwat 0bpobnioBaHuit
marepian (ikCyeTbCA HalilHiLLe HiX NPpY TPUMaHHI 1oro B
pyui.

» He TopkaiiTeca BCTaBHUX IHCTPYMEHTIB 260 cymixHUX
YacTHH Kopnycy Bigpa3y nicna poboTtu. BoHn MoxyTb
CUNbHO HArpITUCA Nif uac PobOTH Ta CIPUUMHUTY OMIKH.

» [ip uac cBepAniHHA BCTaBHMIA iHCTPYMEHT MOXKe
3aknuHuTH. Mig uac pobotu 36epiraiite cTilike
NONOXEHHs | MiLlHO TPUMaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT
o6oma pykamu. [HaKLLe enekTPOIHCTPYMEHT MOXe BUHTH
Yy Bac 3-Nif KOHTPONO.

» byabTe 0bepexHi npu AeMoHTaXKHUX poboTax
3ybunom. Ynamku 3arotoBkH, LU0 NafjaloTb, MOXYTb
TPaBMyBaTh Bac abo oTouytoumX.

Onuc npoAykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xxeHHs i BKa3iBKH.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikW be3neku Ta
iHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HMX TPABM.
Byab nacka, LOTpUMyHTECA iNOCTPALLiM HA NoYaTKy
IHCTPYKLUi 3 ekcnnyarauji.

MpusHaueHHAa npunapy

Enektponpunag npusHaueHui gns nepdopalii B 6eToHi,
Lierni Ta KaMeHi, a TaKOX iNA Nerkoro oBbaHHA. BiH Takox
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npuaaTHUIA ana besynapHoro CBepANiHHA B IEPEBHHI,
MeTani, kepamiui i nnactmaci. lpunaau 3 eNeKTPOHHOK
CUCTEMOIO PerynioBaHHs i 0bepTaHHAM pobouoro
iHCTPYMEHTa NPaBOpYY i NiBOPYY NPUAATHI TaKOX i AnA
3aKpyuyBaHHA rBUHTIB/LIYpYMiB.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepaljist 306paxeHx KOMMOHEHTIB OCHNAETbCA Ha
300paXeHHA eNEeKTPOIHCTPYMEHTY Ha CTOPIHL 3 MTIOHKOM.

(1) LLIBUAKO3ATUCKHWI CBEPANMNBHUI NATPOH
(PBH 2500 SRE)”

(2) CBepanunbHuit natpoH SDS-plus
3) Matpon SDS-plus

(4) T1N03axMCHUIM KOBNAUuoK

(5) ®ikcytoua BTynka

(6) PykosTKa (3 i3011b0BaHO0 NOBEPXHEID)
(7) Mepemukau HanpsaMKy obepTaHHA

(8) KHonka chikcallii BUMMKaua

9) Bumukay

(10)  TMepemukau pexumy yaapis/obepTaHHs

(11)  KHonkaana perynioBaHHs obmexyBaua rnubuHu
(12)  BUHT-BapaHuMK JOAATKOBOI PYKOATKH

(13)  [lopmatkoBa pykoATKa (3 i30M1bOBaHOK NOBEPXHEID)
(14)  Obmexysau rnubUHKU

(15)  Oikcytoumit TBUHT KyNaukoBOrO CBEPAIMIBbHOTO
narpoHa’

(16)  KynaukoBuii CBEpANMNbHUIA NATPOH
(PBH 2100 SRE, PBH 2500 SRE)?

(17)  XsocroBuk SDS-plus Ans cBEPANMUIBLHOTO
narpoHa”

(18)  BcMOKTyBanbHHil OTBIp NMNOBNOBIOBaYA”

(19)  3aTWCKHMIl FBMHT NMNIOBNOBMOBaYA”

(20)  ObmexyBay rMMbKHK NMNOBNOBAIOBaYA”

(21)  Teneckoniuna Tpyba nnosnoBntoaua”

(22)  IBuHT-BapaHuKK nMNoBROBMoBAYa”

(23)  HanpsamHa Tpy6a nnosnogniopaua”

(24)  YHiBepcanbHui TpUMay 3 xBocToBrKoM SDS-plus?

a) 3o6paxene abo onucane npunaaas He BXOAUTb B
CTaHAAPTHHI KOMNNEKT nocTaBKu. MoBHUI aCOPTUMEHT
NpMNagAaA BH 3HalgeTe B HawWii nporpami npunapan.

TexHiuHi pani

MNepdoparop PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

ToBapHHit Homep 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..

KynaukoBuit cBEPANMNIbHMIA - ° - °

naTpoH

L11BMAKO3aTUCKHWI NATPOH - = - o”
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MNepdropatop PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

HomiHanbHa cnoxusaHa Br 550 550 600 600

MOTYXKHICTb

Yucno yaapis xBun. 4600 4600 5100 5100

Cuna oanMHOUHOrO yaapy Ix 1,7 1,7 1,9 1,9

BignosiaHo fo EPTA-Proce-

dure 05:2016

YacTota 0bepTaHHA X0nocToro xun.* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

xofy

MaTpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus

[liaMeTp WHAKK WNUHAENS MM 43 43 43 43

Makc. giameTp cBepAniHHA

- betoH MM 20 20 22 22

- Cranb MM 13 13 13 13

- [JlepeBuHa MM 30 30 30 30

Bara BignosigHo no EPTA-Pro- Kr 2,2 2,2 2,2 2,2

cedure 01:2014

Knac 3axvcty D/ [/ [T/ o/

A)  Lle npunaang [OCTYNHe He B YCiX KpaiHax.
MNapameTpu 3a3HaueHi Ans HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mp# iHWKX 3HAUEHHAX HAMPYTH, @ TAKOX Y cieuudiyHoMy Ans
KpaiH1 BUKOHAHHI MOXNMBI iHLLI NnapameTpy.

Inchopmalis wopo wymy i Bibpawii

PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
3HaueHHs 3BYKOBOI emicii BU3HaueHi BignosigHo 1o EN 62841-2-6.
A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl NEKTPOIHCTPYMEHTA, AK NPaBuNo,
CTaHOBHT:
PiBeHb 3ByKOBOr0 TUCKY nb(A) 91 91 94 94
PiBeHb 3ByKOBOI MOTYXHOCT nb(A) 102 102 105 105
Moxubka K nb 3 3 3 3
Bpsraiite HaBYyLWHUKK!
CymapHa Bibpaujis a, (BeKTopHa cyma Tpbox HanpaMKiB) i noxubka K, Bu3HaueHi
BignosigHo o EN 62841-2-6:
Mepdopalis B 6eTOHI:
a, m/c? 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/c? 1,5 1,5 1,5 1,5
[oBbaHHs:
a, m/c? 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/c? 1,5 1,5 1,5 1,5

3a3HaueHi B LMX BKa3iBKax piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii
LUyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
NpoLeaypOLo; HUIMU MOXHA KOPHUCTYBATUCA i MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox NpuaaTHi AnA nonepenHboi OLiHKA
piBHsA BibpaLii i piBHA eMmicii Wwymy.

3asHaueHi piBeHb Bibpalii i piBeHb eMicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA

€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHLWKUM
npunazgaam abo y pasi HeOCTaTHLOrO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb OyTH iHWKMMK. B peaynbTari pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAUHO 3POCTH.
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[1ns TOUHOI OLiHKM piBHA BibpaUii i piBHA eMiCii wymy
MoTPiBHO TaKOX BPaxoBYBATH iHTEPBANH yacy, Konw
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, Xoua 1 YBIMKHEHMH,
ane (hakTMuHo He npaLoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLLUTH
CymapHHI piBeHb Bibpalii i piBeHb eMicii wymy npoTarom
pobouoro uacy.

BuaHauTe gofatkosi 3axofiu beaneku fna 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisavis pobounx
MPOLECIB.

MoHTax

» lepep byab-AKMHMKU MaHinynauiamu 3
€neKTPONPHNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

DopatkoBa pykoATKa

» [paujoitTe 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM NuLLE 3
0AATKOBOIO PyKoATKolo (13).

» CnigkyiiTe 3a THM, L4006 0AaTKOBA PYKOATKA 3aBXKAH
byna winbHo 3aTArHyTa. [HakLwwe nig yac pobotu
€NeKTPOIHCTPYMEHT MOXE BUITH Y Bac 3-if KOHTPONIO.

MoBepTaHHA A0AATKOBOI PYKOATKH (AMB. Man. A)

[inA BinbLuoi 3pyyYHOCTI, a TAKOX W06 MeHLLe BTOMIOBATUCA

nig yac poboTH, MoXHa BiNbHO NOBEPTATH [1OAATKOBY

pykosTky (13).

- BianycTitb reuHT-0apaHuuk (12) nonatkoBoi
pykosTku (13) Ta noBepHiTh foaatkoBy pykoaTky (13) y
noTpibHe nonoxxeHHA. Micns LbOro 3HOBY 3aTAMHITh
rBUHT-6apaHumk (12) nopatkoBoi pykoaTtku (13).
Cnigky#Te 3a TUM, 140D 3aTUCKHE KinbLe A0AATKOBOT
PYKOATKM 3HaXoAMnocs B nepeabayeHoMy Ans Uboro nasi
Ha Kopnyci.

Bubip cBepanMnbHOro natpoHa i poboumnx
iHCTpyMeHTiB

[na nepcopauii i fosbaxHA Bam notpibHi poboui
iHCTpyMeHTH 3 SDS-plus, siki MOXHa BCTPOMUTH B
CBEePANUNbHUIA NaTpoH 3 SDS-plus.

[ns cBepaneHHs bes yaapy B iepeBuHi, MeTani, kepamii i
NNacTMaci, a TaKoX 3aKpyuyBaHHs MBUHTIB
BUKOPMCTOBYIOTHCA Poboui iHCTpyMeHTH be3 SDS-plus
(Hanp., cBepana 3 LMNIHAPUYHAM XBOCTOBUKOM). [iNfl TakuxX
PODOUMX IHCTPYMEHTIB NOTPIOHMI LIBUAKO3ATUCKHUI
CBEePANUbHUIA NaTPOH abo 3y6uacTui CBEPANUNbHUIA
NaTpoH.

3aMiHa CBepANUNbHOro NaTpoHa

BcTpoMnsaHHA/3HiMaHHA 3y6uacToro cBepanUnbHOro
nartpoxa

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

L1106 npautoBatv 3 pobounmu iHcTpymeHTamu be3 SDS-plus
(Hanp., i3 CBEPANOM 3 LiU/iHAPHYHUM XBOCTOBHKOM), Tpeba
MOHTYBATH NPUAATHWI CBEPANMNbHUA NATPOH (3ybuacTuit
abo WBMAKO3ATUCKHHI CBEPANMNbHHUIA NATPOH, NPUNaaas).
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MoHTaXx 3y6uacToro cBepanuMnbHOro natpoHa (AuB. man.

B)

- 3akpyTiTh XBOCTOBHK 3 SDS-plus (17) B 3ybuactui
cBepaunbHUi natpoH (16). 3adikcyiTe 3ybuacTuit
CBEepANMNbHMIA NaTpoH (16) 3a fonoMoroto dikcyluoro
rBuHTa (15). 3BaxkaiTe Ha Te, WO dikcyBanbHWil FTBUHT
Mage nisy pi3b.

BcTpomnsHHa 3ybuacToro cBepanMnbHOro naTpoHa

(aus. man. B)

~ [pounCTiTb KIHUMK XBOCTOBMKA i TPOXM 3MACTITb HOTO.

- [loBepTatouu, BcTaBTe 3ybuacTuit CBEPAIMNbHUN NATPOH
XBOCTOBWKOM B 3aTMCKau, 14006 BiH YBIiHLLIOB Y
3aUenneHHs.

- [epesipTe thikcallito, NOTArHYBLIK 3a 3ybuacTui
CBEepANUNbHUMA NaTPOH.

BuiiMaHHsa 3ybuacToro cBepAnMNbHOro NaTpoHa

— MMoTarHitb thikcytouy BTynKy (5) Hasag i 3HiMiTb 3ybuacTuit
cBepAUNbHUIA NaTpoH (16).

BCTaBl‘IHHHH/BHﬁMaHHﬂ LWBXWAKO3ATUCKHOr0 NaTpoHa

PBH 2500 SRE

BcTpOMNAHHA LWBMAKO3aTUCKHOTO CBEPANUILHOIO

natpoHa (gus. man. C)

— [poYnCTiTb KIHUMK XBOCTOBHMKA | TPOXM 3MACTITb HOTO.

~ [loBepratouu, BCTPOMITb LLIBUAKO3ATUCKHWN
CBEPANMNbHMIA NaTpoH (1) XBOCTOBMKOM B 3aTHCKau, LL0b
BiH YBIMLIOB Y 3aUen/eHHA.

- [lepesipTe (hikcallito, NOTATHYBLUM 3a LIBUAKO3ATUCKHMI
CBEPANUNbHUIA NaTPOH.

BuiiMaHHA WBHAKO3aTHCKHOTO CBEPANNNBHOIO NaTPOHa

- MMotarHitb thikcytouy BTynky (5) Hasag i 3HiMiTb 3ybuacTuit
LIBMAKO3aTUCKHNI NaTpoH (1).

3amina pobouoro iHcTpymeHTa

1no3axucHui KoBnauok (4) sanobirae NoTpannaHHio B

NaTpoH NUNy Bif CBEPANEHHS Nif yac pobotu. Mpu

BCTPOMASAHHI poboyoro iHCTPYMeHTa CifiKy#Te 3a TUM, 106

He NOLKOANUTH NUN03aXMUCHUI KOBMAUOK (4).

» Y pasi nowkoAKeHHA NMNO3aXUCHOrO KOBNauka Horo
Tpeba HeraiHo 3amiHuTH. PekomeHAYETbCA pobuTH e
B CepBiCHiil MaiCTepHi.

3amiHa po6ounx inctpymenrie (SDS-plus)

BctpomnaHHaA pobouoro incTpymenTa SDS-plus (gus.

man. D)

3aBaAKK CBepANUnbHOMY naTpoHy 3 SDS-plus pobounit

iHCTPYMEHT MOXHa NPOCTO i 3pYUHO MiHATH be3

BUKOPUCTaHHA JO[aTKOBMX IHCTPYMEHTIB.

— [poumCTiTh KiHUMK POBOYOTO IHCTPYMEHTA, AKUM BiH
BCTPOMNAETLCA B NATPOH, | TPOXM 3MACTiTb HOrO.

- [oBeptatouu, BCTaBTe POOOUNIA IHCTPYMEHT B NATPOH,
11106 BiH YBIiHLLOB y 3aUenneHHA.

- [loTArHyBLUKM 32 poboOUKH IHCTPYMEHT, NepeBipTe Horo
hikcauito.

Pobounit iHcTpymeHT i3 SDS-plus CKOHCTPY/0BaHMI Tak,

106 BiH Mir BinbHO pyxaTuca. B peaynbtarti npu poboTi Ha

XONOCTOMY X0y BUHWKAE paglianbHe butTA. Lie He BNnuBae
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Ha TOUHiCTb NPOCBEPANEHOr0 OTBOPY, OCKiNbKK NpH

CBEPLANIHHI CBEPANO0 CAMOLLEHTPYETHCA.

BuitmaHHa pobounx incTpymenTis 3 SDS-plus (aue. man.

E)

- MMotArHiTb dhikcytouy BTYNKy (5) Hasan i BUIAMITb poboumit
IHCTPYMEHT.

3amiHa po6ouoro iHCTpyMeHTa, KynaukoBUi
CBepANUNbHUIA NAaTPOH

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

BctpomnsaHHA pobouoro iHCTpyMeHTa

BkasiBka: He BukopucToBYy#Te poboui iHcTpymeHTH be3

SDS-plus ana nepdopalii i foBbaHHA! Poboui iHCTpYMEHTH

6e3 SDS-plus i ix cBEpAIMNbHAI NATPOH MOLIKOKYIOTLCA

npu nepdopadii i ;oBbaHHi.

- YcTpomiTb 3ybuacTuit cBepanuibHUi natpoH (16).

- [loBepTatouw, BigKpuiTe 3ybuacTuil CBEpaANUnbHUN
narpoH (16), o6 B Hboro MoXxHa byno BCTpOMUTH
poboumit iHCTpyMeHT. BcTaBTe poboUmit iHCTPYMEHT.

~ YCTpOMITb KNOY A0 CBEPAMNBHOIO NATPOHA Y BiANOBIAHI
OTBOPY B 3ybuacToMy CBEpPANHUIbHOMY NaTpoHi (16) i
PiBHOMIPHO 3aTATHiTb POHOUMI IHCTPYMEHT.

- ToBepHiTb NnepeMukay ceepaniHHA/noBbaHHs (10) B
TNONOXEHHA «CBEPA/TIHHSA».

BuitmaHHs pobouoro iHcTpymeHTa
- TOBEPHITb BTY/IKY 3ybuacToro CBEpAIMIbHOTO NaTpoHa
(16) 32 sonomoroto KnkoYa 0 CBEPANMABHOMO NATPOHA
MPOTH CTPINKM FOIMHHUKA, 1106 MOXXHa byno BUAHATH
POBOUMIt IHCTPYMEHT.

BifiCMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

[1n Taknx mMatepianis, K Hanp., nakohapboBKUX NOKPUTb,

LLIO MICTATb CBUHEL|b, 1EAKNUX BUIB 1ePEBUHH, MiHEpaniB i

MeTany, Moxe byTi HebeaneuHnm ans 300poB’A. TopkaHHA

abo BAKMXaHHA UMY MOXe BUKNKMKATH Y Bac, abo y ocib, wwo

3HaxoAATbCA Nobnuay, anepriuHi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHS AMXANbHUX LWAXIB.

leBHi BMAW Nuny, Ak Hanp., Aybosuit abo bykosui nun,

BBAXQAIOTHCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CNOMYUEHHi 3

nobaBKamu a8 06pobku fiepeBrHM (Xxpomart, 3acobu ans

3aXUCTy IepeBuHH). Matepian, wo MicTaTb asbecr,

[N103BONAETLCA 06p0bNATH NULLE crnevianicTam.

- 3a MOXNHBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHWN ANs
martepiany BifICMOKTYBanbHWI NPUCTPIN.

- Cninky¥Te 3a n06pOI0 BEHTUNALIEID Ha pobouomy Micli.

- PeKkomeHayeTbCA BAAraTM pecnipaTopHy MacKky 3
inbTpoM Knacy P2.

[oaepxynTtecs npunucis Woao obpobnoBaHux Matepianis,

Lo AitoTb Y Bawwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONMUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. [un
MOXe Nerko 3anmaruca.

MunosiaBeneHHa 3a ONOMOroL0
nunoBnoBnioBaya (npunapas)

MoHTaX BiACMOKTYBanbHOro npuctpoio (aus. man. F)
[inA BinCMOKTYBaHHA MUY NOTRibeH NUNOBNOBMOBAY
(npunaana). Mig yac cBepANiHHA TMNOBNOBMIOBAY
BiANPYXMHIOE Ha3a[, 3aBAAKK UOMY FONOBKa
NUNOBNOBNIOBAYA 3aBX/AM LLiNbHO NpUAArae Ao pobouoi
NOBEPXHI.

- HaTtuCHiTb KHOMKY perynioBaHHA 0bmMexyBaua rubuHu
(11) a BuimiT 06MexyBau rnubuxu (14). 3HoBy
HaTUCHITb KHOMKY (11) i BCTpOMITH NMNOBNOBNIOBAY
cnepefly B AoaatkoBy pykosTky (13).

- [pueaHaiTe BifCMOKTYBaNbHUH LWAHT (fiaMeTpom
19 MM, npunaans) Ao BCMoKTyBanbHoro otBopy (18)
NUNOBNOBIOBAYA.

l1noBiacMOKTYBau NOBKUHEH DyTW NpuaaTHUM ans poboTu 3

0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWKIANMBOTO ANA 3OPOB'A,

KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHuMi cnewjianbHUi

NMUNOBILCMOKTYBaY.

BcraHoBneHHA rMMbUHU CBEpPANiHHA Ha MUNOBNOBNIOBaYI

(ous. man. G)

Mo>Ha BCTaHOBHTH NOTPIOHY rbUHY cBepaniHHA X Takox

3i BCTAHOBNEHWUM MUNOBNOB/MKOBAYEM.

- BcTpomiTb pobouuit iHcTpymeHT 3 SDS-plus go ynopy B
narpoH SDS-plus (3). IHakwe pyxomicTb pobouoro
iHCcTpyMeHTa 3 SDS-plus Moxe NpU3BOAUTH [0
HenpaBMbHOTO BCTAHOBNEHHA TMUOMHK CBEPA/TIHHA.

- Biagnycritb rBuHT-6apaHumk (22) Ha NMNOBNOBMIOBAYI.

~ He BMHKarOun enekTpOiHCTPYMEHT, MiLlHO NpUCTaBTe 0ro
110 PO3CBEPA/IIOBAHOMO MicLiA. POboumit iHCTPYMEHT 3
SDS-plus Mae npy LbOMY TOPKATMCA NOBEPXHI.

- [lepemicTiTb HanpsaMHy Tpyby (23) nnoBnoBioBaua y
TpUMaui Tak, o6 ronoBka nMnoBnoBOBaYa NpunsArana
[10 po3cBepantoBaHoi NoBepxHi. He nepecyBaiTe
HanpamHy Tpyby (23) uepes Teneckoniuny Tpyby (21)
[ani, Hix Lie HeobXiaHo, 1ob Akomora binblua yacTMHa
LKAy 3anu1wwanacs BUAMMOIO Ha TeneckoniuHin Tpybi
(21).

— 3HOBY MilLHO 3aTATHITb FBUHT-bapaHuKk (22). Bignyctitb
3aTUCKHUI rBUHT (19) Ha 0bmexxyBaui rubuHK
NUNOBNOBOBAYA.

- TocHybTe 0bmexyBay rubunm (20) Ha TeneckoniuHin
Tpy6i (21) TaK, w06 BkasaHa Ha ManioHKY BiACTaHb X
BiAnoBinana noTpibHin rbuHi cBepaNiHKHS.

— 3aTArHiTb 3aTUCKHU MBUHT (19) y LIbOMY NONOXEHHI.

Pobota

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTPYMy NOBMHHA BiANOBIAATH AaHUM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui enekTpoincTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTi
Takox i npu 220 B.
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BcTaHoBneHHs pexumy po6otu

3a 10MoMOroto nepem1kaua pexxumy yaapis/obepraHHs

(10) B1bepiTb pexMUM POBOTH ENEKTPOIHCTPYMEHTA.

- Lo 3MiHWTH pexum poboTH, NOBEPHITL NepeMUKay
pexumy yaapis/obeptaHHa (10) B NoTpiOHe NONOXEHHA.

BkasiBka: MiHAiTe pexum poboTv nuie Ha BAMKHYTOMY

€NeKTPOiHCTpyMeHTi! B npoTMBHOMY pasi

€N1eKTPOIHCTPYMEHT MOXE MOLIKOANTUCA.

MonoxeHHs gns nepdopauii B 6eToHi abo

iT
‘9' KameHi
@

iT lNonoxeHHs Ana ceepaniHHA be3 yaapy B
'9' [lepeBuHi, MeTani, kepamilli i nnactmaci, a
] @ F TaKOX 1A 3aKpYuyBaHHA | BiAKPYUYBaHHA
TBUHTIB
iT MonoxeHHs Vario Lock ans perynioBaHHa
‘a' MonoXeHHA PoboUOro IHCTPYMEHTa NpH
f @ T nosbanHi
B iboMy nonoxeHHi nepemukau yaapis/

obeptanHs (10) He dhikcyeTbes.
i7

‘9‘ MonoxeHHs 419 AoB6aHHA

BcraHoBneHHs HanpAMKy obepTaHHs (auB. man. H)

3a jonomoroto nepemukaua Hanpsmky obeptaHHs (7)

MOXHA MiHATM HanpAMOK obepTaHHsA iHCTpyMeHTa. OfHak Le

He MOX/MBO, AIKLLO HATUCHYTHH BUMMKaY (9).

» lepemukaiite nepemnkay HanpamKy obeprauus (7) ,
NHLLE KONKU eNeKTPOIHCTPYMEHT NOBHICTIO 3yNUHEeHHU.

[ns nepdopadii B 6eToHi, cBEPANIHHA | [OBOAHHA 3aBXAK

BCTAHOB/IOMTE NPaBU HANPAMOK 0bepTaHHs.

- [paBe o0bepTaHHaA: [1n7 cBEpANiHHSA | BKPYUYBaHHS
LypyniB NoCyHbTe NepemMukay Hanpamky obeptanHs (7)
[0 ynopy niBopyu.

- 06epraHHa niBopyy: [Ina nocnabnexts abo
BUKPYUYBaHHSA TBUHTIB, PO3KPYUyBaHHA raiok Ta
cBepAaen NocyHbTe NepemMukay HanpaMKy obeptanHs (7)
[0 ynopy NpaBopyu.

YBiMKHEHHs/BUMKHEHHS

- o6 yBiMKHYTH ENEKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha
BUMMKay (9).

- LLlob 3adikcyBatn BUMHKau (9), TpumaliTe ioro
HaTUCHYTUM i [10AaTKOBO HATUCHITb HA KHOMKY (hikcauii
(8).

- LLlob BAMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BIANYCTiTb BUMUKAY
(9). Akuwo BummKau (9) 3achikcosaHui, cnouarky
HaTUCHITb Ha HbOTO i MOTIM BiANYCTiTb HOrO.

BcTaHoBneHHs KinbkocTi 06epriB/KinbkocTi yaapie

KinbkicTb 00epTiB/yaapiB YBIMKHYTOr0 €NeKTPOIHCTPYMEHTa
MOXXHa MNaBHO PErynioBaTy BiNbLIKM YW MEHLLIUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMUKay (9).
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Ipu nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (9)
€M1eKTPOIHCTPYMEHT NPaLIoe 3 Manolo KinbKicTio 0bepTis/
yaapi.. Mpy 36inbLUeHHi CUNK HATUCKYBAHHA KiNbKiCTb
0bepTiB/KinbKiCTb yaapiB 3poCTaE.

3miHeHHA nonoxeHHA pisua (Vario-Lock)

Bu MoxeTe 3achikcyBatu piseub y 36 nonoxeHHsx. Lie nactb

Bawm 3Mory npaujtoBatit B ONTMManbHOMY NONOXEHHi Tina.

~ BcragrTe piseLb B NaTpoH.

- [loBepHiTb NepemMuKay pexumy yaapis/obeptaqHsa (10) y
NonoXxeHHs «Vario-Lock».

~ [loBepHiTb 3aTUCKau pobouoro iHCTPYMeHTa BiNoBiAHO
110 DaXaHOro NonoXeHHA pisus.

- [loBepHiTb NepemMuKay cBepaniHHA/noBbaHHsA (10) B
NonoXeHHA «oBbaHHA». MaTpoH pobouoro iHCTpymMeHTa
3abn10KOBaHNM.

~ [ins poBbaHHA NOTPibHKI NpaBuit HaNpPAMOK 0bepTaHHA.

BkasiBku wopo poboru

BcTaHoBneHHs rnubuxu ceepaneHns (aue. man. 1)

3a jonomoroko 0bmexysaua rubunu (14) moxHa

BCTaHOBMIOBATH HEObXiaHY rnubuHy cepaninHs X.

— HartucHiTb KHOMKY inf peryntoBaHHs obMexysaua
rubunHm (11) i BCTpOMiTb 06MexyBau rMubuHM B
[10/1aTKOBY PYKOATKY (13).

PucnenHs Ha 0bmexyBaui rnubuxm (14) nosuHHe
[LIMBUTHCA AIOHU3Y.

- BcTpoMmiTb pobouuit iHcTpymeHT 3 SDS-plus ao ynopy B
narpoH SDS-plus (3). IHakwe pyxomicTb pobouoro
iHcTpyMeHTa 3 SDS-plus MoXe NpU3BOAUTH [0
HenpaBMNbHOTO BCTAHOBNEHHA TMMOMHU CBEPA/TIHHA.

- BwuTArHiTb 06MEXyBau rMMBUHM HACTINbKK, 110D BinCTaHb
MiX KIHUMKOM cBepANa i KiHuMKoM 0bMexyBaua rmubuHH
CBEpPANEHHs BianoBifana HeobXigHiM rubuHi
cBepaneHHa X.

3anobixHa mydra

» [pu 3aknuHeHHi abo cinaHHi eneKTpoiHCTpyMeHTa
NpPUBOA CBEPANMNBHOIO WNHHAENA BAMHKAETbCA.
3Ba)xalouu Ha CUNH, L0 BUHUKAIOTb NPU LbOMY,
3aBXau Aobpe TpUMaiiTe eNeKTPOiIHCTPYMEHT ABOMA
pykamu i 3bepiraiite cTilike NONoXXeHHs.

» Y pasi 3acTpAraHHA BAMKHiTb €NeKTPOiHCTPYMEHT i
3BiNbHITL PobOuNil iIHCTpyMeHT. MpH BMUKaHHI
eneKTponpunaay i3 3acTparnum podounm
iHCTPYMEHTOM BUHUKAKOTb BENUKi peaKwiiHi
MOMEHTH.

Bcrpomnauus 6it (gus. man. J)

» MpucTaBnaiTe eNneKTPOIHCTPYMEHT A0 raiKn/rBUHTA
NHLe Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymeHTH, o
00epTalnTbeA, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

[ina BUKopuCTaHHA BiT NoTpibHa yHiBepcanbHa AepxaBka

(24) 3 xBocToBMkoM SDS-plus (npunaaas).

— [pounCTiTb KiHUMK XBOCTOBMKA i TPOXM 3MACTiTb HOTO.

- ToBepralouu, BCTaBTe YHIBEPCaA/bHY A€PXKABKY B MaTPOH,
11106 BOHa YBiiLLINA Y 3aUeNNEeHHs.

Bosch Power Tools
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- Tlepes.ipTe (hikcallito, NOTArHYBLUX 3a YHiBEPCANbHY
NlepXKaBKy.

- BcraBre biTy B yHiBEpCanbHy fiepxaBKy. BUKopucToBy#iTe
nuiwe biTH, Wo NiXoAATb A0 FONOBKU FBUHTIB.

- LLlob BUIHATH yHiBepCanbHY AepXKaBKy, NOTATHITb
hikcytouy BTynKy (5) Hasag i BUAMITE YHIBEPCANbHY
nepxasky (24) 3 natpoHa.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMILEHHA

» Mepep byab-akuMuU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD WITENCENb 3 PO3ETKH.

» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPONPUNag i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

Akwo Tpeba NoMiHATH Nig’eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans

eneKTpoiHCTpyMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

» Y pasi nowKoAMXeHHA NUN03aXHCHOTO KOBMaYKa Horo
Tpeba HeraiHo 3amMiHUTH. PekomeHAY€ETbCA PObUTH Le
B CEPBiCHill MalicTepHi.

- KoxHoro pasy nicna pobotu npountiaiTe natpoH (3).

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHii MarictepHi By oTpumaeTe Bignosigb Ha Balwi
3aMuTaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CNYroByBaHHA
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito oo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a aapecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYnbTaLlii
{0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 330BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha Balwi 3an1TaHHsA CTOCOBHO HaLLOT NpoayKLii Ta npunaaas
10 Hei.

[Mpu BCiX 0AATKOBHX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTuH,
Bynb nacka, 3a3Hauaite 10-3HayHKUI HOMep A/1A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHLCA BiANOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y pipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dhipmu «PobepT bou.
NMONEPEIKEHHA! BukoprCcTaHHA KOHTPaghaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacnigku
[INf 310POB’A. BUrOTOBNEHHSA | PO3NOBCIOAKEHHS
KOHTpachakTHOT NpofyKuii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpaitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepBiCHUX MalCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

AnpecH iHWKX CepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HIKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauis

EnekTponpunaau, Npunaans i ynakosky Tpeba agasaru Ha
€KOMOTiUHO UNCTY NOBTOPHY NepepobKky.
He BUKMpa#Te eNeKTPOIHCTPYMEHTH B
nobytose cmitTA!

Nuwe ana kpaiu €C:

BinnosinHo 1o €sponeiicbkoi Aupektuen 2012/19/EU
L4OA10 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHUX | ENEKTPOHHMUX
npunagiB i ii nepeTBOPEHHS B HaLioHaNnbHe 3aKOHOABCTBO
HenpUaaTHI J0 BXMUBAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361patv OKPeMo i 34aBaTH Ha EKONOTIUHO UKCTY
pekynepavito.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BigNpaLboBaHi eNeKTPUUHI Ta
€NEeKTPOHHI NPUNazM MOXYTb MaTH LUKILNUBUA BNUB HA
HaBKONWLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB’A MIOAUHM Uepes
MOX/UBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBHH.

Kasak

Eypa3ns 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH ogaFbiHa) mylue
MeMneKeTTep aymarbiHAa

KongaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaiganaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMeH bipre KocbiMLwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay aunbl aknapar KocbimMwaza bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHA XaHE KOCbIMLLIAAA KepCeTiNreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbI
beTiHpe KepceTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLacbIHfa Xa3blnFaH)
icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKcepyCi3
(cepBHCTiK Tekcepy) NaiaanaHy ycbiHbIMMangbl.
KepceTinreH Kbl3MeT €Ty Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMbiLL
HYCKAyNbIKTbIH TananTapbiH OpblHAaFaH Xaraanaa FaHa
*apampabl bonagbl.

IcTeH wbiFy cebentepiHin, Tisimi
— K@ YLUKbIH LbIKCa, NaiaanaHbaxpl3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae naiganaHoaqpl3

1609 92A8GE|(09.05.2023)
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- TOK CbIMbl by3blnFaH HEMece OKLLaynaychbl3 bonca,
naraanaHbaxpl3

— ©HiM KopnycbliHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MaipanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimpi
naiaanaHbaHbl3

— kayblH —LWALLbIH Ke3iHAE CbipTTa naiaanaHbaHbI3

- Kopnyc iLiHe cy Kipce KypbiNFbiHbI KOCYLLIbI H0NMaHbI3

LUlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHYbl

— ©HiM KOpnyCblHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH HiMAi Tasanay yCbiHbINaabI.

Cakray

— KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

- JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
9cepiHeH anbic cakTay kepek

- CcakTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

~ 0pamachbi3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepatypacbiHaa KoimMaaa
6HiPYLiHIH KanTamacblHAa cakTaHbi3. CanbiCTbipManb
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHfe eHiMAi KynaTyFa XaHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH, TbIHbIM CanblHafbl

- bocary/yKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbiCaTbiH MalLWHANAPA!
nanpanaHyra pykcar bepinmenpi

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temneparypacbl -50 °C-tan +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbiCTbipmMansl
binfFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THiC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypanaapbl YiWiH Xannbl Kayincisgik

HycKaynapbl

[NECKEPTY Ocbl 3NEKTP KypanbiHbIH,
JHHaFbIHAAFbI eckepTynepai,

HyCKaynappabl, CypeTTepai XoHe cunaTramanapabl

OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKanbIK Kayinciagik

HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/

HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )yMbICTap ywiH Kayinciagik HyckaynblKrapbl

MeH eckepTneneppi cakran KoMbIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHAa nanganaHbinfFaH INeKTp

Kypan aTayblHbIH XerifeH KyaT anaTbliH 3NeKTp KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MeHeH) XaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.
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JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayinci3giri

>

>

JKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe Xapblk yCTaHbI3. [lacTaHfaH
)XoHe KapaHfbl Xalnapaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.
INeKTpP KYPLINFbIChIH XapbinaTtbiH aTMocdepaga
naiaanaH6aHbl3, MbiCanbl, XKaHaTbiH CYHbIKTbIK, Fa3
HeMmece wWaH, 6ap BonFanga. InekTp Kypan yLKbIHAApab!
acanfpl, an onap LWaH Hemece bynapgbl XaHgblpybl
MYMKiH.

bananap meH 6akbinaywbinapfbl 3nNeKTp KypanblHaH
anbic ycTaHbI3. AnflaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

YKabablK TYpMbICTbIK XaFaannapaa, KOMMEePLHMANbIK
aliMaKTap/a xaHe KoFamfblK XXepnepae, 3uaHmbl KaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap KoK Killli INeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMaKTapbiHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

>

neKTp aiblpnapbl po3eTkara caii 6oynbi THic.
AWbIpAbl elKalaH eWKaHAali Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH 3neKTp KypanAapbiMeH agantep
aiiblpnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH aibipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTeni.

Ky6bipnap, paguatopnap, nnutanap MeH CybITKbIlITap
CHUAKTDI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xoFapbl TOK COFy Kayini naraa
bonappl.

AneKTp KypanaapAbl Xaxbbipaa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipanaHbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH xofapblnaragpl.

Kabenbgi Tvicti 6onmaraH petre naigananbanbis.
Kabenbpi anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naigananbanpi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap »aHe XblmXblIManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

AneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHaa CbipTKbl
JaWnap ywwiH cai kabenbpai naiAananbiHbI3. CbipTTa
nampanaHyfa xapamabl kabenbpi naiganary Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

Erep aneKTp KypanblH binFangbl XXepae nanpanany
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbiibi3. RCD naiganaHy Tok CoFy KayiniH
TeMeHaeTesi.

Keke Kayincisgik

>

IneKTp Kypanabl naifanaHyaa abaii 6onbixpi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaKbI3 XKaHE napacatTbl
naijanaHbiKbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece Aapi acep eTKeH
Ke3ae nanganan6anbi3. dNeKTP KypanbiH NanaanaHy
KesiH[e aHCbI3[IblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKIH.
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» Xeke KopFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH MacKachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILUTapbl CUAKTbI KOPFaFbILL abablKTapbl!
THICTi XaFfainapaa KonLaHbin Xeke xapakatTaHynapgp!
KemenTen.

» Kespeicok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok kesiHe
XaHe/Hemece baTapesnap XKUHaFbIHA KOCYAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iKi3. dnektp
KYparnblH CayCaKTbl OLUIprilLKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CATCI3
OKWMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anfbiH KeNreH perrey
CbIHACbIH Hemece KinTTi anbin KOWbIHbI3. INEKTP
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH KinT Hemece
CbIHa XXEKe XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHis. OpAaiibiM THICTi TaAHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMmereH
Xaffannapaa anekTp KypanabliH 6akpinaHybiH cakTanmpl.

» Tuicri Kuim KuiHi3. Boc kuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbI3 6eH KuiMaepai XKbimKbIManbl
benwekTepAeH anbic ycTaupbi3. boc kuimaep,
alueKeinep HemMece y3blH WALl XbImKbIManbl bentekrep
apKbIrbl TAPTbINYbl MYMKiH.

» Erep waH, WwhiFapbin X1Hay XababIKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl 6epnireH 6onca, onga onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHyblHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl nanaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeWTei.

» Acnantapgbl XHi nainganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTnei Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 9peKeT cekyHA illiHge ayblp
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AY[IAPbIHbI3! IHeprusmeH xababiKrayabiH,
TONbIKTaN He XKeKenel TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikTayabl 6ackapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYpanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiiga 6onFaH xaraaiga,
byFaTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
XaFpaiga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTtkagax
LWbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canManbl
AKKyMYNATOPAbI aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET aPKbIbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anablH anachbis.

» Atanmbll Nakpanary XeHiHaeri HyCKaynblkka Cankec
6inikTi KbI3METKEPNEP KypaMbliHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKa EHTi3y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKkeTTepiMeH TaHbIC TyNIFaNap Xatagbl.

» INeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKAMbIK CUNaTTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKbin-on KabineTrepi wekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikcis anamaap
onappblH Kayincisairi yLwi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpbinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH

nanpanaHy bomblHLLIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
naraanaxbaybl Tic.

IneKTp KypanaapbiH nanganaHy xaHe KyTy
» Kypanpgpi aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLIiH

»Kapamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XKapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMarFblHa yPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTEHCI3.

AXbIpaTKbILLbI AYPbIC eMeC INEKTP KypanblH
naipaananb6anpi3. Kocyra Hemece eLipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60Nbin, OHbl XXEHAEY KaxeT
bonappl.

JKababikrapapl pettey, 6eniwekTepid anmactbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapbiH KoMara KOt anfbiHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbIHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATopbl anManbl-canManbl 6onca, oHbl 3neKTp
KypanblHaH anbin TacTabi3. by cakTbik apeKeTi anekTp
KypanablH 6arkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.
MaipanaHbINMaiTbIH 3NeKTP Kypanaapabl bananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi oKbIMaraH
ajlampaapra byn Kypanpbl naiaanaHyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHaa aNeKTp Kypanaapbl KayinTi
6onagpl.

IneKTp KypanaapbiH MEeH KepeK-)KapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe kenTenin kanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAANnMaraH 6onybiHa, anekTp
KyPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFaH benwekrepi 6ap Kypangbi
naipanaHyfaaH anfbiH XXeHAEHi3. InekTp
KypanfapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi Xa3atanblM OKMFanapra
ceben bonbin xatagbl.

Keckil acnantapppl eTkip xaHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINrEH XoHe KECKILL XUeKTepi eTKip
KeCKill acnantap a3 kenTenin, KecinetiH 6eTke oHak
barbiTTanapl.

neKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTappabl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTBIH dPEKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INEKTP
KypanzapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTanbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MEH Kapmay beTTepi KyTinMereH xargainapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakbinayra xon bepmengi.

Kbiamert kepcety
» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XXeHgeywi Tek bipaen

Kocankpl 6enwekrepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAYiNCi3AiriH cakTanyblH KaMTaMachl3
eTefi.
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banrara apHanfaH Kayinciagik TeXHUKaCbIHbIH,
HyCKaynapbl

Bapnbik onepauuanapra apHanfFaH Kayincisgik

TEeXHHUKACbIHbIH, HYCKaynapbl

» Kynak KopfarbiTapbIiH KuiiKi3. LUybinga Typy ecTi
KkabineTiHiH TeMeHaeyiHe anbin Kenyi MyMKiH.

» Kocbimwa TyTka(nap) naitganaHbiHbi3, erep acnanneH
6epinreH 6onca. bakpinaynpl xoranty xeke
XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

> KeceTiH kepek-xapaKrap Hemece GeKiTKil XacbIpbiH
CbIMAAp HeMece 63 CbIMbIHA THI0i MYMKiH
apekeTTepAi XKacaraH Ke3fie aNeKTp Kypbinbl
OKLIAyNaHFaH ycTay XailbiHaH ycTaHbI3. Erep kecywi
acnan xeHe OeKiTKiluTep icTen TypFaH CbIMFa TUCE ANEKTP
KypanblHblH MeTan benweKTepiH icTeTin nanganaHyLbiHb!
TOK COFYbl MYMKIH.

AitHanma byprbinay 6anFanapbiMeH y3blH bypFbl
KOHAbIPManapbIH NaiganaHy kesiHaeri kayincisgik
TEXHUKACbIHbIH HYCKaynapbl

» Oppaiibim GypFbinayabl TOMeH XKbINAaMAbIKTa XKaHe
KOHAbIPMa YLbl AaibIHAAMAFa THIN TYPFaH KyiHae
6acranbi3. Xorapblpak Xbingamablkrapaa KoHasipMa
[NlavblHaaMara TAMEN epKiH aiHanFaH xaraanaa oyrinin,
Xapakar anyra akenyi MyMKiH.

» KoHabipmaMeH bip cbi3biKTa FaHa KbICbIM
KOMNAAHbIHBI3 XAHE apTblK KbICbIM KONAAHOaHbI3.
KoHngblpmanap byrinin, cbiHyra Hemece bakpinay
MYMKIHAIrIHEH anblpbINyFa XaHe XapakaT anyra akenyi
MYMKIH.

Kayinciapik TexHHKacbIHbIH KOCbIMLLIA HYCKaynapbl

» Kaxerri iagey KypangapbiH naigananbin
JacbIpbiNFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XKayanTbl
KeprinikTi yibIM eKinpaepiH WaKbIpbIKbI3. INeKTP
CbIMAAPbIHA THUI0 BPT HEMeCe TOK COFybIHA anbim Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapblnblCKa abin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAY MaTepUangblK 3usHFa
HeMece TOK COFybIHa anbln Kenyi MyMKiH.

» JNeKTP KypanblH Xepre KOIOAAH anablH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. ANManbl-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinaybiHbIH )OFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» [aitbiHaamaHbl 6ekiTiHi3. Kpicy kypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OpHATbINFaH fakibiHAaMa KONblHbI30eH
canbicTbipranfa, bepik ycranagpl.

» XKyMbic afKTanFaHHaH KeiiH anManbl-canmanbl
acnanTapgbl Hemece iprenec kopnyc 6enwexrepii
bipaeH ycTamanpbi3. Onap xyMbic 6apbiCbiHAa KaTTbl
KbI3ybl KaHe afiamfbl KyHAipyi MyMKiH.

» Anmanbi-canmanbl acnan byprbinay kesinge
GyFaTTanybl MyMKiH. TYpaKTbINbIK CaKTaHbI3 XaHe
3NeKTP KypanbiH eki KonMeH bepik ycTaHbi3. diiTnece
3NeKTP KypanbiH bakpinay MyMKIHAIriHEH albipbinyblHpI3
MYMKiH.

» KawaymeH benwekrey )yMmbiCTapbiH 6TKi3reH ke3ge
cak 6onbiHbI3. benwekTeHeTiH MaTepuanabiH KynaraH
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benikTepi alHanaaarbl anamaapra HeMece e3iHisre
Xapakar TUri3yi MyMKiH.

OHiM XXdHe KyaT cunaTramachbi

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbIKTapblH
aHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayinciszik HyCKayNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
OpT XoHe/HeMece ayblp kapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MaipanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepi

eCKepiHi3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

ANeKTp Kypanbl 6eTOH, Kipnil NeH TacTbl nephopartopmeH
ByprbinayFa xoHe XeHin KaFy XyMbICTapbiHa apHanfaH. On,
COHfjai-aK afalu, MeTann, Kepamuka MeH NacTMaccaHbl
Byprbinayra xapampbl. INEKTPOHABIK backapy Kypanbl xaHe
OHfa/conra aHanybl 6ap anexTp Kypanaapbl bypayra a
Xapamabl.

BeiiHeneHreH Kypampabl 6enwekrep

KepceTinreH kypamabl bentuekteppiy Hemipnepi
rpaduKanblK 6eTTeri aneKTp KyparnblHbiH KOpCeTiniMiHe
KatbICcTbl bonbin kenepi.

(1) Kbinaam KbiCKbiLl 6ypfbinay naTpoHbl
(PBH 2500 SRE)?

(2) SDS-plus byprbinay narpoHbi

3) SDS-plus Kypan bekiTkiui

(4) LLlaHHaH KopFamTbIH kanTama

(5) Kynbintay Tenkeci

(6) TyTka (beTi oKwaynaHFaH)

(7) AitHany BaFbITbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILL
(8) AXbIpaTKblLLIKA apHanFaH bekity TyiUmeci
9) AXbIpaTKblLL

(10)  CokyplHbl/aiHanyabl TOKTATy KOCKbILLbI
(11)  TepeHaik WwekTeriwiH peTTey TyiAmeci
(12) KocbImLuUa TYTKaHbIH KaTnapnbl bypaHpacs!
(13)  Kocbimiua TyTKa (beTi oKiaynaHfaH)
(14)  Tepengik wekTeriwi

(15)  TicrTi TofFbiHbI 6ap byprbinay NaTpOHbIHA apHanFaH
bekiTkiL bypaHaa®

(16)  Ticri ToFbiHbI 6ap byprbinay NaTpoHbI
(PBH 2100 SRE, PBH 2500 SRE)”

(17)  bypfbinay natpoHbiHa apHanfaH SDS-plus
bekiTkitu biniri®

(18)  Saugfix kipic caHbinaybl’

(19)  Saugfix KbicKbIl 6ypaHgachl”

(20)  Saugfix Tepengik WwekTeriwi®

(21)  Saugfix TeneckonTbiK Kybbipbl”

(22)  Saugfix katnapnbl bypaHpach”
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(23)  Saugfix barbiTTaybit KybbipbI (24)  SDS-plus bekirkiw 6iniri 6ap ambeban ycrarbiw®

a) beiiHeneHreH Hemece cunaTTanfaH kepek-xapakrap
CTaHAAPTTbI XKETKi3iNiM XKUbIHTbIFbIMEH KaMTbINMaiAabl.
Tonbik Kepek-apakrapabl 6i3aiH kepek-apakrap
6arpapnamacbiHaH Tabacbis.

TexHUKanbIK ManimMeTTep

Nepdoparop PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

OHiM HeMmipi 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..

Ticti ToFbIHbI Bap bypFbinay - ° - °

MaTpoHbI

Kbingam Kbickbilw byprbinay - = - o

NaTpoHbl

HomMuHanab! TyTbIHbINATHIH Br 550 550 600 600

Kyat

COKKblI CaHbl MyH ! 4600 4600 5100 5100

EPTA-Procedure 05:2016 Dk 1,7 1,7 1,9 1,9

Ky)XaTblHa cail 0ip COKKbI KyLui

boc xypic Kyrinaeri anHany MUH™ 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

Kuiniri

Kypan bekitkiui SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus

LLInMHAenb MOMHBIHBIK, MM 43 43 43 43

nnameTpi

Makc. caHpinay guamerpi

- betoH MM 20 20 22 22

- bonar MM 13 13 13 13

- Afaw MM 30 30 30 30

Canmarbl EPTA-Procedure Kr 2,2 2,2 2,2 2,2

01:2014 kyxarbiHa can

KopFaHbIC Knachl [E EIAT EVAT ET

A)  Atanmbll Kepek-xapak keitbip enfepae KomkeTimai

emec.
Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xeHe enfie kabbingaHraH 3aHgap byn ManimeTrepai eareptyi
MYMKiH.

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapart

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

EN 62841-2-6 60/ibIHLLIA €CENnTeNreH Lybla IMUCCUACHIHBIH KOPCETKILITEPI.

INEKTP KypanbiHblK aMANKTYAa boibIHLLA eCEenTenreH Wybin fJeHreli afeTre
Kenecinev bonagpl:

[1bIBbICTBIK KbICbIM AEHT el nb6(A) 91 91 94 94
[bIBbICTbIK KyaT fieHredi nb(A) 102 102 105 105
K nencisgiri b 3 3 3 3

Kynak KOpFaHbICbiH TaFbIHbi3!

XKannbl fipin MaHAepi a, (YL barFbITTbIH BEKTOP/bIK KOCBIHABICHI) XaHe K
nanciaairi, EN 62841-2-6 boibiHLLIa ecenTenrex:

BeToH BolibiHLLIA COKKbIMEH DypFbinay:
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PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
a, m/c’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Kaway:
a, m/c? 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/c? 1,5 55 1,5 1,5

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Wybin
3IMUCCHACHIHBIH KOPCETKILLIi 3aHzbl entuey afici bonblHLIA
O/ILLEHTEH XaHe onlapbl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipiMen
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaasl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny xaHe LWy Whirapyapl baranayra bonagpl.

bepinreH Tepbeny aeHredi MeH LWYbIN WblFapy MaHi 3NEKTP
KypanblHblH HEriari XXymbicTapbl yiliH 6epinrex. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canMansl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCIi3 KYTYMeH nanaanaHbinca
nipinaey AeHreni MeH Wybin WhiFapy MaHAepi earepegi. byn
BYKin XyMbIC yaKpITbl yLLiH Tepbeny xaHe WybiN WbiFapyAbl
KaTTbl KBTEepYi MYMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WhiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLUiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHblMaraH yakbiTTapfbl Aa eckepy KaxeT. byn
pipinfey AeHremi xaHe XyMbIC YaKbITbIHAaFbI LWYbI WhIFapy
MaHiH ToMeHeTen|.

MarpanaHyLWwblHbl Aipingey acepiHeH cakTay yLliH KocbiMLIa
Kayinciszik WwapanapbiH KONAaHY KaXeT, MbiCanbl: aNeKTp
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAAPAbI bICTLIK YCTAY, XYMbIC dAICTEPIH YHbIMALICTIPY.

Xunay

» bapnbik XXyMbICTapAaH anfbiH aNeKTP KyPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapPbIHbI3.

Kocbimwa TyTKa

» Kocbimwa Tytkacel (13) 6ap anekTp KypanbiH faHa
naijanaHbiHbI3.

» Kocankbl TYyTKaHbIH 3pAalibiM MbIKTan TapTbinFaHbiHa
KO3 XeTKi3iHi3. DNTnece XyMbiC Ke3iHfe 3neKkTp
KypanblH bakpinay MyMKIHAIMHEH aiblpbinybiHbI3 MYMKiH.

Kocbimiua TyTKaHbI Kaiibipy (A cypeTiH KapaHbi3)
Kocbimiua TyTkaHbl (13) Ko3FanTbin, Kayincia xaHe biHFaibl
XKYMbIC KyHiHe peTTen anacbi3.

- Kocbimia TyTkaHbiH (13) katnapnbl 6ypaHaachit (12)
6ocarbin, KocbiMiua TyTkaHbl (13) Kanaynbl Kyire
OypaHpbi3. CofiaH KewiH KocbiMiLa TyTKaHbiH (13)
Kkatnapnbl bypanaachiH (12) kaiTagaH bypan bekiTiHja.
KocbIMLLA TYTKaHbIH KbICKbILL CAKMHACHI KOPMYCTaFbl
apHaMbl OMblKTa bonFaHbIHa KO3 XETKI3iHi3.

bypfbinay naTpoHbl MeH Kypangapabl TaHaay
MepchopatopmeH byprbinay xaHe oto ywiH SDS-plus acnan

naTpoHbIHa canbiHaTbiH SDS-plus acnanTapsl kepek bonagpl.

Aralw, MeTann, KepamuKa XaHe MNaCTUKTi COKKbICHI3
byprbinay, conpan-ak kKypanaapabl SDS-plus MymKiHgiriHci3
Byprbinay (Mbicanbl, UWAMHAPNIK CaFachl oK byprbinap)
YWiH nangananbinaabl. Ocbl acnanTap YLWiH Xbingam Kbicy
BypFblinay naTpoHbl HEMECe TiCTi TaXAik bypFbinay naTpoHbI
KaXKeT.

Bypfbinay naTpoHbIH aNMacTbipy
TicTi ToFbIHbI 6ap OypFbinay NaTpoHbIH OpHaTY/1WbIFApY

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Kypangapmer SDS-plus KypanbIHCbI3 XyMbIC icTey YLuiH

(Mblcanbl, LMNUHAPAiK carackl bap bypFbinap) THicTi

Oyprbinay NaTPOHbIH OPHATYbIHbI3 KEPEK (MbiCanbl, TiCTi Tax

HeMeCe XblNaaM aybICTbIpbINaTbiH bypFbinay naTpoHbl,

Kepek-kapakTap).

TicTi ToFbIHbI 6ap bypFbinay naTpoHbIH opHary (B cyperin

KapaHbi3)

- SDS-plus bekiTkiw binirit (17) Ticti ToFbiHbI 6ap
Oyprbinay natpoHbiHa (16) bypan opHartbiHpi3. TicTi
TOFbIHbI Dap byprbinay natpoHbiH (16) bekiTkil
bypanpame (15) bekiTiHi3. BekiTkiw OypaHaaHbIH con
)KaK Mpek oimMacbl bap bonyblH Kaaranabis.

Ticti ToFbIHbI 6ap GypFbinay NaTpoHbIH eHrisy

(B cyperTiH KapaHpI3)
~ BexiTkiww biniKTiH )anFaHaTbiH YLUbIH Ta3anan, asaan
MainaHpi3.

— TicTi ToFbIHbI 6ap bypFbinay NaTPOHbIH 63AiriHeH
KynblinTaHFaHLwa bekiTkilu binikneH kypan bekitkiwiHe
bypan eHri3iHi3.

— Ticri TofbIHbI 6ap bypFbinay NaTpoHbIHbIH bekiTinyiH
TapTbIN TEKCEPIHi3.

Ticti ToFbIHbI 6ap 6ypFbinay NaTpoHbIH WbiFapy

- bexiTkilw TenkeHi (5) apTKa XbIMKbITbIN, TICTi TOFbIHbBI bap
Oyprbinay NaTpoHbiH (16) WhiFapbin anbiHbI3.

bingam KbicKpiw bypFbinay naTpoHbiH OpHaTy/anbin
Tacray

PBH 2500 SRE

Xbingam KbicKbiw bypFbinay naTpoHbIH opHary (C

cypenu KapaHbi3)
~ BexiTkiww binikTin xanraHbanb! yiUbIH Tazanan, asgan
MainaHpi3.

- XKbingam Kpickpilw byprbinay natpoHbiH (1) bekitkitw
binirimeH Kypan bekiTkilliHe e3giriHeH bekiTinreHie
bypan eHri3iHi3.

- Kbinaam KbiCKbllL Byprbinay NaTpoHbIH TapTbin, BekiTinyiH
TEKCepIiHj3.
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bingam KbiCKbiL OypFbinay NaTpoHbIH anbin Tactay
- bexity TeKeciH (5) apTka XbIMKbITbIM, XbIAaM KbICKbILL
Oyprbinay naTpoHbiH (1) anbin TacTaupis.

JKyMbIC KypanbiH aybiCTbIpy

L1laHHaH KopFaTbIH Kaknak, (4) xymbic kesiHaeri byprbinay

LaHbIHbIH Kypan yCTarblliKa Kipin keTyiHe xon bepmenai.

KypbInFblHbl OPHATY Ke3iH/e WaHHaH KPFauTbiH KaknaKTbiH

(4) 3aKpIMaanMaraHblH TEKCEPIHI3.

» LLlaHHaH KOpFalTbiH KAKNaK 3aKbIMAANCa, OHbl Aepey
aybICTbIpy KepekK. OHbl KbI3MET KepceTy
webepxaHacbiHAA OpbIHAAY YCbIHbINAADI.

Kypangbi anmactbipy (SDS-plus)

SDS-plus anmanbi-canmanbi acnabbi cany (D cyperTiH

Kapaupi3)

SDS-plus-bypfbinay naTpoHbIMEH anManbl-canmManbl acnantbl

Xal XaHe OHal peTTe KocbIMLLA acnanTapAbl nanaanaHban

ANIMACTbIPY MYMKiH.

- Anmanbl-canmanbl acnanTblH XanfFaHbanbl yLbIH Tasanan,
asfan Ma1naubi3.

- Anmanbl-canmanbl acnanTbl Kypan bekiTkiliHe e3giriHeH
bekitinreHwe bypan eHrisixjs.

~ Kypanzbl TapTy apKbirbl OHbIH KYbINTaHFaHbIH
TEKCePIHj3.

SDS-plus-anmanbl-canManbi acnabbl xyiie canfapblHaH boc

Kosranagbl. Con cebenten boc anHanya paguan kary naiga

bonagbl. byn oMbl ypbICTbIFbIHA 9CEP TN, OUTKEHI

byprbinay kesiHae byprbl 63iH 63i OpTara Asn KenTipei.

SDS-plus-anmanbi-canmanb! acnabbiu woirapy (E cypeTin

Kapaupi3)

- bekiTkiw bypanaaHbl (5) apTbiHaH XbIMKbITIM, anManbl-
CanMarnbl acnanTbl WhIFAPbIHbI3.

Ticri ToFbIHbI 6ap 6ypFbinay NaTPoOHbIHbIK, KYpPanbiH
anmacrtbipy

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Anmanbi-canManbl acnanTbl eHrisy

Eckeprne: SDS-plus oK Kypanaap/bl COKKbIMEH bypfbinay

Hemece Kaluay ywwiH naiaana6aHbl3! SDS-plus xok

Kypanzap »aHe onapiblH byprbinay naTpoHbl COKKbIMEH

Byprbinay xaHe Kaluay KesiHae 3akbiMaanagbl.

— TicTi ToFbiHbI 6ap Oyprbinay naTpoHbiH (16) eHrisiHjs.

- Ticrti ToFbiHbI 6ap byprbinay natpoHbiH (16) kypan
eHrisinreHLue bypan awwbiHbI3. Kypanmpl eHrisiHis.

- bByprbinay naTpoHbIHbIK KiATiH TicTi ToFbIHBI 6ap byprbinay
narpoHbiHbIH (16) THiCTi caHbinaynapblHa eHrisin,
Kypanfbl bipkenki eTin KbiCbIHbI3.

- CoFynbl/aiHanyabl TOKTaTy KockbiibiH (10) "BypFbinay"
Ky#iHe bypaHpi3.

Anmanbi-canManbl acnanTbl WbiFapy

- Ticri ToFbiHbI 6ap 6yprbinay naTpoHbiHbIH, (16) TenkeciH
Byprbinay NaTpoHb! KinTiHiH KeMeriMeH anmanbl-canMansi
acnanTbl WblFapy MYMKiH bonFaHLua carar TiniHikK,
barbITbiHa Kapchl BypaHbI3.

LUanabl XaHe XOHKanapabl copy

KopracbiH bosty, kelbip aFall copTTapbl, MUHEpanaap xaHe

meTannaap bap kenbip MatepuangapablH Wakbl

[nieHcaynblkKa 3uAHabl 60nybl MyMKiH. LLIaHFa THIO xaHe

LaHAb! XKYTY NakaanaHyLblfa HEMeCe XaHblHaarbl

aflamfiapaia annepruanblk peakuMaAnapabl xaHe/Hemece

ThIHBIC XXONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.

Keibip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe amLiar

arallibIHbIH LWaHpI, acCipece, aFallTbl OHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecentenefi. Acbectik MaTepuan Tek kaHa MamMaHzap apKpinbl

6HAENYi MYMKiH.

~ MyMKiHWiniriHWe ocbl MaTepuan YLLiH CalKec KeneTiH
LIAHCOPFBILTbI NarkfanaHblHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXeNAeTinyiHe K3 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KarapAbl NakganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniHisae KonpaHbinaTbiH

yHFapbIMAapAbl NanaanaHbiHpI3.

» KyMbiC OPHbIHAA LWAHHbIH, )KWHANMaYbIH
KaparanaHpbi3. LLIaH 0Han TyTaHybl MyMKiH.

Saugfix kemerimeH waw, copy (kepek-xkapak)

Copfbiw KypbinFbiHbl opHaty (F cypeTiH Kapaxbi3)
LLlaH copy ywiH Saugfix (kepek-xapak) KaxeT bonagbl.
Byprbinay kesiHae Saugfix apTka cepninepi, ocbinariiua
Saugfix bactueri appaibim TybiHge bonaabl.

- TepeHgaik wekTerilwiH petrey Tyimecit (11) backin,
TepeHaik wekTeriwin (14) woirapbin anbitpis. (11)
TYMMECIH KaiTafaH backin, Saugfix TeTiriH anra kapai
Kocbimua TyTkara (13) opHaTbiHbI3.

— Coprbllll WNaHriHi (auameTpi 19 MM, Kepek-xapak)
Saugfix kipic caHbinaybiHa (18) xanfaupi3.

LLlaHcopFbil eHaeneTiH AaibiHAAMara CalKec Kenyi Tvic.

[leHcaynblKka 3UsiHabI, 0BbIP TyFbI3aTbIH HEMECe KypFak

LaHAap YLUiH apHaibl LWaHCOPFbILLTHI NaiAanaHbIHbI3.

Saugfix apkbinbl 6yproinay Tepengirin petrey (G cypetiH

KapaHpl3)

KaxeTTi byprbinay Teperairii X Saugfix opHatbinFaH kesge

ne petreyre bonagpl.

- SDS-plus anmanbl-canmanbl acnabbid SDS-plus Kypan
bekiTkiwine (3) TipenreHiue XbImKbITbIHbI3. Kepi
*araaiaa SDS-plus KypanblHbIH XbIXY 9PEKeTTEPi KaTe
Byprbinay TepeHairiHi{ opHaTbiNybiHA SKeNyi MyMKiH.

- Saugfix TeTiringeri katnapnbl OypaHgawbl (22) bypan
bocarbiHpi3.

— INeKTp KypanbiH Kocnak Xymbic beTiHe TypaKTbl eTin
OpHaTblHbI3. byn pette SDS-plus anmanbi-canmansl
acnabbl beTke KOHYbI THIC.

- Saugfix barbiTraybiw KybbipbiH (23) ycTaFbilwbiHga
Saugfix bacTueri bypFbinaHatbii 6eTTe opHanacatbiHgan
€TiM XKbIMKbITbIHbI3. TeneckonTblK Kydbipaarbl (21)
LUKanaHbIH ken beniri kepiHyi yLwiH, baFbITTaybiLL
Kkybbipabl (23) TeneckonTbik Kybbipaa (21) onaH apbl
KbIDKBITNAHBI3.

1609 92A8GE|(09.05.2023)
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- Katnapnbi 6ypaHaaHbl (22) kaitagaH bypan bekiTiHia.
Saugfix TepeHaiK WwekTeriwiHaeri KpicKblLw bypaHaaHbl
(19) bypan bocatbiHpi3.

- TeneckonTbik Kybbipaarbl (21) TepeHaik wekTeriwid (20)
cypeTTe kepceTinreH X apakallblKTbIFbl KKETTi byprbinay
TepeHgiriHe caitkec bonatbiHAAM ETiM KbIMKbITbIHBI3.

- Kpickbiw bypaHaaHbl (19) ocbi kyige bypan bekiTiHis.

Maipanany

Icke Kocy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! Tok Ke3iHiH KyaTbl
3NMeKTP KypanbiHbiH, 3aybITTbIK TAKTaHLLIACbIHAAFbI
manimetTepre caii 6onybi kaxet. 230 B 6enriciven
benrinenreH anekTp Kypanaapmer 220 B xxymbic
icTeyre 6onagpl.

JKyMbIC peXxuMiH opHaTy
INEKTP KyPabIHbIH XKYMbIC PEXUMIH TaHAY YLLiH COKKbIHbI/
aliHanyfbl TOKTaTy KoCKpilLbIH (10) naraanaHbiHpI3.
— KyMbIC pexu1MiH aybICTbIPY YLUiH COFYAbl/aiHanyabl

TOKTaTy KOCKbiLLbIH (10) KaXeTTi ky¥ire bypaHpia.
Hyckay: XXyMbiC peXuMiH 3neKTp Kypanbl 6LWipyni TypraHaa
FaHa e3repTiHi3! OUTnece aneKkTp KypanbiHa 3aKbiM Kenyi
MYMKiH.

ir BeToH Hemece Tac bolibiHLLIA COKKbIMEH
‘9' Gyprbinay kyiii

iT ‘9 Arfalu, MeTann, Kepamm1Ka XaHe nnactMacca

" BoiiblHLLA COKKbICHI3 BypFbINay xaHe Gypay
] T i

iT ‘9‘ Kaluay kyiiH petteyre apHanfaH Vario Lock
Ky#i

f @ T bvnkyige COKKbIHbI/aiHany bl TOKTATy

KockpiLwbl (10) bekitinmenai.
7

p-5

AiHany 6arbiTbiH petTey (H cypeTiH KapaHpbi3)

AitHany barbiTbiH aybICTbIPbIN-KOCKbILTHIH (7) KemerimeH

3NEeKTP KypanblHbIK aiiHany 6arbITbiH 63repTyre bonagbl.

Anaitfa axbipatkpil (9) bacbinFaHaa ocbl speKeTTi opbiHaay

MYMKIH eMec.

» AiiHany 6aFbITbiH aybICTbIPbIN-KOCKbIWTHI (7) aneKTp
Kypanbl TOKTan TYpFaHAa FaHa NaifanaHblbi3.

CokkbiMeH byprbinay, byprbinay aHe Kalay yLiH ailHany

barbITbiH 8panbiM OHFa alHany KyiiHe peTTeHi3.

- OwHgFa aitHany: byprbinay xoHe bypanaanapabl bypan
Kipri3y ylwiH aiHany 6afbITblH ayblCTbIPbIN-KOCKbILITHI (7)
CONFa Kapaw TipenreHLue UTepiHis.

Kaway kyi
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- Conra aitHany: bypaHaanap MeH rarkanapppl bocary
Hemece bypan WhbiFapy YiLiH aiHany barbiTbiH
aybICTbIPbIN-KOCKbILWTHI (7) OHFa Kapak TipenreHie
UTEPIHI3.

Kocy/ewipy

— JneKTp KyparnblH KOCY YLUiH KOCY/eLwipy aybiCTbIpbin-
KOCKbILLbIH (9) bacbiHbi3.

— AxbipatkpiwThl (9) ByFaTTay YiiH OHbI 6acbin Typbim,
Bekity TyiMeciH (8) KocbiMiIa bacbiHbI3.

— JNeKTp KyparblH eWipy YLUiH aXblpaTKbilLThl (9)
XibepiHi3. AxblipaTkbil (9) byrattanfaH Kesae, OHbl
anfablMeH bachbin, CoHaH COH xibepiHi3.

AiiHany XuiniriH/coKKbl CaHbIH peTTey

AxblpaTKbIThl (9) bacy kyLuiH e3repTe OTbIpbIM, KOCbINFaH
3NEKTP KYPanblIHbIK, aiHany XHiniriH/CoKKbl CaHblH bipTiHaen
petteyre bonagpl.

AxbIpaTKbILThI (9) can bacy TeMeH aiHany XHiniriH/cokkpl
CaHblIH Kocafbl. KpicbIM KyLLence, aiHany Xuiniri/Cokkbl
CaHbl yNFanbl.

Keckiw kannbiH e3reprty (Vario-Lock)

Kawaypbl 36 kyine byrattayra bonaabl. Ocbinaiiiua oHTanmbl

KYMbIC KYHiHE KoM xeTKi3yre bonagbl.

- Kawayabl Kypan bekiTkilliHe opHaTbIHbI3.

— COKKbIHbl/aiHanybl TOKTaTy KOCKblLbiH (10) "Vario-
Lock" ky#iHe bypaHbi3.

— Anmanbl-canManbl acnanTbl KQKeTTi Kaluay KyriHe
bypaHbi3.

— COKKbIHbl/aiHanybl TOKTaTy KOCKbiLbiH (10) "Katuay"
Ky#iHe bypaHpl3. Ocbinaiiwa Kypan bekiTkii
byraTtanagpl.

- Kauway ywiH aHany barbiTblH OHFa aiiHany KyiiHe
OpHaTbIHbI3.

MaipanaHy 6oiiblHLWA HYCKaynap

Byprbinay TepeHgairid pettey (I cypeTiH KapaHpbi3)

TepeHnik wekTeriwimeH (14) kaxeTTi Oyprbinay

TepeHgiri X petteyre bonappl.

- TepeHaikTi wekTey TiperiH opHarty Tyimecit (11) bacbin,
TePeHAiKTI WeKTey TiperiH KocbiMiua TyTkara (13)
OPHATbIKbI3.

TepeHpik wekteriwiiy (14) byabip xafbl TOMeH kapan
TYPYbI KAXKET.

- SDS-plus-anmanbl-canmanbl acnabbii SDS-plus
acnanbiHbiH YCTarbllbiHa (3) TipenreHLue XbiMKbITbIHbI3.
Kepi xafnanaa SDS-plus-acnabblHblH XKbimKbIMANbIblfFbl
Oyprbinay TepeHairiHe kate opHaTbinybl MyMKIH.

- TepeHgaik WwekTerilliH bypfbl yiLIbIMEH TEPEHAIK WeKTeriLui
VIbIHbIH apanblFbl KAXKeTTi Oyprbinay Tepexgirive X TeH,
bonFaHLLIa TapTbIHbI3.

Kopraybiw anfacTbIpfbii
» Anmanbi-canmanbl acnan Kbicbinca Hemece inikce

bypfbinay wnuHpenine 6epinic TokTaTbinagbl.
OcbiHaa naiaa 6onatbiH Kyw cebebiHeH aneKkTp

Bosch Power Tools

1609 92A 8GE|(09.05.2023)



58 | Kasak

KYPanbiH eKi KOnMeH KaTTbl ycTan 6ekem Kanbinta
TYPbIHbI3.

» Erep aneKTp Kypanbi Tipenin kanca, 3neKTp KypanblH
ewipin anmanbl-canManbl acnanTbl 60caTbiHbI3.
ByraTTanfaH 6ypFbinaiiTbiH acnanTbl Kocy ke3iHge
)KOFapbl PeaKTUBTI Kyl nanga bonagpbl.

EHri3y KypanbiH eHrisy (J cypeTii KapaHbi3)

» IneKTp KypanbiH cOMbIH/OypaHpara Tek ewwipinren
KyiAe canbiHbl3. AWHaNbIN XaTKaH XyMbIC Kypanfapbl
ChIPFbIM KETYi MYMKIH.

BypaHza ylWTbIKTapbiH NaiganaHy ywid ambeban ycTarbiw

(24)acnan natpoHbimMeH (kepek-xabablktap) kepek bonagbl.

— TyTKaHbIH CanblHaTbIH YLIbIH Ta3a/an, a3fan Maknaxbi3.

- AiiHanmarnbl aMbeban ycTarbilTbl Kypanmbl bexity
OpHblHa aBTOMATTbl Typ/e beKiTinreHLwe canbiHbl3.

- Ombeban ycTarbIWThl TapTbIM, beKiTiNyAi TeKCepiHi3.

- YcTafbllKa WypynTapgbl bypan bekity cakacbiH
(buTacbiH) canbiHpi3. Tek Wypyn bacbiHa xapanTbiH
KOHbIpMa cakanap/bl nanaanaHblHpi3.

- Ombeban ycTarblWwThl any ywi bekiTy TenkeciH (5) aptka
XKbIMKbITbIHBI3 XaHe aMbeban ycTarbilwThl (24) Kypan
YCTaFbILLTaH anblHbI3.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

Kbiamet KepceTy xaHe Ta3anay

» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfblH INeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» Xakcbl api ceHimMai XKyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKill TeCikTi Ta3a ycTaHbi3.

Erep baitnaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayinciaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yiLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapbl

DolibIHLLIA BKINETTi KbI3MET KBPCETY OpTanblKTapbiHAA

XKypriginyi Tvic.

» 3akblMAanFaH WaHHaH KOPFaiTbIH KaNTaMaHbl gepey
aybICTbIpy Kepek. OHbI KbI3MeT KepceTy
opTanbiFbiHAA OpbiHAAYFa kKeHec bepinepi.

- Kypan bekiTkiwin (3) ap nainanaxraHHaH ke
Ta3anaHbl3.

OHimMaepai onapablH, CaKTbIFbIH KAMTaMAaChI3 eTeTiH,

eHimMaepre aTMochepanblk XayblH-LALbIHHbIK THIOIHE XaHe

acKbIH TeMnepatypa Ke3aepiHiH, (TeMneparypaHbiH, WyFbin
©3repiCiHiK), COHbIH iLLiHAe KYH CayNenepiHi acep eTyiHe
on bepmelTiH IykeHaepae, benimaepae (cekuuanapaa),

NaBUNbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonagbl.

Caryuwibl (eHgipyLui) caTbin anyLibiFa eHiMaep Typanbl

KQUKeTTi JaHe LUblHaibl aknapaTTbl bepin, eHimaepai

TUICIHLLE TaHaaY MYMKIHAiTiH KAMTaMachbl3 eTyre MiHEeTTi.

OHimaep Typanbl aknapat MiHAeTTi TypAe Tisimi Pecert

depepauuachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHrex

ManiMeTTepAi KaMTybl THiC.

Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anatblH 6HIMAEP SNAeKallaH

naifianaHbinFaH HeMece eHiMepe akaynbik (akaynbikTap)

OoWbiNFaH bonca, TyTbiHyLUbIFa Oy Typanbl aknapar bepinyi
Mic.

OHimaeppi caty NPoLECiHiH aacbiHaa TOMeHeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THiC:

— CartyLwubl caTbin anyLblFa YibIMbIHbIH (UPManbIK aTaybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) aHe yMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETT;

- Caypna benmenepinaeri eHiMaep/iH cbiHamanapbl caTbin
anyuwblira byrbiMaapaarsl xa3banapmMeH TaHbicyFa
MYMKiHZiK Depyi xoHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
byMbiMpapabIH icke KOCbINyblHA SKENETiH, caTbin
anyLwbinap e3 beTiHLLe OPbIHAANTBIH eLIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tuic;

- CartyLwubl ocbl byibiMaapAblH benrineHreH Tanantapra
CoMKECTiriHiH pacTamachl, CepTUdMKaTTapAbIH HEMece
CoMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typasbl aKnapaTTbl caThbin anylubiFa bepyre MiHAETTi;

- MneHTUdHKaLMANBIK CUNATTapbl KoK (koFanfaH),
xapampbinblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe naiganaHy bomblHLLIA HYCKAyNbiFbl (KiTaniachbl),
MiH[ETTi CONKECTIK CepTUdHKaTbI HEMECE COMKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

TyTbIHYLWbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe naiifanany
KeHecTepi

KbI3mMeT KepceTy opTanbifbl 6HIMAI XKeHeY XaHe OFaH
TEXHUKANbIK KbIBMET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
beniekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
benwekTep HoMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKbl benwekTtep
Typanbl ManimMeTTep TOMEHAEr MeKeHXan 00¥bIHLLIA
KOMKeTIMA:

www.bosch-pt.com

Bosch kbl3ameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xaHe
ONapAblH KepeK-KapakTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepepi.

Cypakrap Koto xaHe Kocankpl benwektepre Tancbipbic bepy
KesiHge MiHAETTi Typae eHIMHIH (hpManblk
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANaPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPAbIH XKOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep ayMarbiHaa ek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPHU3aLMANaHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 )onmeH
9KeniHreH eHimMaepai nanaanaxy KayinTi, AeHcaynblfbIHpI3Fa
3WAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLUINIK XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN HoMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

KasakcraH

TyTbIHYWbINApFa KeHec bepy xeHe WarbiMAapAbl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmatbl K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100
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®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KOPCETY OpTanbiKTapbl MeH kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKEH-Kabl Typanbl TONbIK XXaHe 63€eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caitttaH
ana anacbia

Kbi3ameTt kepceTy opTanblKrapbiHbiH 6acka aa
MeKeH)KainapblH MbIHA XXepAeH KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl KeNinfi nanganaxy Mep3iMiHiH, iwiHae

6HLIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTEH LWbIKKAH XaFaanaa, eHiM ueci

TOMeHAEri WapTTap OpblHAaNFaHaa Keninaik borbiHwa TeriH

XeHaeyre Kykblnbl bonagbl:

- MEeXaH1KanblK 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbiH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- naipanaHy boMblHILA HYCKAYNbIKTA CaTyLUbIHbIH, CaTy
Typanbl benriciHix xaHe caTbin anyLbl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

— 3NEKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIDIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CePUANBIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikcia xeHaey benrinepiHiH XoKTbiFbl.

Keninpik TemeHaeri xaraainapfa konfaHbliManabi:

- (hopc-Maxop xaraainapbiHa bainaHbICTbl KE3 KeNreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapblHAaFbiaan aNeKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbil KOHTaKTINEp, CbIMAap, KbiNWakTap xaHe T.0.
CHAKTbI Kypan benikTepiHiH Kbl3MeT eTy Mep3iMiH
KbICKapTaTbIH KAnbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KKETTIAIri
TYbIHAAFAH XXeHAeY KeNingik ascbiHa KipMengi:

- Tabufu T03y (PecypCTbIH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTchbi3 MoAUdUKaLuanay, kare
KONAaHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
Oy3y HaTWXeCiHAe iCTEH LUbIKKAH XabAbIK NeH OHbIH,
benikTepi;

— 3NEKTP KypanbiHa apTblk XyKTeMe TYCKEHHEH OPbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XXYKTeMe TYCYZiH WapTchi3
benrinepiHe MblHanap xaraabl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl Hemece 3neKTp Kypanbl benikTepi MeH
TyHiHAEpiHiH AechopMaLmackl Hemece KOpbITbINybl,
XOFapbl TeMneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILbIHAAFbI CbIMAAP OKLIAYNAFbILLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapary
INEKTP Kypanaap, *abpblkrap xaHe bymanapblH aitHanaHbl
KOPFAWTbIH Kafere xaparyFa anapy Kaxer.

INeKTp Kypanfapabl Yi KOKbICbIHA
TacTamaHpi3!

Tek kana EO enaepi ywiu:
INeKTP XaHe aNEeKTPOHAbIK ecki Kypanaap boibiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHHapFa cankec
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naiaanaHyra xapamcbI3 3NeKTp Kypanaapbl benex
KWUHAMbIN, Koere XapaTbinybl KAKET.

Kate )xonmeH kajiere xaparbliFaH ecKi aNeKTpRiK XaHe
3NEKTPOHAbIK KyPbINFbINAP KayinTi 3aTTapablH bony
MYMKiHgiriHe bainaHbICTbl KOpLLIaFaH OpTara XaHe ajaMm
[NleHCayNblFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT el S
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei

Bosch Power Tools
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electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decét pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta pentru ciocan

Instructiuni privind siguranta pentru toate lucrarile

» Purtati protectie auditiva. Expunerea la zgomot poate
duce la pierderea auzului.

» Folositi manerul (-ele) suplimentare din setul de
livrare al sculei electrice. Pierderea controlului poate
cauza vatamari corporale.
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» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere sau
elementul de fixare poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare. Contactul
accesoriului de taiere si al elementelor de fixare cu un
conductor "sub tensiune" poate pune "sub tensiune"
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

Instructiuni privind siguranta in cazul utilizarii de

burghie lungi cu ciocane rotopercutoare

> incepegi intotdeauna gaurirea utilizand o turatie mica
si cu varful burghiului aflat in contact cu piesa de
prelucrat. La turatii mai mari, burghiul se poate indoi
daca este lasat sa se roteasca liber, fara a fi in contact cu
piesa de prelucrat, provocand raniri.

» Exercitati forta de apasare numai coliniar cu burghiul
si nu apasati excesiv. Burghiele se pot indoi, ceea ce
poate duce la ruperea lor sau la pierderea controlului,
provocand raniri.

Instructiuni suplimentare privind siguranta

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agdta si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Imediat dupa oprirea aparatului, nu atinge niciunul
dintre accesorii sau partile adiacente ale carcasei. in
timpul functionarii, acestea se infierbanta puternic si pot
provoca arsuri.

» Accesoriul se poate bloca in timpul gauririi. Asigura-te
ca scula electrica are o pozitie sigura si tine-o ferm cu
ambele maini. in caz contrar, poti pierde controlul
asupra sculei electrice.

» Actioneaza cu atentie atunci cand efectuezi lucrari de
demolare cu ajutorul daltii. Fragmentele de material
demolat desprinse aflate in cadere te pot rani pe tine si pe
persoanele din apropiere.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de siguranta poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
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Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd atat gauririi cu percutie in
beton, caramida si piatra, cat si pentru lucrari usoare de
daltuire. Aceasta este de asemenea adecvata pentru
gdurirea fara percutie in lemn, metal, ceramica si material
plastic. Sculele electrice prevdzute cu un sistem de reglare
electronica a turatiei si functionare spre dreapta/stanga sunt
adecvate si pentru insurubare.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
sculei electrice de la pagina grafica.

(1) Mandrind rapida (PBH 2500 SRE)?

2) Mandrina SDS-plus

3) Sistem SDS-plus de prindere a accesoriilor

(4) Capac de protectie impotriva prafului

(5) Manson de blocare

(6) Maner (suprafatd izolata de prindere)

(7) Comutator de schimbare a directiei de rotatie

(8) Tasta de fixare a comutatorului de pornire/oprire

) Comutator de pornire/oprire

(10)  Comutator de oprire a percutiei/rotatiei

(11)  Tastd de reglare a limitatorului de reglare a
adancimii

(12)  Surub-fluture pentru manerul auxiliar

(13)  Maner auxiliar (suprafata izolatd de prindere)

(14)  Limitator de reglare a adancimii

(15)  Surubde siguranta pentru mandrina cu coroana
dintats”

(16)  Mandrina cu coroand dintata (PBH 2100 SRE,
PBH 2500 SRE)?

(17)  Tija de prindere SDS-plus pentru mandrina®

(18)  Orificiu de aspirare dispozitiv de aspirare”

(19)  Surub de fixare dispozitiv de aspirare”

(20)  Limitator de reglare a adancimii dispozitiv de
aspirare”

(21)  Tubtelescopic dispozitiv de aspirare®

(22)  Surub-fluture dispozitiv de aspirare?

(23)  Tubde ghidare dispozitiv de aspirare?

(24)  Suport universal cu tiji de prindere SDS-plus”

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in pachetul
de livrare standard. Toate accesoriile sunt disponibile in
gama noastra de accesorii.
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Date tehnice

Ciocan rotopercutor PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Numar de identificare 3603CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..

Mandrind cu coroana dintata - ° - °

Mandrina rapida - - - o

Putere nominald U 550 550 600 600

Numar de percutii min™* 4.600 4.600 5100 5100

Energie de percutie conform J 1,7 1,7 1,9 1,9

EPTA-Procedure 05:2016

Turatie in gol rot/min 0-2.400 0-2.400 0-2.600 0-2.600

Sistem de prindere a SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus

accesoriilor

Diametru guler ax mm 43 43 43 43

Diametru maxim de gaurire

- Beton mm 20 20 22 22

- Otel mm 13 13 13 13

- Lemn mm 30 30 30 30

Greutate conform EPTA-Pro- kg 2,2 2,2 2,2 2,2

cedure 01:2014

Clasa de protectie ©l/ B/ S/ =T

A)  Acest accesoriu nu este disponibil in toate trile.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 62841-2-6.

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de filtrare A este in parametri

normali:

Nivel de presiune sonora dB(A) 91 91 94 94
Nivel de putere sonora dB(A) 102 102 105 105
Incertitudinea K dB 3 3 3 3

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au
fost determinate conform EN 62841-2-6:

Gaurire cu percutie in beton:

a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Déltuire:

a, m/s? 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5
Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la emis.
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Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Manerul auxiliar

» Utilizeaza scula electrica numai impreuna cu manerul
auxiliar (13).

» De aceea, asigura-te intotdeauna ca strangi ferm
manerul auxiliar. in caz contrar, poti pierde controlul
asupra sculei electrice in timpul lucrului.

Bascularea manerului auxiliar (consulta imaginea A)
Puteti regla manerul auxiliar (13) prin basculare, pentru
obtinerea unei pozitii de lucru sigure si confortabile.
- Desfileteaza surubul-fluture (12) al manerului
auxiliar (13) si basculeaza manerul auxiliar (13) in pozitia
doritd. Apoi, infileteaza ferm la loc surubul-fluture (12) al
manerului auxiliar (13).
Al grijd ca inelul de strangere al manerului auxiliar sa fie
prins in canelura prevazuta in acest scop pe carcasa.

Alegerea mandrinei si accesoriilor

Pentru gaurirea cu percutie aveti nevoie de accesorii cu
sistem de prindere SDS-plus care sa poata fi introduse in
mandrina SDS-plus.

Pentru gaurirea fara percutie in lemn, metal, ceramicd sau
material plastic cat si pentru insurubare se folosesc accesorii
fara sistem de prindere SDS-plus (de exemplu, burghie cu
tija cilindrica). Pentru aceste accesorii aveti nevoie de o
mandrind rapida, respectiv de o mandrind cu coroana
dintata.

Inlocuirea mandrinei

Montarea/Demontarea mandrinei cu coroana dintata

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE
Pentru alucra cu scule fara SDS-plus (de exemplu, burghie
cu tija cilindrica), trebuie sa montezi o mandrina
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corespunzdtoare (0 mandrina cu coroand dintata sau o

mandrind rapida, disponibila ca accesoriu).

Montarea mandrinei cu coroana dintata (consulta

imaginea B)

- insurubeazi tija de prindere SDS-plus (17) intr-o
mandrina cu coroand dintata (16). Asigurd mandrina cu
coroand dintata (16) cu surubul de sigurantd (15).
Asigura-te ca surubul de siguranta are un filet spre
stanga.

Montarea mandrinei cu coroana dintata

(consulta imaginea B)

~ Curatd capatul de introducere al tijei de prindere si
greseaza-| usor.

- Introdu mandrina cu coroand dintata prin rotirea tijei in
sistemul de prindere a accesoriilor, pana cand se
blocheaza automat.

- Verifica blocarea tragand de mandrina cu coroana
dintata.

Extragerea mandrinei cu coroana dintata

- Impinge mansonul de blocare (5) spre inapoi si scoate
mandrina cu coroana dintatd (16).

Montarea/Demontarea mandrinei rapide

PBH 2500 SRE

Montarea mandrinei rapide (consulta imaginea C)

— Curatd capatul de introducere al tijei de prindere si
greseaza-| usor.

- Introdu prin rasucire mandrina rapida (1) cu tija de
prindere in sistemul de prindere a accesoriilor, pand cand
se blocheaza automat.

- Verifica blocarea tragand de mandrina rapida.

Extragerea mandrinei rapide

- impinge mansonul de blocare (5) spre inapoi si scoate
mandrina rapida (1).

Inlocuirea sculei

Capacul de protectie impotriva prafului (4) impiedica in
mare masura patrunderea prafului rezultat in urma gduririi in
sistemul de prindere a accesoriilor in timpul functionarii
sculei electrice. La introducerea accesoriului, aveti grija sa
nu deteriorati capacul de protectie impotriva prafului (4).

» in cazul deterioririi capacului de protectie impotriva
prafului, acesta trebuie inlocuit imediat. Se
recomanda ca aceasta operatie sa fie executata laun
centru de asistenta tehnica.

inlocuirea sculei (SDS-plus)

Montarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus

(consultati imaginea D)

Cu mandrina SDS-plus puteti inlocui simplu si confortabil

accesoriul, fard a utiliza scule suplimentare.

~ Curdta cu regularitate capatul de introducere al
accesoriului si greseaza-l usor.

- Introdu prin rasucire accesoriul in sistemul de prindere,
pana cand se blocheaza automat.

- Verifica blocarea accesoriului tragand de acesta.
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Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus este proiectat
pentru a fi mobil. De aceea, la functionarea in gol, se
produce o abatere de la miscarea concentrica. Aceasta nu
afecteazd precizia de executie a gaurii deoarece burghiul se
autocentreaza in timpul gauririi.

Demontarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus

(consultati imaginea E)

- impingeti mansonul de blocare (5) spre inapoi si extrageti

accesoriul.
Inlocuirea accesoriului mandrinei cu coroana dintata

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE
Montarea accesoriului

Observatie: Pentru gaurire cu percutie sau daltuire nu utiliza

accesorii fard sistem de prindere SDS-plus! Accesoriile fara

sistem de prindere SDS-plus si mandrina acestora se

deterioreazd daca sunt folosite la gaurirea cu percutie si la

daltuire.

- Introdu mandrina cu coroand dintata (16).

- Deschide prin rotire mandrina cu coroana dintata (16)
pana cand accesoriul poate fi montat. Introdu un
accesoriu.

- Introdu cheia pentru mandrine in gaurile corespunzatoare

din mandrina cu coroana dintatd (16) si strange uniform
accesoriul.

- Roteste comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (10) in
pozitia ,Gaurire”.

Extragerea accesoriului

- Rasuceste mansonul mandrinei cu coroand dintatd (16)
cu ajutorul cheii pentru mandrine in sens antiorar, pana
cand accesoriul poate fi extras.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/
sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le
persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile

se pot aprinde cu usurintd.

Sistemul de aspirare a prafului cu dispozitiv de
aspirare (accesoriu)

Montarea dispozitivului de aspirare (consulta imaginea
F

Pentru aspirarea prafului este necesar un dispozitiv de
aspirare (accesoriu). in timpul gauririi, dispozitivul de
aspirare se retracteaza prin forta elasticd a resortului astfel
incat capul de aspirare s fie tinut permanent strans lipit de
substrat.

- Apasa tasta pentru reglarea limitatorului de reglare a
adancimii (11) si extrage limitatorul de reglare a
adancimii (14). Apasa din nou tasta (11) si introdu din
fatd dispozitivul de aspirare in manerul auxiliar (13).

- Racordeaza un furtun de aspirare (cu diametrul de
19 mm, accesoriu) la orificiul de aspirare (18) de la
dispozitivul de aspirare.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul

de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene

sau uscate, folositi un aspirator special.

Reglarea adancimii de gaurire la dispozitivul de aspirare

(consulta imaginea G)

Poti stabili adancimea de gaurire dorita X si cu dispozitivul

de aspirare montat.

- impinge accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus pana
la opritor in sistemul SDS-plus de prindere a accesoriilor
(3). In caz contrar, mobilitatea accesoriului cu sistem de
prindere SDS-plus ar putea cauza o reglare gresita a
adancimii de gaurire.

- Desfileteaza surubul-fluture (22) de la dispozitivul de
aspirare.

- Fixeaza scula electrica, fara a o porni, pe locul unde
urmeaza sa gauresti. Accesoriul cu sistem de prindere
SDS-plus trebuie sa se sprijine pe aceastd suprafata.

- Deplaseaza tubul de ghidare (23) al dispozitivului de
aspirare in suportul sau astfel incat capul de aspirare sa
se sprijine pe suprafata care trebuie gauritd. Nu impinge
mai mult decat este necesar tubul de ghidare (23) peste
tubul telescopic (21) astfel incat o portiune cat mai mare
a scalei sa ramana vizibila pe tubul telescopic (21).

- Strange din nou ferm surubul-fluture (22). Desfileteaza
surubul de fixare (19) de la limitatorul de reglare a
adancimii a dispozitivului de aspirare.

- Deplaseaza limitatorul de reglare a adancimii (20) pe
tubul telescopic (21) astfel incat distanta X din figura sa
corespunda adancimii de gdurire dorite.

- Strange ferm surubul de fixare (19) in aceasta pozitie.

Functionarea

Punereain functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
specificatiile de pe placuta cu date tehnice a sculei
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electrice. Sculele electrice inscriptionate cu 230 V pot
functiona si racordate la 220 V.

Reglarea modului de functionare

Cu ajutorul comutatorului de oprire a percutiei/rotatiei (10)

selecteaza modul de functionare a sculei electrice.

- Pentru comutarea modului de functionare, roteste
comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (10) in pozitia
dorita.

Observatie: Modifica modul de functionare numai cand

scula electrica este dezactivatd! in caz contrar, scula

electricd se poate deteriora.

Pozitia pentru gaurire cu percutie in beton

7
‘a' sau piatra
L}

iv ‘9‘ Pozitia pentru gaurire fara percutie in lemn,

metal, ceramica si material plastic, precum
] T sipentruinsurubare

iT Pozitia Vario Lock pentru reglarea pozitiei
daltii
] @ F Inaceasta pozitie, comutatorul de oprire a
percutiei/rotatiei (10) nu se fixeaza.

iT ‘9‘ Pozitia pentru daltuire

1S

Reglarea directiei de rotatie (consulta imaginea H)

Cu ajutorul comutatorului de schimbare a directiei de rotatie

(7) poti schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci

cand comutatorul de pornire/oprire (9) este apasat, acest

lucru nu mai este insa posibil.

» Actioneaza comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie (7) numai cu scula electrica oprita.

Regleazd intotdeauna directia de rotatie pentru gaurire cu

percutie, gdurire si daltuire pe functionarea spre dreapta.

- Functionare spre dreapta: Pentru gaurire si insurubarea
de suruburi, impinge spre stanga, pana la opritor,
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie (7).

- Functionare spre stanga: Pentru sldbirea, respectiv
desurubarea suruburilor si piulitelor, apasa spre dreapta,
pana la opritor, comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie (7).

Pornirea/Oprirea

- Pentru pornirea sculei electrice, apasati comutatorul de
pornire/oprire (9).

- Pentru fixarea in pozitie a comutatorului de pornire/
oprire (9), mentineti-l apasat si apasati simultan tasta de
fixare (8).

- Pentru oprirea sculei electrice, eliberati comutatorului de
pornire/oprire (9). Cu comutatorul de pornire/oprire
blocat in pozitie (9), mai intéi apasati-|, iar apoi eliberati-l.
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Reglarea turatiei/numarului de percutii

Poti regla progresiv turatia/numarul de percutii a/al sculei

electrice conectate exercitand o apasare mai puternica sau

mai usoara asupra comutatorului de pornire/oprire (9).

0O apasare usoara a comutatorului de pornire/oprire (9)

determina o turatie joasa/un numar de percutii mai mic.

Turatia/Numdrul de percutii creste odatd cu cresterea fortei

de apasare.

Modificarea pozitiei daltii (Vario-Lock)

Poti bloca dalta in pozitiile 36. Astfel poti adopta

intotdeauna pozitia de lucru optima.

- Introdu dalta in sistemul de prindere a accesoriilor.

- Roteste comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (10) in
pozitia ,Vario-Lock”.

- Roteste accesoriul in pozitia dorita a daltii.

- Roteste comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (10) in
pozitia ,Daltuire”. Astfel, sistemul de prindere a
accesoriilor va fi blocat.

- Regleaza directia de rotatie pentru ddltuire pe
functionarea spre dreapta.

Instructiuni de lucru

Reglarea adancimii de gaurire (consultati imagineal)

Cu ajutorul limitatorului de reglare a adancimii (14) se poate

stabili adancimea de gaurire dorita X.

~ Apdsati tasta pentru reglarea limitatorului de reglare a
adancimii (11) si introduceti limitatorul de reglare a
adancimii in manerul auxiliar (13).

Canelura de pe limitatorul de reglare a adancimii (14)
trebuie sa fie orientatd in jos.

- impingeti accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus pana
la opritor in sistemul SDS-plus de prindere a accesoriilor
(3). In caz contrar, mobilitatea accesoriului cu sistem de
prindere SDS-plus ar putea cauza o reglare gresita a
adancimii de gaurire.

~ Trageti limitatorul de reglare a adancimii pana cand
distanta dintre varful burghiului si varful limitatorului de
reglare a adancimii corespund adancimii de gaurire dorite
X.

Cuplaj de suprasarcina

» Daca accesoriul se blocheaza sau se agata, se
intrerupe antrenarea la arborele portburghiu. Din
cauza fortelor astfel generate, este necesar sa tineti
intotdeauna ferm si cu ambele maini scula electrica si
sd aveti o pozitie stabila.

» Opriti scula electrica si detensionati-o atunci cand se
blocheaza. Pornirea sculei electrice cand dispozitivul
de gaurire este blocat, genereaza momente de recul
foarte puternice.

Montarea bitilor de surubelnita (consultati imaginea J)

> Amplasati scula electricé pe piulita/surub numaiin
stare oprita. In caz contrar, accesoriile aflate in rotatie
pot aluneca.
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Pentru utilizarea bitilor de surubelnita, este necesar un
suport universal (24) cu o tija de prindere SDS-plus
(accesoriu).

- Curatati capatul de introducere al tijei de prindere si
gresati-l usor.

- Introduceti suportul universal in sistemul de prindere a
accesoriilor rotindu-l pana cand se blocheaza automat in
acesta.

- Verificati blocajul trdgand de suportul universal.

- Introduceti un cap de surubelnitd in suportul universal.
Folositi numai biti de surubelnitd potriviti pentru capul de
surub respectiv.

- Pentru demontarea suportului universal, impingeti spre
inapoi mansonul de blocare (5) si extrageti suportul
universal (24) din sistemul de prindere a accesoriilor.

intretinere si service

intretinerea si curitarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizdrii, aceasta

operatie se va executa de cdtre Bosch sau de cdtre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

» in cazul deterioririi capacului de protectie impotriva
prafului, acesta trebuie inlocuit imediat. Este
recomandat ca aceasta operatie sa fie executata laun
centru de asistenta tehnica.

- Curdta sistemul de prindere a accesoriilor (3) dupa
fiecare utilizare.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebdrilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie

directionate catre o statie de revalorificare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate cdtre o statie de
revalorificare ecologica.

In cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHTYPHOCT

00wwu ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4] NPEAYNPEX- MpoueteTe BCHUKK Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3aN03HaiiTe ce ¢
OEHUE

thurypure u TeXHHUECKHUTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOMHCTPYMeHTa. 1po-
MYCKM NPM CNa3BaHEeTo Ha yKasaHWATa no-4ony Morar ja npe-
[QM3BUKAT TOKOB YA U/Unu TEXKU TPaBMU.
CbXxpaHnBaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHnAT N0-40NY TEPMUH "€NeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUYecKaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPYMeHTH (63 3axpaHBaLy
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U fO6pPeE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te K1 ToMHK PAbOTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHLUMUOEHTHU.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpea C NOBH-
LIEeHa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3ua, B 6nu-
30CT /10 IECHO3aNanuMH TEUHOCTH, ra30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
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CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHu MaTepuani Unu nap.

» [ipbXTe fleLia U CTPAHUUHM NHULA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, AoKaTo PaboTUTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaHHWETO By bbfie OTKNOHEHO, MOXE Aa 3arybuTte KOH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTA.

Be3onacHocT npu paboTa c eneKTpUYecKH ToK

» LllencenuT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycka U3MEHAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro pabotute cbC 3aHyNneHH eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUTMHANHK LLENCEeNU U KOHTAKTU HaMansABa pucka ot
Bb3HWKBaHEe Ha TOKOB yfap.

» U3barsaiite sonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHH Tena,
Hanp. TpbOu1, OTONNUTENHHN YPeaU, NEUKH U XNaAUNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yAap e No-ronAam.

» [pepna3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHWKBAHETO Ha BOJja B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3sBaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e npeaBuaeH. Hukora He U3non3gaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UMK oTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsAABaHe, oMacnABaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
M1 A0 NOABWXHM 3BEHa Ha MALWWKMHK. [10BpefeHM Unu
yCyKaHu Kabenu yBenuuaBar pUcka oT Bb3HUKBAHE Ha TO-
KOB yAap.

» Korato paboTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3MoN-
3BaiiTe cCaMo yAbMKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAb/DKUTEN, NIPEA-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA
BbB BNaXXHa cpefja, U3non3BaiiTe NpeAnaseH Npekbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V3non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCcBay 3a YTeUHU TOKOBE HaManABa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HaunH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHU, cliefieTe BHUMATeNHO AenCT-
BHATa CH M NOCTbNBaHTE NPeanasnueo 1 pasymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA, KOraTo CTe yMo-
PEHH UMK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHH BeLLeCTBa,
anKoXon WNM ynowBawy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE [1a UMa 3a
MOCNELCTBHE U3KIIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHUA.

» Pabotete c npeanasBallo pabortHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha noxoaALLM 3a
MoN3BaHWUA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHaTa eH-
HOCT MU NPeNasHu CPeCTBa, KaTo AuXxaTenHa Macka,
3/1paBy NNbTHO3aTBOPEHHN 0DYBKM CbC CTabuneH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HM), HamanABa pyUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPY/A0Ba 3M0M0-
nyKa.
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» W3barsaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha €NeKTPOUH-

CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. peay aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa WNK1 Aa nocTaBuTe GaTepuaATa, KaKTo U
NpH NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLua "nsknioue-
HO". HoceHeTo Ha eneKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBUA MPeKbCBay UM NofaBaHeTo Ha 3axpaHBaLLo
HanpexeHWe, 0KATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBENMuyaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3MI0MOMYKK.

lMpeau [a BKNIOUMTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBepa-
BailTe, ue CTe OTCTPAHUNH OT HEro BCHUYKH MOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuUHHM KniouoBe. [10MoLLEeH UHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia PUUMHH
TpaBMH.

W3barBaiiTe HeecTeCTBEHUTE NOMOXEHHA HA TANOTO.
Paborete B cTabUnHO NonoxeHHe Ha TANOTO U BbB Bce-
KM MOMEHT nopAbpXkaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
Te f1a KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.
Pabortete ¢ noaxoaswo obnekno. He pabotete ¢ wu-
POKH ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre KocaTa U Apexu-
Te cH Ha Be3onacHo pa3cTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocK Morat
na 6baart 3axBaHaTH W YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.
AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHLIHA acnupauu-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T e BKNIOUeHa U
(hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13MON3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamansaBa PUCKOBETe, b/MKaLlW Ce Ha OT-
Lenswum ce npu pabota npaxose.

» [l06poTo No3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa BCneac-

TBUe Ha YecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HAManABa-
He Ha BHUMaHHETO K npeHebpersane Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EAHO HEBHUMATENHO IEMCTBIUE MOXE fid
NPeM3BHKa TEXKM HapaHABaHUA CaMO 3@ YacTH OT CEKYH-
nata.

TPMKNUBO OTHOLLIEHHE KbM eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-

BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeaHa3Hauenue. Llle pabotute no-nobpe u
no-be3onacHo, Koraro 13non3sare NoAXOAALMA eNeKTPO-
MHCTPYMEHT B 3a[1a[IEHKA OT NPOU3BOAUTENA IUANa30H Ha
HaToBapBaHe.

He n3non3saiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YUHHTO NYCKOB
NpeKbCBauy e NoBpefAeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe fia bb/ie U3KMIoUBaH W BKOUBAH MO NpeaBUaeHHA
OT NPOU3BO/MTENA HAUWH, € onaceH 1 TpAbaa aa bbae pe-
MOHTUPaH.

Mpeau fa M3BbpLUBaTE KAKBUTO K A1a € AeHHOCTH No
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPOMBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTAaKTa, pecn. H3BaXxaan-
Te baTepuaATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33[€HCTBAHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA N0
HeBHMMaHKe.

» CbxpaHaBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MEeCTa, Kb-

[AeTo He morart fa 6baar gocTurHatu ot feua. He go-
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nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
MU Te3W MHCTPYKUMKU. KOraTo ca B pbLETe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, enekTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT fa bbaart us-
KIMIOUMTENHO OMACHH.

» Mopabpxaiite AOOPe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH M aK-
cecoapute um. lpoBepABaiiTe Aany NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT Oe3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
NM UMa CUYNEeHN UMK NOBPeAEeHH JeTainu1, KOUTo Hapy-
LIABAT UK H3MEHAT YHKLUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. Mpeayu aa usnonspare eNeKTPOUHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpeAeHUTe aeTainu aa 6baar pemMoH-
THpaHU. MHOTO OT TPYAOBHTE 3M10MONYKK Ce AbMKaT Ha
Henobpe NofabpPXKaHK ENEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEaU.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHarK fobpe
3aToueHH M YHCTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXELN UHCT-
PYMEHTH C OCTPH PbOOBE OKa3BaT N0-Manko CbNpoTHUBNE-
HWe U ce BOAAT No-NeKo.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, JONBIIHUTEN-
HUTE NpUCnocobneHus, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.
H., Cbobpa3Ho HHCTPYKUUHKTE Ha NponsBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3nBaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBUA U ONepaLyH, KouTo TpAGBa fa u3nbnHuTe. M3-
MOM3BaHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUYHK OT
NpeaBUAEHHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHNS NOBHLLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BM 3M10MOMYKH.

» MopabpixaiiTe APLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH
¥ HeoMacneHu. XNb3raBuTe IPbXKKU U PbKOXBATKK HE
no3BonsABaT besonacHara pabota M 106pOTO KOHTPONMPA-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HMKBAHE Ha HeouakK-
BaHa CUTyaums.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
Aa ce 3BbPLUBA CaMO OT KBanudHLUpPaHH cneLuanmc-
TH ¥ CaMO C H3MON3BAHETO Ha OPUrMHANHU Pe3ePBHU
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTUpa CbXxpaHsABaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3sanus 3a 6eaonacHocT 3a uykose

WHcTpyKumuu 3a 6e3onacHoCT 3a BCAKAKBU LeHHOCTH

» Hocete npoTeKTopH 3a ywK. V3naraHeto Ha Lym Moxe
[la IpyUuKHK 3aryba Ha cnyxa.

» WUsnon3Baiite cnomaratenHa apbxka(u), ako ca gocra-
BEHU C MHCTPYMeHTa. 3arybaTa Ha KOHTPO/ MOXe fa
NPUUKHUA NEPCOHANHO HApPaHABAHE.

» Korarto u3nbnHaBate onepawus, Npu KOATO CbLUeCTBY-
Ba ONACHOCT PeXXeLUUAT MHCTPYMEHT WK (hUKCaTopbT
A 3acerHe CKPUTH MO NOBbPXHOCTTA NPOBOAHMLM
noA HanpexeHue UMK 3aXpaHBalumMa kaben, gonupaii-
Te eNneKTPOMHCTPYMEHTA CaMO [0 U30NHPaHHTE NOBbp-
XHOCTH Ha PbKOXBaTKHTE. [1p1 KOHTAKT Ha PeXelLus UH-
CTPYMEHT UMK (hMKCaTOPa C NPOBOAHUK MO HANPEeXeHue
€ Bb3MOXHO HaNpeXeHKeTo f1a ce Npeaaae no MeTanHuTe
[NETaiNN Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Y TOBA a NPeau3BHKa
TOKOB yaap.

WHcTpyKumMu 3a 6e3onacHoCT Np1 U3Non3BaHe Ha AbNrU

Gypruu c poTaLMoHHU UyKoBe

» BuHaru ctapTupaiite npo6uBaHe NP1 HUCKK CKOPOCTH
M ¢ BbpXa Ha GypruaTa B KOHTAKT ¢ geTaina. pu no-
BMCOKM CKOPOCTH ByprusiTa MOXe [1a ce OrbHe, aKo i ce
No3BO/M [1a Ce BbPTH CBODOAHO De3 KOHTAKT C AeTaina, a
TOBa MOXe Aa A0BefE 10 NePCOHANHO HapaHABaHe.

» Mpunaraiite HaTHCK CamMo N0 NpaBa NUHKA KbM bypru-
ATa M He HaTHCKaiiTe TBbpAEe MHoro. bypriute Morar aa
Ce OrbHaT, MPUUMHABANKHM CUyNBaHe N1 3aryba Ha KOHT-
pon, KOeTo BOAM A0 NEPCOHANHO HapaHsABaHE.

[onbnHUTENHU yKa3aHHA 3a 6esonacHocT

» U3non3Baiite noaxoaAwyM npubopy, 3a Aa oTKpUeTe
€BEHTYaNnHo CKPUTH NOA NOBbPXHOCTTa Tpbbonposo-
M, UK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTeNHO APYXKecTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHHULM NOA HANPEXEHWE MOXe Aa NPeANU3BIKa Mo~
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe Aa
[0Befie 10 ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL,
M2 3a NOCNEeACTBUE roNeMU MaTePUATHH LLETH U MOXe
[ia NpefM3B1Ka TOKOB yaap.

» lpepu pa octaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBaH-
Te BbPTEHeTo Aa CNpe HambAHO. B NpoT1BeH ciyuai 13-
Mon3BaHUAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXe Aa ionpe Apyr
NpeLMeT U [ia Npenu3B1Ka HEKOHTPONMPaHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» OcurypsBaiite 06paboTBaHus petain. [leTaiin, 3axea-
HaT ¢ NOAXOAALLM NpUcnocobneHus unu ckobu, e 3acto-
MOPEH 10 34PaBO M CUryPHO, OTKOMKOTO, aKo 1o IbpXKUTE
C pbka.

» He pokocsaiite BegHara cnep pabora pabotHu MHCTpY-
MEHTH UNK CbCeAHM YacTH Ha Kopnyca. Te Morat ja ce
HaropeLyaT npu pabota 1 Aa NPUUMHAT U3rapAHKA.

» PaGoTHUAT MHCTPYMEHT Moxe fia bnokupa npu npobu-
BaHe. CnepeTe 3a CUrypHa no3uuys U ApbXTe 3ApaBo
€NeKTPOMHCTPYMEHTa ¢ ABeTe pblie. B npot1BeH cny-
yail MoXxe ia 3arybuTe KOHTPON Hafi ENEKTPOMHCTPYMEH-
Ta.

» bbpete npeana3nueyu NpuU AEHHOCTH NO pa3TpolLaBa-
He ¢ Anetoro. [lafjalyuTe OTUyNEHM NapyeTa OT MaTepua-
Na Morart Jja HapaHAT xoparta HaoKono un1 Bac camure.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHHA
M MHCTPYKUHK 3a 6esonacHocT. [ponycku
MPH CNa3BaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30-
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morar aa
“Mar 3a NocnencTame TOKOB yaap, noxap 1/
WU TEXKM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz U300paKeHUATa B NPEHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 32 paboTa.

MpeaHa3HaueHHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpefiHa3HaueH 3a yaapHo npobusa-
He B BETOH, 3uapya 1 KAMEHHU MaTEPHaNK, KaKkTo 1 3a NeKo
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KkbpTeHe. Tow Cbluo Taka e nofxoaALy 3a besynapHo npobu- (11)  ByToH 3a perynupaHe Ha bnbOUMHHMA OrpaHnuK-
BaHe B /JbPBECHU MaTepuani, MeTanu, KepaMuuH1 Matepua- Ten
N1 ¥ NNacTMack. ENeKTPOMHCTPYMEHTH C eNeKTPOHHO pery- (12)  Kpunuar BMHT CioMaraTenHa pboxsatka

NIMPaHe 1 ACHa 1 NABa NOCOKA Ha BbPTEHE Ca NoAXoAALLM

CHLLO 32 3aBMBaHE/pa3BMBaHE (13)  CnomaratenHa pbkoxBaTka (M3on1paHa noBbpX-

HOCT 32 3axBalllaHe)

WU30bpa3eHn eneMeHTH (14)  [bnbounHeH orpaHuuuTen
HoMepHpaHeTo Ha M306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA 110 (15)  ObesonacuTeneH BUHT 3a NaTPOHHHKA CbC 3b0EH
130b6paKeHNETO Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpaduuHaTa BeHe”
CTpaHuua. (16)  MarpoHHHK cbe 3bbeH BeHel (PBH 2100 SRE,
(1)  Bbpaosarteratenet natponHuk (PBH 2500 SRE)? PBH 2500 SRE)*
(2) SDS plus naTpoHHKK (17)  Onauwka SDS plus 3a naTPOHHKK?
(3)  THe3no3a paboTeH UHCTPyMeHT SDS plus (18)  Mscmykearenen oTBop Saugfix’
4) MpoTUBONpPaxoBa Kanauka (19)  3axsawau uHT Saugfix”
(5) 3acTonopsBalla BTynKa (20)  [IbnboumHeH orpaHuunTen Saugfix”
(6) PbKoxBarka (M30n1paHa NoBbPXHOCT 3a 3axBalla- (21)  Teneckonuuna Tpbba Saugfix’

He) (22)  Kpwunuar BuuT Saugfix”
(7) MpeBK/touBaTen 3a NOCOKaTa Ha BbpTeHe (23)  Bogewwa pbba Saugfix”
(8) 3acTonopABaLy byToH 3a NyCKOBHA NPeKbCBaY (24)  YnuBepcanHo riesfo ¢ onatwka SDS plus”
9) lyckoB npekbcBay a) MW3obpaseHnte Ha IUrypuTe U ONUCAHNTE AOMBNHHTENHH

npucnocoﬁneuuu He ca BKNOUYeHH B CTaHAapTHaTa oKomn-
neKToBKa Ha ypeaa. M3uepnareneH cnUCbK Ha AOMbAHUTEN-
HUTe npucnocoﬁnenun MoOXeTe fia HAaMepHUTe CbOTBETHO B

a

(10)  NpeBkniouBaten yaapu/cnupaHe Ha BbPTEHETO

KaTanora H1 3a TENHH np
TexHuuecku AaHHHU
MNepdoparop PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE

PBH 2100 RE

KaranoxeH Homep 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..
MaTpOHHHUK CbC 3bbeH BeHel - ° - °
MaTpoHHHK 3a 6bp30 3axBa- - = - o
LjaHe
HoMWHanHa KoHcyMUpaHa W 550 550 600 600
MOLLHOCT
YecroTa Ha yaapuTe min™* 4600 4600 5100 5100
EHeprua Ha eauHKueH yaap J 1,7 1,7 1,9 1,9
cbrnacHo EPTA-Procedure
05:2016
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npa- min™* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600
3€H Xofl
He3n0 3a paboTeH UHCTPY- SDS plus SDS plus SDS plus SDS plus
MEHT
[lnameTbp Ha LWKiiKaTa Ha Ba- mm 43 43 43 43
na
Makc. iuameTbp Ha NpobuBaH1s 0TBOP
- berton mm 20 20 22 22
- CromaHa mm 13 13 13 13
- [bpBo mm 30 30 30 30
Maca cbrnacHo EPTA-Proce- kg 2,2 2,2 2,2 2,2

dure 01:2014
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Mepdopartop PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Knac Ha sawuta E EIAT EAT E

A) Tasu NPUHAANEXHOCT HE € HanWYHa BbB BCUUKHK CTPA-
HU.

[laHHKMTe BaxaT 3a HOMWUHaNHO Hanpexenue [U] ot 230 V. pK 0TKNOHABALLM Ce HAaNPEeXeHUA U NPH CneLudUUHM 3a 0TAENHH

CTPaHW U3MbIHEHWUA TE€3W IaHHW MOraT [ia Bapupar.

WUHdopmauus 3a usnbuBaH wym 1 BUOpaLuu

PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
CTOMHOCTHTE Ha EMUCKM Ha LIYM ca ycTaHOBeHM cbrnacHo EN 62841-2-6.
PaBHHMLLETO A Ha reHepUpaHuA OT eNeKTPOMHCTPYMEHTA LyM 0BMKHOBEHO €:
HanaraHe Ha 3Byka dB(A) 91 91 94 94
3BYKOBa MOLLHOCT dB(A) 102 102 105 105
HeonpepeneHoct K dB 3 83 3 3
Paborterte ¢ wymo3zarnywurenu!
[TbNHWUTE CTOMHOCTH Ha BUDPaLMUTE a,, (BEKTOPHATA CyMa Mo TPUTE HanpaBneHus) 1
HeonpepeneHoctTa K ca onpeaenenu cornacHo EN 62841-2-6:
YnapHo npobuBaHe B beToH:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
KbpreHe:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
lMocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCMaoaraLua HUBO Ha Mom‘upal-le

BVI6paL|VIVITe 1 CTOWHOCT Ha EMUCHA Ha LyM Ca U3MepeHHn
CbrMacHo npovenypa, onpeaeneHa U MoXe fia CNyxu 3a
CpaBHABaHe C APYr1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Teca nogxopas-
LY CbLLIO TaKa 3a NPefBapPHUTENHA OLLEHKA HA EMUCHUTE Ha
BUOPALMM W LYM.

lMocoueHHTe HUBO Ha BUOPALIMUTE M CTOMHOCT HA EMUCHUM Ha
LYM Ca NPeACTABUTENHM 32 OCHOBHUTE MPUNOXEHHA Ha
€EKTPOMHCTPYMEHTa. AKO 0baue enekTPOMHCTPYMEHTBT bb-
[ie U3M0N3BaH 3a ApYrv IEAHOCTH, C PA3NUUHK PADOTHM UHC-
TPYMEHTH unu 6e3 HeobX0AMMOTO TEXHUUECKO 0BCNYKBaHE,
HWBOTO Ha BUDPALMHTE W CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LIYM MO-
)Xe [ia ce pa3nuuasart. Tosa b1 MOrno 3HauMTENHo Aa yBenu-
UW BUOpALMUTE U LyMa Npe3 Neprofa Ha NoN3BaHe Ha enekx-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLiEHABaHe Ha BUDpaLuuTe U Liyma TpsabBa fia
C€ OTUMTAT U NEPUOJKTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBT €
W3KMoUeH Unn paboT Ha npaseH xof. ToBa 61 MOrNo 3Hauu-
TENHO Jia HaManu eMUCHUTE Ha BUOPaLWMK U LIyM Npes nepu-
0/1a Ha NoN3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

MpennucBaiTe AOMbIHUTENHN MEPKM 3a NPEeAnasBaHe Ha
paboTelyns C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IEHCTBUETO Ha
BUOpaLMKTe, HanpKUMep: TeXHUUECKo 0BCNyKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA M PabOTHIUTE MHCTPYMEHTH, MOLAbPXKAHE HA
pbLeTe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha pabotHuTe
CTBNKH.

» lpeav H3BbpLIBaHe HA KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH MO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBANTe Lencena or 3ax-
paHBawaTa mpexa.

[lonbnHuTenHa pbKoxBaTKa

» U3non3Baiite Bawua eneKTPOUHCTPYMEHT CaMO C MOH-
THpaHa cnomararenHa pbkoxsarka (13).

» BHuMaBaiiTe JONMbLNHUTENHATA PbKOXBATKA BUHArK Aa
e nobpe 3aternara. B npoTMBeH cnyyait MoXe aa 3arybu-
Te KOHTPON Haf] eNeKTPOMHCTPYMEHTa npu pabota.

3aBbpTaHe Ha cnomaraTenHa pbkoxsatka (BX. pur. A)
Mo»xeTe 1a 3aBbpTHTE COMaratenHara pbkoxaarka (13) go
NpoK3Bo/Ha N03uLKA, 3a Aa paboThTe B CUrypHa M yaobHa
nosuuuA.

- PasBwuiite kpunuatua BUHT (12) Ha cnomaratenHara
pbKoxBaTka (13) v 3aBbpTeTe CnomararenHara
pbkoxsatka (13) B xenaHata nosuuusa. Cnep ToBa 3ater-
HeTe KpunuaTtus BUHT (12) Ha cnomararenHata
pbkoxsatka (13) obpatHo.

BHWMaBaliTe 3aTeraTeNIHMAT NPLCTEH Ha CoMaratenHara
pbKOXBaTKa Aa nonajHe B NpeBUAEHNA 32 LieNTa KaHan B
Kopnyca.
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W360p Ha NaTPOHHHKA H PaBOTHHTE HHCTPYMEHTH

Mpu yaapHo NpobrBaHe W KbpTEHE Ce HYXXAeTe OT UHCTPY-
MEHTH C onatika SDS-plus, KOMTO Ce NOCTaBAT B NAaTPOHHMKA
SDS-plus.

3a besynapHo npobuBaHe B IbPBECHM MaTepUany, MeTanu,
KepaMMuHu1 MaTepuasny v NNacTMacu, KakTo 1 npu 3aBuBaqe/
pa3BMBaHe Ce U3MON3BaT MHCTPYMEHTH, UMATO OMallKa He e
SDS-plus (Hanp. cBpeana ¢ UMNMHAPHUYHA onatlika). 3a Te3u
MHCTPYMEHTH Ce HYX[IaeTe OT NaTPOHHHK 3a bbp30 3axBalia-
He, Pecn. MaTPOHHUK CbC 3bOEH BEHeL.

CMsHa Ha NAaTPOHHHMKA

MoHTHpaHe/AeMOHTHPaHe Ha NAaTPOHHHUKA CbC 3bbeH
BeHel

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

3a aa Moxete fia paboTuTe ¢ MHCTPYMeHTH be3 onaluka SDS

plus (Hanp. cBpemna ¢ LMNMHAPHUUHA Onallka), TpAbBa aa

MOHTMPATE NOAXOAALL NATPOHHUK (MAaTPOHHHMK CbC 3bOEH Be-

Hell, pecn. NaTpPOHHMK 3a Obp30 3axBalliaHe, He Ca BKloue-

HW B OKOM/IEKTOBKATA).

MoHTHpaHe Ha NaTPOHHKK Cbe 3bbeH BeHel (BX. cur. B)

- Haswitte onawkara SDS-plus (17) B naTpoHHUK CbC 3b-
6eH BeHel (16). 3acTonopeTe NaTPOHHKKA CbC 3bOEH Be-
Hel, (16) ¢ BuHTa (15). BHMMaBaiiTe, OCUrypUTENHUAT
BMHT e ¢ nABa pe3ba.

MocTaBAHe Ha NaTPOHHHUK CbC 3bbeH BeHew (BX. cur. B)
- TouwncTeTe Kpas Ha onallKaTa 1 ro CMaXeTe NeKo.

- Bkapalite naTpoHHHKa CbC 3bOEH BeHeL ¢ NocTaBeHa
onallKa CbC 3aBbpTaHe B FHE3[0T0, [J0KATO Ce 3aXBaHe
ABTOMATUUHO.

- YBeperte ce, ue NaTPOHHUKBLT CbC 3bbeH BeHel| e 3axBaHaT
30paBo, Kato ro U3gbpnare.

[leMOHTHpaHe Ha NAaTPOHHUK CbC 3b6eH BeHely

- [pemecreTe 3acTonopsBallara sTynka (5) Hasan 1 u3Ba-
[NieTe NaTPOHHHKa Cbe 3bbeH Bewell (16).

nOCTaBﬂHe/CBaﬂﬂHe Ha 6bp303areraTemmn NaTPOHHUK

PBH 2500 SRE

MartpoHHHUK 3a 6bp30 3axBaLaHe (BX. cur. C)

- TlouuncTete Kpaa Ha onalLKara 1 ro CMaxeTe eKo.

- BkapaitTe narpoHHHKa 3a 6bp30 3axBatane (1) ¢ nocra-
BEHa onallika CbC 3aBbpTaHe B rHe3[10T0, J0KaTo Ce 3ax-
BaHe aBTOMaTUUHO.

- TpoBeperte 3aCTONOPABAHETO, KaTo ONKUTaTe 1 U3abpra-
Te NaTPOHHKKa 3a BbP30 3axBallaHe.

[lemonTMpaHe Ha NaTPOHHMKa 3a 6bP30 3aXBallaHe

- TpemecteTe 3acTonopaBalyara BTynka (5) Hasaz v u3Ba-
[leTe NaTPOHHHKa 3a bbp30 3axBalaHe (1).

CmsHa Ha paboTHUA MHCTPYMEHT

MpoTUBoNpaxoBara kanauka (4) orpaHyasa CUNHO NPOHHK-
BaHETO Ha OTAENALMA Ce NP KbPTEHe Npax B NaTPOHHMKA.
Mpu NoCTaBAHe Ha MHCTPYMEHTA BHUMABaWTe fia He NoBpe-
[uTe NPOTHBONpaxoBata kanauka (4).
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» lMoBpepeHa npoTMBONpPaxoBa Kanauka TpﬂﬁBa Aace
3ameHu BepgHara. [fpenopbuBa ce ToBa Aa GbAe H3BDbP-
LIEeHO B 0TOPU3UPAH CePBU3 32 €NEKTPOUHCTPYMEHTH.

CmaAHa Ha uHcTpymenTa (SDS-plus)

MocTaBAHe Ha paboTeH MHCTPYMEHT ¢ onawka SDS-plus

(. dur. D)

C natpoHH1K SDS-plus MoxeTe fia 3amMeHsATe paboTHKUA MHCT-

PYMEHT NecHo 1 yaobHo be3 u3non3eate Ha comaratenHu

MHCTPYMEHTH.

- [ouwncTeTe onatikaTa Ha paboTHMA UHCTPYMEHT 1 A CMa-
XeTe nexo.

- Bkapa#Te paboTHUA MHCTPYMEHT B NaTPOHHKKA CbC 3a-
BbpTaHe, JOKATO Ce 3aCTONOPH aBTOMATUUHO C NpeLpak-
BaHe.

- YBepeTe ce upes U3IbprBaHe, ue e 3axBaHat 34paBo.

CbrnacHo NPUHLMNA CH Ha AeACTBUE PADOTHUAT UHCTPYMEHT

c onawka SDS-plus e cBobofieH. Mopaau ToBa Npu BbpTeHe

Ha NpaseH X0/} Bb3HWKBA PafiManHo oTKNoHeHWe. ToBa obaue

He ce 0Tpa3fiBa Ha TOYHOCTTA Ha NPObHBaHe, Tbi KaTo NpU

npobuBaHe PabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce LieHTPMpPa aBTOMaTHy-

Ho.

CBansHe Ha paboTeH HHCTPYMeHT ¢ onawka SDS-plus

(Bx. chur.E)

- [lpbnHeTe 3actonopsBatiata BTynKa (5) Hasag 1 u3sage-
T pPaboTHMA MHCTPYMEHT.

CMsAHa Ha MHCTPYMEHTa NaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHely

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

MocTaBsAHe Ha pabOTHUA MHCTPYMEHT

Ykasanue: He u3nonseaiite MHCTpymeHTH be3 onatiika SDS-

plus 3a yaapHo npobuBaHe Unu kbpteHe! Mpu yaapHo npo-

b1BaHe 1 KbpTeHe MHCTPYMEHTH be3 onatuka SDS-plus v nat-

POHHMKDBT Ce MOBPEeXAAT.

- [locTaBeTe NaTPOHHMK CbC 3bbeH BeHel, (16).

- Upes 3aBbpTaHe HanABO 0TBOPETE NAaTPOHHMKA CbC 3bbeH
BeHell (16), TonkoBa, ue PabOTHUAT UHCTPYMEHT [la MOXe
na bbae noctaBeH. Bkapaiite MHCTpyMeHTa.

- Bkapa#Te kntoua 3a NaTPOHHUK B NPeABUAEHHTE 3a Lienta
OTBOPM Ha NaTpoHHKKa (16) v 3aTerHeTe paboTHUA UHCT-
PYMEHT paBHOMEPHO, KaTo U3Non3BaTe BCUUKW OTBOPH.

- 3aBbpTeTe NpeBKoYBaTeNs 3a ygapHo npobueaxe/cnu-
paHe Ha BbpTeHeTo (10) B no3uumaTa npobusaHe.

[leMOHTHpaHe Ha PpabOTHUA MHCTPYMEHT

— 3aBbpTeTe BTy/IKaTa Ha NaTPOHHMKA CbC 3bOEH BeHell
(16) obpartHo Ha uacoBHMKOBaTa CTPE/Ka C MOMOLLTa Ha
CcreynanuanpaHua Koy , Lokato paboTHUAT UHCTPYMEHT
MOXe Aa bbaie U3BaaeH.

Cuctemasa npaxoynasaHe

lpaxoBe, oTAENALYM Ce NpY 00paboTBaHETO HA MaTepUany
KaTo ChbpXall1 0noBo 6oM, HAKOW BULOBE JbPBECHHA, MU-
Hepanu 1 MeTanu Morart a 6baar onacHu 3a 3agpaseTo. KoH-
TaKTbT [0 KOXaTa WK BAMLIBAHETO HA TAKMBa NPaxoBe Morat
1 NPeM3BMKAT aNepruuH1 peakLun u/unu 3abonssaHus Ha
[QIUXaTeNHUTE MbTULLA Ha PADOTELLMA C eNEKTPOUHCTPYMEHTA
UN1 HAMUPALLK Ce HabnM3o NuLa.

Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNAlLMTe ce npu 0bpaboT-

Bosch Power Tools
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BaHe Ha DyK 1 IbD, ce cuMTaT 3a KaHLeporeHHU, 0CoDEHO B

KOMOMHALMA C XMMUKa/K 3a TPETMPAHE Ha TbPBECHHa (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETO Ha Cb-

[bpXKalLy a3bect Matepuany camo 0T CbOTBETHO 0byUeHH

KBanuMULMPaHK N1Lia.

- [lo Bb3MOXHOCT M3MON3BaiTe NoAxoAALLa 3a 0bpaboTsa-
HWA MaTepUan cucTema 3a npaxoynassHe.

- OcurypnBaiTe 10bpo NpoBeTPsABaHe Ha PaboTHOTO MAC-
TO0.

- [lpenopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha AMXaTeNHa Macka C
unTbp oT KNac P2.

CnasBaiiTe BanWaHUTe BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBM Pasno-

peadw, BanuaHW npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO Aa Ce CaMOBb3MaMeHH.

Cucrema 3a npaxoynaesHe cbc Saugfix
(npuHagnexHocT)

MoHTHpaHe Ha M3CMYKBaLLO CbopbXeHHe (Bx. cur. F)
3a npaxoynaesHe e HeobX0AMMO a NOCTaBUTE creyuanHara
npucTaBKa 3a npaxoynassHe (Saugfix, He e BKNloueHa B
OKOMMNAeKToBKara). [pu npobusaHe Ta ce 0TAPbIBA Ha3af,
TaKa ue rnaBaTa Ha npMcTaBKata Ionupa NoOCTOSHHO MTbTHO
[0 0CHOBATa.

- HatucHete byToHa 3a HacTpO¥iKa Ha {bNDOUMHHMA
orpannunten (11) 1 ceanete AbNOOUUHHMA
orpannunten (14). HatucHete bytoHa (11) oTHOBO M Noc-
TaBeTe Saugfix oTnpen B cnomararenHata
pbkoxeatka (13).

- CBbpxeTe U3CMyKBaTeneH Mapkyuy (quametbp 19 mm,
NPUHAANEXHOCT) KbM U3CMYKBaTenHuA otBop (18) Ha
Saugfix.

M3nonaBaHata NnpaxocMykauka TpAbBa fa e NpurofHa 3a pa-

6ota ¢ 0bpaboTBaH1s Matepuan.

Ako npu pabota ce o1aens 0cobeHo BpeaeH 3a 3ApaBeTo

npax Unu KaHLeporeHeH npax, U3nonssante cneLuanusnpa-

Ha npaxocMyKauka.

HactpoiiBaHe Ha f;bn6ounHaTa Ha NpobuBaHe BbpPXy

Saugfix (Bx. dur. G)

MoxxeTe f1a ycTaHOBABATE XenaHaTa AbnbounHa Ha npobuea-

He X ¥ npu MOHTUPaH Saugfix.

- Bkapaite SDS-plus paboTHKA MHCTPYMEHT 10 ynop B
rHeanoto SDS-plus (3). B npoTuBeH cnyuaii nopaau nog-
BUXXHOCTTa Ha PaboTHMA MHCTPYMeHT SDS-plus e BbaMOX-
Ho ibnboumHaTa Ha npobuBaHe fia bbae HacTpoeHa Hen-
paBHIHO.

- PasBuitte kpunuatua BUHT (22) Bbpxy Saugfix.

- be3 pa BKnouBaTe eNeKTPOUHCTPYMEHT], FO MOCTABETE Ha
MACTOTO, KbAETO Liie Npobusarte. [p1 ToBa PaboTHUAT UH-
CTPYMeHT ¢ onaluka SDS-plus Tpsbea fa ce fonupa ao no-
BbPXHOCTTa.

- WamecTeTe HanpasnaBatlata Tpbba (23) Ha Saugfix Taka
B CTOMWKaTa, ue rnaBara Ha Saugfix ja nerHe Bbpxy npobu-
BaHaTa MoBbPXHOCT. He npeMecTBaiiTe Hanpaensgaliara
Tpbba (23) kbM TEneckonuuHata Tpbba (21) noseue, o1-

KONKOTO € HeobX0AMMO, Taka e [1a 0CTaHe BMNMA Bb3-
MOXHO MO-TONIAIMA YacT OT CKanara Ha TeneckonuyHata
Tpbba (21).

- 3aterHete 0THOBO KpUnuatus BUHT (22). Pa3BuiiTe 3axBa-
wawms BuHT (19) BbpXy AbNOOUMHHMA OrPAHUUKTEN HA
Saugfix.

- MWamectete gbnbounHHMa orpaHnunten (20) Taka Bbpxy
TeneckonuyHara Tpbba (21), ue nokasaHoTo Ha churypata
pascToaHue X 1a 0TroBapsA Ha enaHara ot Bac abnboun-
Ha Ha npobuBaHe.

- 3aterHeTe 3axBallalLms BUHT (19) Ha Tasu nosuums.

Pabota c eneKTpoOMHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» CbobpasaBaiiTe ce c HaNPeXXeHHeTo B 3aXpaHBaLLaTa
mpexa! HanpexxeHHeTo Ha 3aXpaHBallaTa Mpexa
TpAGBa CbOTBETCTBA Ha AAHHUTE, U3NHUCAHH Ha Taben-
KaTa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 0603HaueHH ¢
230V, morat sa 6bAaT 3axpaHBaHK U C HaNpeXeHHe
220V.

WU360p Ha pexxuma Ha pabota

N3bepete pexuma Ha paboTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA C MO-

MoLLTa Ha NpeBKNtouBaTens yaapHo npobuBaHe/cnupaHe Ha

BbpTeHeTo (10).

— 3aBbpTeTe 3a CMAHA Ha pexMMa Ha pabota npeBKntoUBa-
Tens 3a cnupaxe Ha yaapa/sbprexeto (10) B xxenaHara
no3uums.

YkasaHnue: CmeHsiiTe pexuma Ha pabota camo npu u3knio-

UeH eNEKTPOUHCTPYMEHT! B NPOTUBEH CNyuait eNeKTPOMHCT-

PYMEHTBT MOXe ia Obfie NOBPefeH.

Mosuuua 3a yaapHo npobusaue B HeToH

ir &
WNU KaMEHHU MaTepuanu
i T

it ‘9 Mo3unuun 3a besynapHo npobuBaHe B abp-
n
BECHW MaTepHani, MeTanu, KepaMmuuH1 Ma-
] T Tepwanm 1 MNACTMACH, KaKTO W 32 3aBUHTBA-

Mo3uuun Vario Lock 3a npemectBaHe Ha no-

N 3ULMAT Ha CeKay
§ F B Tasv n03ULA NPEBKIOUBATENAT YAGPHO

npobuBaHe/cnupaxe Ha BbpteHeTo (10).

iv ‘9 [o3numA 3a KbpTeHe

1S

HacrpoiiBaHe Ha nocokata Ha BbpTeHe (BX. dur. H)

C nomotTa Ha npeskniousatensa (7) MoxeTe fia CMeHATe no-
COKara Ha BbpTeHe Ha eNeKTpOMHCTpyMeHTa. ToBa obaue He
€ Bb3MOXXHO MPH HaTUCHAT NyCKOB npekbeBau (9).
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» 3apeiicTBaiiTe NPeBKNIOUBaTeNs 3a NOCOKaTa Ha
BbpTeHe (7) camo KoraTo eneKTPOMHCTPYMEHTLT € B
NOKOH.

Mpw yaapHo npobusaHe, NpobrBaHe v KbpTeHe YCTaHOBA-

BalTe BUHArM JACHA NOCOKA Ha BbpTeHe.

- BbpreHe HagacHo: 3a NpobrBaHe v 3aBMBaHe Ha BUHTO-
Be HaTMCHETe NPEBK/OYBATENA 32 NOCOKATa Ha BbPTEHE
(7) no ynop HansBgo.

- BbpreHe HanABo: 3a pa3BMUBaHe Ha BUHTOBE U Faiku Ha-
TUCHETE NPEBKIIOYBATENA 3a NOCOKATa Ha BbpTeHe (7)
HafACHO A0 ynop.

BKniouBaHe U U3KNIOYBaHe

- 3aBKNIoUBaHe Ha e/1eKTPONHCTPYMEHTA HaTUCHETE NMyC-
KOBHA npekbcBay (9).

- 3a3actonopsBaHe Ha nyckoBusa npekbceay (9) ro aag-
PbXTE HAaTUCHAT W IHOBPEMEHHO HaTUCHeTe byToHa (8).

- 3a M3KMIOUBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCHETE Nyc-
KoBMA npekbesay (9). Ako nyckosMAT Npekbeaau (9) e
61 3acTONopeH, MbPBO ro HATUCHETE W CNlef TOBa o OT-
nycHerte.

PerynupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTara Ha
ypapute

B 3aBMCHMOCT OT cMnata Ha HaTUCKaHe Ha MyCKOBUA MPeKbC-
Bau (9) moxeTe beacTeneHHo ja perynupare CKopocTTa Ha
BbpTeHe/uecToTata Ha yAapuTe Ha paboTelns enekTPOUHCT-
PYMEHT.

eKMAT HATUCK BbPXY NYCKOBMA Npekbeaay (9) npeanssuk-
Ba Ma/ika CKOPOCT Ha BbpTeHe/HWUCKa UecToTa Ha yaapure. C
yBeN1uaBaHe Ha HaTUCKa Ce YBENUUaBa 1 CKOPOCTTa Ha Bbp-
TeHe, PECN. UecToTaTa Ha yaapure.

MpomsAHa Ha no3uLKATa Ha cekaua (Vario-Lock)

MoxeTe aa 3actonopuTe cekaua B 36 pasnuuHu nosuumum.

[0 TO31 HAUMH MOXXEeTe BUHArW ia pabotute B oNTMManHara

paboTHa nosuums.

- [locTaBete B naTpOHHMKaA CeKau.

- 3aBbpTeTe NpeBKoYBaTens 3a CNMpaHe Ha BbPTEHETO
(10) B noauuua ,Vario-Lock".

— 3aBbpTeTe NaTPOHHMKA B XeNnaHata No3uuua.

- 3aBbpTeTe NPEeBKMOYBATENS YaapHO NpobuBaHe/cnupa-
He Ha BbpTeHeTo (10) B nosuumaTa "KbpreHe". Taka nar-
POHHUKBT Ce BokKpa B TeKyLLaTa no3uLms.

~ [lpu KbpTeHe ycTaHOBETE AACHA MOCOKA HA BbPTEHE.

Yka3anud 3a pabora

HactpoiiBaHe Ha Abn6ounHata Ha npo6uBaHe (BX. chur. 1)
C abnbounHHua orpaHuunten (14) moxe npeaBapuTenHo aa
Ce HaCTPOM XKenaHata ibnbounHa Ha npobusaHe X.

- HatucHete byToHa 3a AbN6OUMHHHMA orpaHuumuTen (11) u
MOCTaBEeTe OrpaHUUMTENSA B THE3A0TO B CioMaraTtenHara
pbkoxsatka (13).

HarpaneHaTa NoBbpXHOCT Ha IbNIOOUMHHNA OrpaHuuuTEn
(14) TpabBa aa e obbpHata Hagony.

- Bkapaiite pabotHusA MHCTPYMeEHT ¢ onatka SDS-plus 1o

ynop B natpoHHuka SDS-plus (3). B npoTuBeH ciyuai no-
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paau NoABUXHOCTTa Ha paboTHKA MHCTPYMeHT SDS-plus e
Bb3MOXHO ibnbourHaTta Ha npobrBaHe Aa bbae HacTpoe-
Ha HENPaBUIHO.

- WaabpnaitTe bnOOUMHHUA OrpaHUUMTEN TONKOBA, Y€ pa3-
CTOSIHWETO N0 HaNpaBNEHWE Ha 0CTa MEX[Y BbpXa Ha
CBPEA/IOTO W Ha ibNDOUMHHMA OrPaHUUNUTEN 13 € PABHO
Ha xenaHata bnbounHa Ha npobusanus oteop X.

MpepnaseH cbeguunTen

» AKO paGOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNUHH, 3aiBUKBaHE-
TO KbM Bana Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa Ce NPeKbCBa.
Mopaau Bb3HUKBALLUTE NPH TOBA CUNK HA PeaKUuATa
[PbXKTE eNeKTPOMHCTPYMEHTa BUHAru 34paBo C ABeTe
pbLe 1 3aemaiiTe CTabUNHO NONOXKEHHUe Ha TANOTO.

» AKO pabOTHMAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNHUHHU, H3KNIoueTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U ocBobopeTe paboTHUA MHCT-
pymenT. Mpu BKNouBaHe ¢ Gnokupan paboteH HHCTpy-
MEHT Bb3HUKBAT roNleMH PeakL{yOHHH MOMEHTH.

MocTaBaHe Ha rnaBu Ha BUHTOBETE (BXK. (hur. J)

» [llocTaBsaiiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA Ha rNaBaTa Ha BUH-
Ta/raiikata camo KOrarto e W3KntueH. BbpTawumaT ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXE [1a Ce U3METHE.

3a u3nonaBaHe Ha HakparMHULM 3a 3aBuBaHe (butoBe) ce

HyXmaeTe 0T YHMBepCanHo rHe3fo (24) c onawka SDS-plus

(He e BK/OUEHO B OKOMNNEKTOBKATA).

~ [louncTeTe Kpas Ha OnalKaTa v ro CMaxeTe NeKo.

- Bkapa#Te yHUBEPCANHOTO rHE3/0 B NaTPOHHMKA CbC 3a-
BbpTaHe, A0KaTo Ob/je 3aXBaHATO aBTOMATUUHO.

- YBepeTe ce, Ue rHe3[oTo e 3aXBaHaTo NPaBMUIHO, KaTo
onuTaTte a ro usgbpnare.

- [locTaBeTe HakpalHHK 3a 3aBHUBaHe (OUT) B yHUBEPCANHO-
TO rHe30. Manonagaiite camo bUTOBe, NOAXOAALM 33
rNaB1Te Ha BUHTOBETE.

- 3a/ileMOHTMpaHe Ha yH1BepcanHoTo rHesno (5) npemec-
TETe 3aCTONOPABALLaTa BTy/IKa Ha3a/ U U3BaflETe rHe3no-
10 (24) OT NaTPOHHMKA.

MoaabpKaHe U cepBuU3

MopAabpxaHe U NOUUCTBaHE

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Lencena oT 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

» 3apa pabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, NoaAbLP-
aiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTUNALUOHHUTE My
OTBOPH YHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyus kaben, 1a

TpsbBa Aa ce U3BbPLUM B OTOPHU3MPaH CEPBH3 32 ENEKTPOMH-

CTpyMeHTH Ha Bosch, 3a ja ce 3anasu HBOTO Ha be3sonac-

HocT Ha Bosch enekTponHCTpyMeHTa.

» loBpeneHa npoTMBONPaxoBa Kanauka Tpabea aa ce
3aMeHu BegHara. [penopbuBa ce ToBa Aja 6bae U3Bbp-
LIEHO B OTOPU3HUPAH CEPBH3 33 eNEeKTPOUHCTPYMEHTH.

- [ouucTBaiTe natpoHHuKa (3) cneq BcAko NonaBaxe.
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KnuenTcka cny)ba 1 KOHCYNTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBU3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
W NOAAPBXKKA Ha 3aKyNeHus oT Bac npoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. TOKOMMOHEHTHM UepTeXu U MHopMa-
LIMA 33 PE3EPBHHUTE UACTH LLIe OTKPHETE W Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
By nomorHe c y10BoNCTBME NPH BbNPOCH 3a HALLKUTE NPO-
DYKTU Y TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, npy BbNPOCH 1 NPKU NOpPbUBaHe Ha Pe3ePBHU UacTu
BMHaru nocousaite 10-LupeHns KatanoxeH HoMep, Uanu-
caH Ha Tabenkata Ha ypeaa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

Lpyru cepBU3HU apecH Lie OTKPHETE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

BpakyBane

C ornef onasgaHe Ha OKO/HaTa Cpefia eNeKTPOMHCTPYMEH-

TbT, AOMbHUTENHWTE NPUCNIOCOONEHMA 1 ONaKoBKaTa TpAib-

Ba f1a bbaar noanoxeHu Ha noaxoaALa npepabotka 3a nos-

TOPHOTO M3MON3BaHE Ha ChbPXKALLKUTE CE B TAX CYPOBUHM.
He 13xBbpnsiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH NpH bu-
TOBUTE OTNaAbLM!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbrnacHo esponercka apektnaa 2012/19/EC v xapMoHu-
3WPaHETO Ha HaLlMOHANHOTO 3aKOHOMATENCTBO C HeA eNeKT-
POHHU W €NEKTPUUECKM YPEAM, KOUTO He MoraT Aia Ce U3Mon3-
BaT, TpAbBa ja bbaat cbbupaHu oTaENHoO 1 a bbaat npeaa-
BaHH 3a OMO/M30TBOPsIBAHE Ha CbbpXKaLLTe Ce B TAX CYpo-
BUHMU.

IpH HeNpaBMNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U
€NEeKTPOHHHW YPeay Nopaiv Bb3MOXXHOTO HanuKe Ha ONnacHu
BELLEeCTBA MOraT fla OKa)xaT BPE[HW BNIMAHMA BbPXY OKOMHA-
Ta cpefa v YoBELLIKOTO 3ApaBe.

MakeaoHCku

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHoct 3a
eneKTPHUHH anaTH

N NPEQY- Mpouutajre ru cute 6esbegHocHH
"PEnyBAI_bE npeaynpepysatba, UNycTpauuu u
cneuuuKaLuu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUEH anar. HenpuapxyBarbeTo 10 CuTe
ynatcTBa NPUNOXeHH NofoNy MOXe fia A0BE/E A0 CTPyeH
yaap, NoXap W/Wnu TeLIK1 NoBpeau.
3auyBajte ru 6e3begHoCcHUTe NpeaynpeayBatba U
ynatcTBa 3a KOPUCTEtbE U 3a BO HAHKHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe
npeaynpe/yBatba Ce OfHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LTo
KopHcTarT cTpyja (kabencku) unu anaparw WTo Kopuctar
barepuu (akymynaTopcku).

BesbegHocT Ha paboTHKHOT NpocTop

» PabotHuOT NnpocTop oApXKyBajTe ro YucT U fobpo
ocBeTneH. [1penonHn U1 TEMHU NPOCTOPUK MOXe Aa
[0Be/iaT A0 Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpMuHHTE anaTi BO eKCNNO3NUBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacOBH UMM NpaLMHa. EnekTpuuHuTe anatv
€03/1aBaaT MCKPH KOMLITO MOXXE /la ja 3ananart npati1Hara
UMK racoBuTe.

» [pxeTe ru Aeuara M NPUCyTHUTE Nojaneky Aofeka
pabotuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[ npean3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

EnektpuuHa 6e3begHoct

» MpuKNyuoKOT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOpUCTHTE NPHKNYUHK
ajilanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTk.
HeunaMeHeTHTE NPUKYUOLM M COOLIBETHUTE NPUKNYUHHULA
r0 HaMayBaaT PU3NKOT OfL CTPYEH YAap.

» WUsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NPUMep, LeBKH, PafiHjaTopH,
METanHH NaHLU ¥ NAJUNHULK. [10CTOW 3roNIeMEeH PU3NK
0f1 CTPYEH yaap aKo BaLLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXKA HNK
BNAXKHHM YCNOBHU. AKO B/ie3e BOfa BO ENEKTPUUHKMOT anar,
Ke ce 3ronemM1 pU3nKOT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro KopucTete kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu
MCKNyuyBatbe 0 CTPyja Ha eNeKTPUUHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky og oraH, Macno, ocTpu
MBHL UNK NOABHKHY fienoBH. OLITETEHN UK
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar PU3MKOT Off CTPYEH
yaap.

» Mpu pabota co eneKTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofonxeH kaben cooaBeTeH 3a
HagBopeLHa ynotpeba. Kopuctemero Ha kaben
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COO/BETEH 3 HafIBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» Ako Mopa a paboTuTe CO eneKTPHUEH anaT Ha BNAXKHO
MecTo, KOpUCTeTe 3aIUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfL CTPYEH yaap.

Nuuna be3begHoct

» Buperte BHUMaTeNnHU, BHHMaBajTe kako paboTute u
paboTeTe pa3ymMHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NoA
[ejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UNK NEKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHWUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anath
MOXe [1a fOBeie 10 CePUO3Ha IMUHA NOBpea.

» KopucreTe nuuHa 3awrutHa onpema. Cekorail Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTUTHATA OMpeMa, Kako Ha mp.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3beHOCHM UEBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WeM UMK 3allTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopHcTaT
32 COOABETHH YCTNOBH, Ke 0BefaT 10 HaMarnyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMH.

» CnpeueTe HeHaMepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYueH NpeA Aa ro BKNyunTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anath co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha €N1EKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npeau3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate unu
thpaHuUyCcKM KNyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. OpaHLCKK KIyy WNu Knyy NpuKaueH 3a
POTMPAYKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefe
[0 NWUHa noBpesa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamara. [locrojaHo
0ApXyBajTe COoABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa NoA0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBUA/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuete ce cooaBeTHo. He HoceTe WwWUpoKa obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
0f NoABWXHHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WNK loNraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauart 3a NOABHKHHTE
NIeNnoBHU.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagehe
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBHAHO NOBP3aHHU U KOpHUCTeHH. CobupatbeTo
npaluyHa MoXe [ia ' Hamanu ONacHOCTUTE
NpefU3BUKaHH Of Hea.

» He no3BonyBajte MCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HaNpaBH CNIOKOjHU U ia TH
WrHopupare 6e36eAHOCHUTE NPUHLUNK NPH HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO BWXKEHE MOXE Aa
npefM3B1Ka Cepruo3Ha NoBpeaa BO AeN 0ff CEKYHAa.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaT

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPHUHHOT anart.
KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUUeH anar 3a HameHara.
Co COOABETHMOT eNeKTpUUeH anat nogobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUIMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
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» He KopucTeTe eneKkTpuueH anat ako He MoXkeTe Aia ro
BKNYYMTE H UCKNYUHTE CO MOMOLU Ha NPEKHHYBayYoT.
CeKoj enekTp1uUeH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKKWHYBayoT e onaceH U Mopa ia ce
nonpasu.

» WcknyueTte ro eneKTPUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro CETOT Ha 6aTepuu, aKko ce Bagy, Npea Aa
npaBuTe HEKaKBH NPUNaroAysatba, MeHyBarte
[ONONHUTENHA ONpeMa UNH ro CKnagupare
eNneKTPUUHHKOT anart. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e36eHOCHM MePKM Ce HaManyBa PU3UKOT Off CNyuajHO
BKNyUyBatb€ Ha ENEKTPUYHKOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu Nnoganexy oa Aodar
Ha leLa M He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anaT UMK He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynaTtcTBo Aa paborar co MCTHOT. ENnekTpuuHuUTe anat
Ce 0MacHH BO paLleTe Ha HeobyueHN KOPUCHHLIX.

» OppXyBatbe Ha eNeKTPHUHU anaTh U JONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo UK
NPULBPCTYBatbe Ha NOABHXHUTE ieNOBH, CMOjOT HA
JIeNOBHTE U CHTE [PYTH YCNOBH LUTO MOXKEe HEraTHBHO
[a BNujaat BP3 (hyHKLHOHUPAHLETO Ha eNEeKTPUUHHOT
anart. AKo e OlITETeH, OAHeceTe ro eneKTPUUHKOT anaTt
Ha nonpaBKa NpeA Aa ro kopuctute. MHOTY Hecpeku ce
Npean3BUKaHK 3apait HECOOABETHO OfIPXKYBatbe Ha
€NeKTPUYHHUTE anaTu.

» OcTtpeTte U uKcTeTe r'M anaTute 3a ceuere. COOABETHO
O[IPXKyBaHWUTE MBMLM Ha anaTUTe 3a Ceuetbe NoMarnky ce
BWTKAaT U MOMECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EneKTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATA ONpEMa,
[lenoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHHTE YCNOBU U
paborara koja ja BpwumTe. Kop1cTereTo Ha
€NeKTPUUHWOT anart 3a ipyr1 HaMeHu MoXe Aa foBefie 10
OMacHU CUTYaLnK.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHUTE 3a APXKEHE OAPKYBAjTE I
CYBH, UHCTH M HEU3MaCTeHH. PaukuTe 1 NOBPLLMHUTE 33
LPXetbe LTO Ce IM3raat He 0BO3MOXKYyBaaT besbeaHo
paKyBatbe M KOHTPO/A Ha anaToT BO HEMPeNBUIMBH
CUTyaLMH.

Cepsucupaibe

» EnekTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3epeHu fenoeu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYyBa be3beiHo
OfipXXYBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anar.

be3beaHOCHH HANOMEHH 3a YeKaHH

be3beaHoCHH ynaTcTBa 3a cUTe THNOBH paboTa

» HoceTe WTHTHHLM 3a YK, V3noxeHocTa Ha byuaBa
MOXe [1a Npean3BmKa rybetbe Ha cnyxor.

» KopucreTe [ONONHUTENHHU PauKH, [OKONKY ce
ucnopavanm co anaror. [yberbe Ha KOHTPONa MOXe f1a
Npeau3BrKa TENECH! NOBPEMM.

» [peTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NoOBpLUKHA foAieKa CeyeTe, 3a ONpemMara 3a ceuete n
NPULBPCTYBAYOT A1a He /10jAaT BO KOHTAKT CO CKPUEHa

Bosch Power Tools
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Kuua. Ao onpemara 3a ceuetbe U NpULBPCTyBaunTe
[10jAaT BO J0NKMP CO ,)KMLA NOA HAMOH", MOXE fia 1
U3N0XKar MeTanHuTe AeN0BW Ha eNEKTPUUHWOT anar ,nog
HamoH" 1 onepaTopoT MoXe Aa f1obue CTpyeH yaap.

be36eaHOCHH ynaTcTBa NPH KOPUCTEHE Ha AONTH Byprun

CO POTUPAYKH XUNTH

» CeKorail NoyHeTe ro fynuetbeTo co Mana bpsuHa, u
BPBOT Ha GyprujaTa sia 6upe Bo Aonup co Aenor wro ce
obpaboryea. Mpy noronema bpauHa, byprujata Moxe fa
Ce UCKPHBH aKo cnobofHO POTUPA HafIBOP Of] AENOT LITO
ce 0bpaboTyBa, 1 a ce NoBpeauTe.

» MputHckajTe camo Bo AUPEKTHA NHHK]a co byprujata u
He BpLUeTe nperonem NPUTUCOK. bypruute Moxe aa ce
MCKPMBAT M CKPLLAT, CO LUTO MOXe Aa U3rybute KoHTpona
11 [la ce NoBpeauTe.

[NononHutenHu 6e36eAHOCHH HanoMeHH

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBatbe, 3a ja
I NPoHajpeTe CKPHEHNTE eneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
cHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUYHHM Kabnu MoXXe a 0BefEe 0 NOXap U CTPYeH
ynap. OWTeTyBambeTo Ha racoBOA0T MOXE /1a 10BE/E 10
eKcnnosuja. HaBneryeareTo BO BOAOBOAHM LIEBKH
NpefM3BUKYBa OLLITETYBahEe U MOXE f1a NPEAU3BHKA
eneKTpUuUeH yaap.

» Mouekajre foAeKa eNeKTPUUHKOT anat CocemMa He
npekuHe co pabota, npen Aa ro Tpruete HacTpaHa.
AnatoT WTO Ce BMETHYBa MOXe fia ce brokupa U aa
[n0Befie A0 ryberbe KOHTPONa Haf ypesoT.

» 3auBpcreTe ro napuero wro ce obpabotysa. [lokonky
T0 3aLBPCTUTE CO YPe 3a 3aTerHyBatbe Uiu MeHreme,
TOrall napyeTo LITo ce 06paboTyBa ce ApXHK NOLBPCTO
OTKOMKY CO Balwara paka.

» Kpartko no ynorpebara He ru jonupajre anature 3a
BMETHYBakbe UNHU COCEAHUTE AENOBH Ha KYKULITETO.
3a BpeMme Ha paboTaTa TMe MOXe [ia 1At MHOTY XKeLLKW 1
[a NPefU3BMUKaaT M3rOPEHNLM.

» Anarot 3a BMETHyBatbe MOXe [ja Ce 3arnaBu 3a Bpeme
Ha Aynuemweto. 06e3benere curypHa nonoxoa u
LBPCTO APXKETE ro eNeKTPUUHUOT anart co AABETe paue.
Bo cnpoTMBHO, MOXeE Aa ja U3rybuTe KoHTponaTa Bp3
€NeKTPUYHWUOT anar.

» buperte BHUMaTeNHK 3a BpeMe Ha KpLIEHETo O ANeTo.
[lenoBuTe LLITO Naraar off MaTepHjanoT 3a KpLUethe MoXe
[1a T NOBPeAat NPUCYTHUTE N cebe cu.

OnKc Ha NPOU3BOAOT U
nepcgopmaHcute

Mpouwutajte ru cute 6e3beaHoCHH
HanoMeHH M ynatcTBa. [PeLKiUTe HacTaHaTH
KaKo pesynTar off HenpUAPXKYBatbe 0
6e3beHOCHUTE HAMOMEHH 1 YNaTCTBa MOXe
[ NPean3BHKaaT eNnekTpUUeH yaap, noxap
W/MNK TELLKW NOBPEMN.

BHWMaBajTe Ha CNUKIUTE BO MPEAHUOT [1eN Ha yNaTcTBOTO 3a
KOpHCTEHbE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

ENEKTPMUHKOT anar e HaMeHeT 3a yapHOo ynuetbe Bo
BETOH, UMMM 1 KaMeH Kako 1 3a (HMHO AneTyBarbe. Toj UCTO
TaKa e norofieH 3a aynuetbe be3 yaapu Bo Apso, MeTan,
KepamuKa 1 NnacTuka. ENeKTpUUHKTE anati CO eneKTPoHCKa
perynauuja v neB/aeceH Tek Ce UCTO Taka NorofHH 3a
3aBpTyBatbe.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepHparbeTo Ha UnyCcTpUpaHuTe KOMMOHEHTH Ce
OAHECYBa Ha NPUKA30T Ha eNIEKTPUYHKOT anar Ha
rpachMukara cTpaHuua.

(1) bp3o3arerHyBauka rnasa 3a aynuewe
(PBH 2500 SRE)?

(2) SDS plus rnasa 3a aynuerse
3) Mpudar Ha anat SDS plus

(4) Kanak 3a 3alut1Ta of npas

(5) Yaypa 3a 3aknyuyBatbe

(6) Pauka (M30nupaHa noBpLUMHA Ha pauKkaTa)

(7) lMpekuHyBay 3a MeHyBatbe Ha NPaBeLloT Ha
BpTEHbE

(8) Konue 3a huKcHpatbe Ha NpekMHyBauoT 3a
BKIyuyBatbe/UCKNyUyBatbe

9) lMpeknHyBay 3a BKMyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

(10)  TMpeknHyBau 3a 3anuparbe Ha yaapH/BpTexu

(11) Konue 3a nogecyBatbe Ha rpaHUYHKKOT 3a
nnabounHa

(12)  NenepyTka-3aBpTKa 3a AONONHUTENHATA PauKa

(13)  [lononHutenHa pauka (M3onMpaHa noBspLIMHA Ha
paukara)

(14)  TpaHnuHuK 3a nabounHa

(15) besbenHocHa 3aBpTKa 3a 3anuecTarta rnasa 3a
a)

aynuetbe

(16)  3anuecrarnasa3apynuete (PBH 2100 SRE,
PBH 2500 SRE)?

(17)  SDS plus Bpatno 3a npudar Ha rnasara 3a
fynuere”

(18)  OrBOp 3a BecyBatbe Saugfix®
(19)  3asprka3a3arerHyBatbe Saugfix”
(20)  TpaHuunHuk 3a gnabounHa Saugfix”
(21)  Teneckoncka LeBka Saugfix”

(22)  Menepytka-3aBpTka Saugfix”

(23)  Bopeuka Leska Saugfix”

(24)  YuusepsaneH fpxau co SDS plus Bpatvno 3a
npudar’
a) Onuwaxara onpemMa npuKa)xaHa Ha CNUKHKTe He e iien og
CTaHpapaHuoT 06em Ha L Ta onp Moxe
Aa ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.
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TexHnuKku noparTouu

UekaHu 3a iynuete PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

bpoj Ha pen 3603CA93.. 3603 CA9 3.. 3603B444.. 3603B444..

3anuecra rnaea 3a gynuetbe - ° - °

bp3o3arerHysauka rnasa 3a - = - o

aynuere

HomuHanHa jaunHa W 550 550 600 600

bpoj Ha ynapu min”* 4600 4600 5100 5100

JauuHa Ha noeaMHeyeH yaap J 1,7 1,7 1,9 1,9

cornacHo EPTA-Procedure

05:2016

bpoj Ha BpTEX M BO NpaseH of min™* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

Mpudar Ha anatot SDS plus SDS plus SDS plus SDS plus

[lnjameTap Ha rpnoTo Ha mm 43 43 43 43

BPETEHOTO

Makc. aujametap Ha fiynkara

- betoH mm 20 20 22 22

- Yenuk mm 13 i3 13 13

- [pBo mm 30 30 30 30

TexuHa cornacHo EPTA-Pro- kg 2,2 2,2 2,2 2,2

cedure 01:2014

Knaca Ha 3awTuta ©l/ B/ S/ =T

A)  Osaa onpema e joCTanHa BO CUTE 3eMju.
Moparouute Baxar 3a HoMuHaneH Hanow [U] oa 230 V. OBue nogatoLy MOXe [1a 0TCTanyBaar Npy1 PasMuH1 HaroHu, BO
3aBMCHOCT ofj M3Beabara BO 0iHOCHATA 3eMja.

WUndopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanuu

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

BpepnHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpesyBaar cornacHo EN 62841-2-6.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUYHKUOT anat OLEHETO CO A TUMMUHO U3HECYBa:

HWBO Ha 3ByUeH NPUTUCOK dB(A) 91 91 94 94
HWBO Ha 3ByuHa jaunHa dB(A) 102 102 105 105
HecurypHocT K dB 3 3 3 3

Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKynHuTe BpeaHOCTH Ha BUOpaLmK &, (BEKTOPCKHM 3BUp Ha TPH HAcOKHM) U
HecurypHocT K nagenu ce Bo cornacHoct co EN 62841-2-6:

YnapHo fiynuetbe Bo 6eToH:

a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
[netyBarbe:

a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5
HuBoTO Ha BMOpaLKK HaBeeHO Bo OBKE yaTCcTBa U MEpHH MOCTANKK M MOXaT [ Ce KOpUCTaT 3a cropeaba Mery
BpeAHOCTa Ha eMucHjaTa Ha byuasa ce U3MepeHu cnopes eNeKTPUYHM anaTu. McTo Taka Moxe fla ce Npunaroau 3a
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npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALIMK U eMUcHjaTa
Ha byuasa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUDPaLMK 1 BpeAHOCTa Ha eMucHjaTa
Ha 6yuaBa M NpeTcTaByBaart rMaBHUTE NPUMEHU Ha
€NEeKTPUUHHMOT anar. [oKonKy eneKTpUyYHKUOT anat ce
KOPUCTW 3a APYTU NPUMEHHK, anaToT LITO Ce BMETHYBa
0TCTanyBa o/ HOPMHUTE UMK HE[IOBONHO CE OfIPXKYBa, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M Bpe[HOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa MoXart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauMTeNHO Aa Fo 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1bpaLK 1 emucKjaTa Ha byuasa Bo LienoKynHUoT
nepu1op Ha pabotetbe.

3a npeuynsHo ofipeayBatbe Ha HUBOTO HA BUOpPALIMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3eme npeaBua NepruoaoT
BO KOj YP€eAoT € UCKNyueH Unu paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MoXe 3HaUWUTENHO fla Fo Hamanu
HWBOTO Ha BUDPaLMK U emKcHjaTa Ha byuasa BO
LIeNoKyMHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE M [ONONHUTENHUTE MepKH 3a be3begHoCT 3a
3allTMTa Ha KOPUCHUKOT Off BNIMjaHWETO Off BUOpauuuTe,
KaKo Ha Np.: OAPXKYBatbe Ha eNEKTPUUHUTE anaTi 1 anatute
32 BMETHYBatbe, OfPXKYBatbe Ha TOMNAMHATA Ha iNaHKuTe,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTara.

MoHTaxa

» lpea 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HAa eNEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

[lononHuTenHa pauka

» Kopwucrete ro BawmoT enekTpuueH anat camo co
AONONHUTeNHa pauka (13).

» Ocwurypajte ce feKa fONONHUTENHATa payKa e
ceKoralu LBpCcTo 3aTerHara. Bo cnpot1eHo, 3a Bpeme Ha
paboTaTa MoXe [ia ja U3rybute KOHTpONaTa BP3 BalLMOT
€NEeKTPUUEH anart.

HaBanysaie Ha ;ONONHHTENHaTa pauka (BUAu cnuka A)
[ononHutenHara pauka (13) moxe fa ja BpTuTe Mo xenba,
3a 1a Moxe 6e3beHo 1 HeyMOpHO f1a paboTute.

- Onabagerte ja nenepyTka-3aBpTkara (12) Ha
[nononHuTenHara pauka (13) v HaBaneTe ja paukata (13)
BO CakaHata nosuuuja. llotoa noBTOpHO 3aTerHeTe ja
nenepyTka-3aBpTkara (12) Ha ononH1TeNnHata
pauka (13).

BHWMaBajTe, CTE3HUOT NPCTEH Ha [I0NONHUTENHATA ApLUKa
[ia nerHe Bo NpefB1AEHNOT xneb Ha kyKuLTeTo.

Bupatbe Ha rnaBa 3a gynuetbe 1 anat

3a yaapHo aynuetbe U ineTyBatbe notpebeH Bu e SDS-plus-
anar, WTo Ke ce BMeTHe Bo SDS-plus-rnaBara 3a aynuetbe.
3a aynuetbe be3 yaapu Bo ApBO, METan, Kepamuka 1
NnnacT1ka Kako W 3a 3aBpTyBatbe Ce Kopuctar anarv bes SDS-
plus (Hanp. gynuanka co UWMAMHAPUUHO BPaTUNo). 3a 0BUE
anatv notpebHa Bu e bp3osatesHata rnaea 3a fiynuetbe ofH.
3anuecTa rnaea 3a ynuetbe.

MeHyBarbe Ha rnaBarta 3a aynyemwe
BMeTHyBalbe/BaAelbe Ha 3anyecrata rnaea

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

3a f1a Moxe fia pabotuTe co anatv be3 SDS plus (Ha np. co

[Aynuanka co LMNMHAPUUYHO BPATMNO), MOpa fia MOHTHpaTe

COOZIBETHA IMaBa 3a iynuetbe (3anyecta unu

Op3o3aterHyBauka rnaea 3a iynuetoe, onpema).

MoHTHpame 3anuecta rnaea 3a gynuete (Buau cnuka B)
- 3aBprete ro SDS-plus-BpatnnoTo 3a npudart (17) so
3anuecrara rnasa 3a aynuete (16). 3auspcrere ja
3anuecTata rmasa 3a fiynuetbe (16) co besbegHocHata
3aBpTka (15). BHMmaBajTe cUrypHocHarta 3aBpTka Aa
MMa neB HaBoj.

BMeTHyBalbe 3anuecTa rnaea 3a gynuete

(Bupu cnuka B)

- McuucTete ro kpajoT 3a BMETHYBatbe Ha BPaTMnoTo 3a
npudar 1 ManKy HamacTete ro.

- 3anuecrara rnasa 3a ynuetbe o BpaTMnoTo 3a npudar
CTaBeTe ja co BpTetbe BO NPUaToT 3a anar, f[oAeka
camara He ce 3aKnyuu.

- [lpoBepeTe fany e 3aKnyyeHa co BNeueHe Ha 3anyectata
rNaBa 3a ynuete.

Bapetbe Ha 3anuecTara rnaBea 3a gynuetbe

- TypHeTe ja uaypara 3a 3ak/yuyBatbe (5) HaHasaa 1
M3BajeTe ja 3anyecrara rnasa 3a aynuetbe (16).

BmetHyBaie/Bagete Ha bp3o3aTernyBaukara rnasa sa
nynuetbe

PBH 2500 SRE

BmertHyBame Ha bp3o3aTerHyBaukara rnaBa 3a gynuemwe

(Buau cnuka C)

~ Wcumcrete ro KpajoT 3a BMETHYBatbE HA BPATUIOTO 33
npudart ¥ ManKy HamacTerte ro.

- bpsosaterHyBaukara rmasa 3a aynuetbe (1) co spatnoto
3a npudar cTaBeTe ja co BpTere BO NpuchatoT 3a anar,
[N0fieka camarta He Ce 3aK/yuu.

- [lpoBepeTe fanu e 3aknyueHa co Beuetbe Ha UCTara.

Bapeme Ha 6p3o3aTernyBaukara rnaBa 3a gynuemwe

- TypHeTe ja uaypata 3a 3aknyuyBatbe (5) HaHasaz 1
13BajeTe ja bpaosaterHyBaukara rnasa 3a gynuete (1).

lMpomeHa Ha anat

Kanakor 3a 3awTura of npas (4) ro cnpeuysa

HaBeryBatbeTo Ha NpasTa Koja Ce CO3/1aBa NP fIynuereTo

BO NPW(HATOT Ha anarot. 3aToa npu ynotpebara Ha anatot

npoBepeTe Aa/M KanakoT 3a 3allTuta of npas (4) e owrTeteH.

» OwWTeTeHHOT KanakK 3a 3aliTHTa o/ NpaB BegHaw Tpeba
Aa ce 3ameHn. Ce npenopauyBa 0Ba Aia ce H3BPLLUH Of
CTpaHa Ha cepBHUCHaTa cnyxb6a.

3ameHa Ha anart (SDS-plus)

CraBatbe Ha SDS-plus-anatoT 3a BMeTHyBatbe (BUAH
cnuka D)

Co SDS-plus-rnaBata 3a Aynuetbe MOXeTe eiHOCTABHO 1
NeCHO 1a F0 3aMEeHHTe anaroT LITO Ce BMETHyBa be3
KOpHCTEHbe Ha JOMONMHUTENHM anatu.
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- WcumcTeTe ro KpajoT 3a BMETHYBAtbE Ha anatoT LTO Cce
BMETHYBa M MaslKy HamacTeTe ro.

— AnatorT LITo ro BMETHyBaTe CTaBeTe ro CO BPTEHEe BO
npMGaTOT Ha anat, AofieKa CaMMOT He Ce 3aKMyuM.

- [poBepeTe Aanu e 3aknyyeH Co BNeuetbe Ha anaror.

Co SDS-plus-anatoT 3a BMETHYBatbe MOXe cnoboaHo fia ce

MaHeBpupa nopaaun cUcTeMoT. Taka, Npy NpaseH of

HaCTaHyBa OTCTanyBakbe Ofl KPYXKHUOT Tek. OBa HeMa

B/MjaH1e Ha MPeLM3HOCTa Ha IyNYereTo Ha fiynkata,

bunejku aynuankara cama ce LIEHTPUPA NPy ynuereTo.

Bagete Ha SDS-plus-anatot 3a BMeTHyBatbe (BUAM ClHMKa

E)

- TypHeTe ja uaypata 3a 3aknyuyBatbe (5) HaHasap 1
13BaeTe ja 3anyecrara rnasa 3a aynuetbe.

3ameHa Ha anart, 3anuecTa rnaBa 3a gynuee

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

CraBatbe Ha anaTot 3a BMETHyBatbe

HanomeHa: He kopucTeTe anatv 6e3 SDS-plus 3a ygapHo

nynuetbe unu anetysarbe! Anatute 6e3 SDS-plus 1 rnaBata

3a/lynuetbe LWTO ja KOPUCTUTE Ke Ce OLTeTaT NPH YAAPHOTO

Dynuerbe Unu SneTyBarse.

- BmertHeTe 3anuecra rnaBa 3a gynuetbe (16).

- Co BpTetbe OTBOPETE ja 3anyecTata [Naga 3a fiynuetbe
(16), nofexa He ce 0TBOPM 3a [1a MOXXe 1a BMETHe anaror.
BmeTHeTe ro anaror.

- Knyuot 3a 3aTerHyBatbe Ha rnaBata 3a fjynuetbe cTaBerte
ro BO COOJJBETHUTE OTBOPM Ha 3anuecTara rnasa 3a
nynuetbe (16) M paMHOMEpHO 3aTerHeTe ro anartor.

- CBpTeTe ro NpekMHyBauoT 3a 3an1parse Ha yaapH/
BpTexy (10) Bo noauuuja ynuerbe”.

Bapietbe Ha anaTtoT 3a BMETHyBabe

- CBpreTe ja yaypata Ha 3anyecrara rnasa 3a fiynuete
(16) co nomoLu Ha KnyyoT 3a 3aTeratrbe Ha rnasara 3a
[lynuetbe BO NPaBeL, CNPOTUBEH Ha CTPENKHUTE Ha
UACOBHMKOT, A0fieKa He Ce U3BaaM anatoT 3a
BMETHYBatbE.

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BMII0BM IPBO, MMHEpanu W MeTan MoXe Aa buae LWTeTHa no
3apaBjeto. [lon1pareTo Unv BAMLLYBAHETO HA TaKBaTa NpaB
MOXXe [1a NPen3BM1Ka aneprucku peakLum u/mnu
3abonyBarba Ha ULLIHKUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UNK
N1LaTa BO OKOMMHaTa.
OfpefeH UeCTUUKHM NPaB Kako Ha Nnp. npa. oA Aab unu byka
BakaT 3a KaHLiepOoreHu, 0cobeHo JOKOMKY ce Bo
KOMBHHaLMja CO JOMONHUTENHM CYNCTaHUM (xpomar,
cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). MatepujanuTe WTo coppxar
asbecT cmear fia buaat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha
CTPYUHH NHLIA.
— 3at0a, JOKONKY & BO3MOXHO, KOPUCTETE COOMBETEH
BLIMYKYBau 3a NpaB 3a MaTepujanoT LTo ce 0bpaboTysa.
- [orpuxete ce 3a 40bpa NPOBETPEHOCT Ha PabOTHOTO
MecTo.
- Ce npenopauyBa HOCEHE Ha Macka 3a 3alUTHTa NpH
BOMLLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
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BHKMMaBajTe Ha BaxeukuTe NponucK Ha Bawwara semja 3a

Martepujanot Koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo Moxe fja ce 3ananu.

BcucyBatbe Ha npae co Saugfix (onpema)

MoHTHpambe Ha ypea 3a BcucyBatbe (Buau cnuka F)

3a BILIMYKYBatbe Ha npasTa noTpebeH Bu e Saugfix

(onpema). Mpwu gynuetbeTo Saugfix aMopTM3upa HaHasag,

TaKa LUTo [MaBara Ha Saugfix cexkoratl CTon npunueHa Ha

nognorara.

— [lpuUTMCHETE ro KOMUETO 3a NOAECYBatbe Ha FPaHUUHUKOT
3a anabounna (11) 1 U3BaaeTe ro rpaHUYHMKOT 3@
nnabouvta (14). OaHoBO NpuTHCHETe ro konueTo (11) u
BMeTHeTe ro Saugfix ofiHanpes Bo JONONHUTENHATA
pauka (13).

- [lpuKknyueTe efHO LPEBO 3a BCUCYBatbe (AujameTap
19 mm, onpema) Ha 0TBOPOT 3a BCUCyBatbe (18) Ha
Saugfix.

BcucyBauoT 3a npatliMHa Mopa 1a e COOfIBETEH Ha

MaTepujanoT Ha napueTo WwTo ce 0bpabotysa.

Ipy BCUCYBatbe Ha UECTUUKM NPaB KOM C& 0CODEHO ONacHH

N0 3ApaBje, KaHLepPoreHn Unu CyBu, KOpUCTETe CnewujaneH

BCHCYBau.

MopecyBatbe Ha AnabounHata Ha gynuetbe Ha Saugfix

(Buau cnuka G)

CakaHata finabounHa Ha gynuetbe X MoXe [ja ce YTBPAK U

Mnp1 MOHTUPaH Saugfix.

- BwmertHete ro SDS-plus-anaTtoT 3a BMETHYBaHE [0 KPaj BO
npudartot 3a anat SDS-plus (3). UHaky, fokonky SDS-
plus-anatot e nabaBo HamecTeH, MoXe fja A0BeLe 10
NOrpeLLHO NOAEeCyBatbe Ha AnabounHata Ha iynuere.

- Onabagerte ja nenepyTka-3aBptkara (22) Ha Saugfix.

- [locTaBete ro enekTpPUUHUOT anapart 6e3 aa ro BKnyuyBate
Ha MecToTO Kaae Tpeba fa aynuute. SDS-plus-anatot 3a
BMETHYBatb€e NPKUTOA MOPA Aa NETHE Ha NOBPLIMHATA.

- Bopeukarta ueska (23) Ha Saugfix noctasete ja Bo
[NIPXAuoT, Taka LUTO raBata Ha Saugfix ke nerde Ha
NOBPLUMHATA 32 Aynuetbe. He ja TypkajTe Bogeukara
LeBka (23) Hap Teneckonckara Lieska (21) noseke
0[OLLTO € NOTPEeBHO, I0BOMHO € Aia Ce IMefa LUTO & MOXHO
noronem fien ofi ckanata off Teneckonckara Lieska (21).

- ToBTOpHO 3aTerHete ja nenepyTka-3asprkara (22).
OnabaseTe ja 3aBpTKaTa 3a 3aTerHysatbe (19) Ha
TPaHWUHHMKOT 3a AnaboumnHa Ha Saugfix.

- [lomecTeTe ro rpaHUUHKKOT 3a AnabouunHa (20) Ha
Teneckonckara Lieska (21), Taka WTo pacTojaH1eTo
npMKaxaHo Ha cnukata X Ke ofroBapa Ha labounHara Ha
[lyNuetbe LTO CaKaTe Aa ja NOCTUTHETE.

- lpuuBpcTeTe ja 3aBpTKaTa 3a 3augpctyBatbe (19) Bo
0Baa nosuuuja.

Bosch Power Tools
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Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuumaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefeH Ha cneyuduKaLHoHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPUUHHKOT anat. EneKkTpuuHnTe anath 03HaueHu co
230 V ucro Taka MOXe fia ce KopucTat M Ha 220 V.

MopecyBatbe Ha peXXUMOT Ha paboTa

Co Npek1HyBauoT 3a 3anu1patbe Ha yaapu/spTexiu (10)

n3bepeTe ro HauMHOT Ha PaboTa Ha eNeKTPUUHKOT anar.

- 3anpoMeHa Ha peXMMOT Ha paboTara CBpTeTe ro
NPeKWHYBAUOT 3a 3anupatbe Ha yaapH/spTexu (10) Bo
cakaHara nosuuuja ,Jynuerse”.

HanomeHa: [poMeHeTe ro pexxumoT Ha pabota camo

[DOKOMNKY eNeKTPUUHKOT anart e ucknyueH! MHaky

eneKTpmuHMOT anaT MOXe fia Ce OLTETH.

I'Ioswumja 32 yAapHo Aynuekbe B0 OeToH

VIHM KaMeH
i

iT '9' Mo3uuuja 3a gynuetbe 6e3 ynapu 8o pBo,

MeTan, Kepamuka W NiacTMka Kako 1 3a
[ T 3aBpryBame

iv Mo3uuuija Vario Lock 3a nogecyBatbe Ha
N noanuMjaTa Ha f1eToTo
@ % Bo 0Baa noauuMja, peKMHyBauoT 3a
3anupatbe Ha yaapu/sptexu (10) He ce
BKMONYBa.
iv 3 Mo3uuvja 3a AneTyBatbe

1S

MopecyBatbe Ha NpaBewoT Ha BpTetbe (BHAKM cnuka H)

Co Npek1HyBauoT 32 MEHYBatbe Ha NPaBeLoT 3a BpTekE (7)

MOXe [la FO NPOMEHUTE NPaBELOT Ha BPTEHE HA

€M1EKTPUUHHUOT anar. [JoKonKy NpekUHyBauoT 3a

BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe (9) e NpuTUCHaT 0Ba He e

BO3MOXHO.

» [pekuHyBauoT 3a MeHyBatbe Ha NPaBeLoT Ha
BpTetbe (7) akTHBUPajTe ro camo Kora eneKTpuuH1OT
anar e BO npaseH oA,

lpaBeLoT Ha BPTEHE NPH YAAPHO fiynuetbe, Aynuetbe U

[ANeTyBatbe CEeKoralll NoCTaByBajTe ro Ha A€CEH TekK.

- [leceH Tek: 3a iynuetbe 1 3aBpTyBatbe Ha 3aBPTKH
NPUTUCHETE IO NPEKUHYBAUOT 32 MEHYBakbE Ha NpaBeL Ha
BpTetbe (7) Haneso 10 Kpaj.

- IeB Tek: 3a onabaByBarbe OfIH. OBPTYBatbe Ha 3aBPTKH
1 HaBPTKM NPUTUCHETE Fo NPEKMHYBAUOT 32 MEHYBatbe Ha
NpaBeLoT Ha BpTetbe (7) KOH AECHO A0 KPa].

BknyuyBate/ncknyuyBate

- 3a BKNyuyBabe Ha eN1eKTPUUHWOT anat NPUTUCHETE Ha
NPEKUHYBAUOT 3a BKNYyUyBabe/UcKNyuyBatse (9).

- 3a dmKcupatbe Ha NPEeKMHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/
UcknyuyBatbe (9) ApKeTe ro UCTUOT NPUTUCHAT U
[TIONONHUTENHO MPUTUCHETE Ha KOMYEeTO 3a
thukcuparbe (8).

- 3aucKnyuyBatbe Ha eNekTPUUHUOT anar OTNyLITETe ro
MPeKUHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/UcknyuyBatbe (9). Mpu
(hMKCHUPaH NPeK1HyBay 3a BKNyUyBatbe/
UcKnyuysatbe (9), HajnpBo NPUTUCHETE o 1 NoToa
oTnyLTeTe ro.

Mopecysatbe Ha 6pojoT Ha BpTeXH/yaapH

BpojoT Ha BpTeXuTE/yaapHTe Ha BKNYUEHUOT eNEKTPUUEH
anat MoXe fia ro perynupare 6eccreneHo, Bo 3aBUCHOCT 0/}
T0a KOJKY NofaneKy Ke ro npUTUCHeTe NPEeKUHYBauoT 3a
BKyuyBatbe/Ucknyuysatbe (9).

Co HEXHO NPUTHCKatbe Ha MPEKUHYBAYOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysatbe (9) ce nocTurHysa man bpoj Ha BpTeXH/
ynapu. Co 3ronemyBsatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3ronemyBsa 1
Bpojot Ha BpTEXM/yaapH.

MpomeHa Ha no3uyujaTa 3a gnetyeatbe (Vario-Lock)

[neToto Moxe Aa ro ukcuparte Bo 36 nosuuuu. Mputoa,

MOXe Aia ja KOpUCTUTe ONTMManHara pabotHa nosuumja.
- CrageTe ro ineToT0 BO NPKUaToT 3a anar.

~ CBpreTe ro NpekuHyBayoT 3a 3anupatbe Ha yaapH/
BpTexu (10) Bo noauuumja ,Vario-Lock".

— CBpTeTe ro anatoT 3a BMETHYBatb€ BO CakaHata nosuuuja
33 AneTyBarbe.

~ CBpreTe ro NpekuHyBayoT 3a 3anupatbe Ha yaaph/
BpTexy (10) Bo noauumja [netysame". Co 1oa,
npudaToT 3a anar Ke ce puKcHpa.

- [locTaBeTe ro NpaBeLOT Ha BPTEHbE 3a [1ETYBatbe HA
[leCeH Tek.

CoBetu npu paboteteTo

MopecyBatbe Ha AnabounHata Ha Aynuetbe (BUAK ClMKa

1)

Co rpaHuuHKKOT 3a nabounHa (14) moxe na ce yTBpau

nnabounHara Ha gynuetbe X.

- [pUTUCHETE ro KONUYETO 3a NOAECYBatbE Ha TPAHUUHUKOT
3a anaboumnHa (11) 1 noctaBeTe ro rpaHUUHKKOT 3a
nanabounHa Bo aononH1TenHara pauka (13).
M3bpasneHnoT Aen Ha rpaHuuHKKOT 3a Anabouuta (14)
MOpa fia NOKaXyBa Hagony.

- BwmertHete ro SDS-plus-anatoT 3a BMETHYBakE [0 Kpaj BO
npudarot 3a anar SDS-plus (3). Unaky, fokonky SDS-
plus-anarot e nabaBo HaMeCTeH, MOXe fa 10Befie 10
MorpeLLlHo nofecyBatbe Ha AnabounHara Ha aynuerbe.

- W3Bneyete ro rpaHUUHKKOT 3a iNabounHa Ao CTENEH LWTO
pacTojaH1eTo Mery BPBOT Ha fynuankara 1 BPpBOT Ha
rPaHMUHMKOT 3a ANabounHa Ke 0OAroBapa Ha cakaHara
nnabouvnHa Ha fynuetbe X.
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Cnojka 3a 3alITHTa Of NPeonToBapyBakbe

» [10KONKy anatoT WTO Ce BMETHYBa Ce CTerHe Unu
3arnaBH, Ke ce NpeKWHe NOroHOT Ha BPATMNOTO 3a
Aynuetbe. ENEeKTPUUHKOT anaT ceKoralu ipxeTe ro
LBPCTO CO ABETE ANAHKK MOPajH jaunHaTa co Koja
paboTH 1 3acTaHeTe BO CHrypHa nonoxo6a.

» Wcknyuete ro eneKTPMUHKOT anart u onabasere ro
anaroT WTo ce BMETHYBa, AOKONKY ce bnokupa
€NeKTPUYHHMOT anar. [lokonky BKnyuute OnokupaH
anar 3a iynuetbe HaCTaHyBaaT MHOTY MOMEHTH Ha
bnokupame.

BmeTHyBame Ha OUTOBM 3a ofBpPTYBaY (BUAK cnuka J)

» ENeKTpMUHMOT anat cTaBeTe ro Ha HaBpTKaTa/
3aBpTKaTa camo AOKONKY e HCKnyueH. [JOKONKY anature
LUTO Ce BMETHYBAaT Ce BK/yUEHM W Ce BPTaT, TUE MOXE Aa
ce npeBsprTar.

3a KopucTetbe Ha bUToBHTE 3a 0ABPTYBAY NOTPEbEH BY €

yHuBep3aneH apxau (24) co SDS-plus-Bpatuno 3a npudar

(onpema).

- WcuucTeTe ro KpajoT 3a BMETHYBatbe Ha BPaTMIoTo 3a
npucar 1 Manky Hamacrere ro.

- YHWBEP3ANHWOT APy CTaBETe 0 CO BPTEHE BO
NpUcaroT Ha anar, Jofieka CaMUOT He Ce 3aKNyUu.

- [lpoBepeTe fany e 3aKnyyeHa co BNeuete Ha
YHUBEP3ATHWOT ApXKau.

- CraseTe efieH 61T 32 0ABPTYBaY Ha YHUBEP3ANHUOT
Apxau. KopucTete camo OUTOBM LITO Ce COOABETHH Ha
rMaBata 3a 3aBpTyBatbe.

- 3aBajietbe Ha YHUBEP3ANHUOT ApXKay BMETHETE ja
yaypara 3a 3aknyuysatbe (5) HaHa3az 1 U3BaaeTe ro
YHWUBEP3ANHWOT Apxay (24) oa npudaroT 3a anar.

OppxxyBame U cepBuUc

Op,p)KyBa be U UUCTeme

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[03Ha.

» OppxyBajTe rM UUCTH eNEKTPUUHHUOT anat U OTBOPHTE
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXKe A0obpo 1 6e3beaHo aa
pabotute.

[lokonky e noTpebHo KopHCTetbe Ha NpHKNYyYeH kaben,

Toraw HabaseTe ro og Bosch unu cneuujanusupana

npofiaBHuLa 3a Bosch-enexktpuunu anatw, 3a ja usberxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

» OwTeTeHHOT KanakK 3a 3allTHTa Of NpaB BeAHal Tpeba
na ce 3amMeHu. Ce npenopauyBa 0Ba ja Ce H3BPLUM Of
CTPaHa Ha cepBHCHaTa cnyxba.

- Wcuuctere ro npudpatot 3a anar (3) no cekoja ynotpeba.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NpH KOpUCTEtbe

CepaycHara cnyxba ke oAroBopv Ha BawwuTe npaluatba B
BPCKa CO NonpaBKkaTta 1 OfipXyBarbeTo Ha BalumoT npon3soa
KaKo 1 peaepBHHTe fienosu. O3HaKK 3a eKCrnoauja u
WH(OPMaLMK 32 Pe3ePBHHUTE IEN0BM UCTO Taka Ke HajeTe

Srpski |81

Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHE [I0KOMKY MMaTe Npalliatha 3a HaLlWTe NPOU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npatliatba ¥ Hapaukn Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
MonuMe HasefeTe ro 10-undpeHnoT bpoj on
cneuuduKaLmMoHaTa NnoyKa Ha Npon3Bo/aoT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABToKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTEeNnHU appeck Ha CepPBHUCH MOXE Ja HajaeTe
nop:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EnexTpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKONOWKHM NPUDATUB HAUMH.
He rv hpnajte enekTpuuH1TeE anaTtv Bo
AOMaLUHATa KaHTa 3a oTnagoLy!

Camo 3a 3emjute op EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NEeKTPUYHN 1 eNEeKTPOHCKM YPeau U HUBHaTa
“MNNeMeHTaLMja BO HaLLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofaenHo fia ce cobupaart 1
[1a ce peuyrKnMpaar Ha eKoNoLLKK NPUGATIUB HAUMH.
[lokonky ce oTCTpaHyBaaT HeMpaBMNHO, eNekTpUYHaTa 1
€NeKTPOHCKATa OnpeMa MOXe 1a MMaaT LUTETHH BNujaHuja
Bp3 MBOTHATa CPEAMHA M 30PaBjeTo Ha NyreTo nopaau
MOXXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHW MaTEPUU.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektri¢ni alat. Propusti
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u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni slem ili

zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» lIzbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego $to ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikaCenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje praSine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u delicu sekunde.

Upotreba i briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

1609 92A8GE|(09.05.2023)

Bosch Power Tools



» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neo¢ekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o¢uvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za cekice

Bezbednosna uputstva za sve operacije

» Nosite stitnike za usi. IzloZzenost buci moze dovesti do
gubitka sluha.

» Koristite dodatnu drsku(e) ako su dostavljene sa
alatom. Gubitak kontrole moze dovesti do povrede.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor ili
pri¢vrsciva¢ moze dodi u kontakt sa skrivenim Zicama
ili sopstvenim kablom. Rezni pribor i pricvrséivaci koji
dodu u kontakt sa provodnom Zicom mogu dovesti do
toga da izlozeni metalni delovi elektricnog alata postanu
provodnici, $to rukovaoca moze izloziti elektricnom
udaru.

Bezbednosna uputstva za koriscenje dugih burgija sa

elektro-pneumatskim cekic¢ima za busenje

» Busenje uvek zapoc¢nite malom brzinom i tako da vrh
burgije bude u kontaktu sa predmetom obrade. Pri
vecim brzinama, burgija moze da se savije ako moze
slobodno da se krece bez kontakta sa predmetom
obrade, $to moze da rezultira povredom.

» Primenite pritisak samo u direktnoj liniji sa burgijom i
ne primenjujte prekomerni pritisak. Burgije mogu da se
saviju i uzrokuju lomljenje ili gubitak kontrole, Sto moze da
rezultira povredom.

Dodatne sigurnosne napomene

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe da dovede do pozara i
strujnog udara. O$tecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moZze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.
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» Obezbedite radni komad. Radni komad koji ¢vrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

» Neposredno nakon rada nemojte dodirivati nastavke
ili susedne delove kucista. Tokom rada oni mogu jako da
se zagreju i izazovu opekotine.

» Nastavak moze da se zaglavi tokom busenja. Zauzmite
stabilnu poziciju i ¢vrsto drzite elektricni alat obema
rukama. U suprotnom moZete da izgubite kontrolu nad
elektri¢nim alatom.

» Budite oprezni prilikom rusenja pomocu dleta. Delovi
materijala od rusenja koji otpadaju mogu da povrede
osobe u okolini ili vas same.

Opis proizvoda i primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektri¢ni alat je predviden za udarno busenje u betonu, cigli
i kamenu kao i za lake radove sa dletom. Takode je
adekvatan za busenje bez udara u drvetu, metalu, keramici
plastici. Elektricni alati sa elektronskom regulacijom i desnim
i levim smerom su takode pogodni za uvrtanja.

Komponente saslike

Oznacavanje brojevima prikazanih komponenata odnosi se
na prikaz elektricnog alata na grafickoj stranici.

(1) Brzostezna glava (PBH 2500 SRE)?

2) SDS plus stezna glava

3) Prihvat za alat SDS plus

(4) Kapica za zastitu od prasine

(5)  Caurazablokadu

(6) Rucka (izolirana povrsina za drzanje)

(7 Preklopni prekidac za smer obrtanja

(8) Taster za fiksiranje prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

9) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(10)  Prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada

(11)  Taster za podeSavanje granicnika za dubinu

(12)  Leptir zavrtanj za dodatnu dr$ku

(13)  Dodatna drska (izolirana povrsina za drzanje)

(14)  Grani¢nik za dubinu

(15)  Sigurnosni zavrtanj za nazubljenu steznu glavu®

(16)  Nazubljena stezna glava (PBH 2100 SRE,
PBH 2500 SRE)?

(17)  SDS plus prihvatna osovina za steznu glavu®
(18)  Otvor za usisavanje Saugfix®
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(19)  Stezni zavrtanj Saugfix” (23)  Cevnavodica Saugfix”
(20)  Grani¢nik za dubinu Saugfix” (24)  Univerzalni drzac¢ sa SDS plus prihvatnom
(21)  Teleskopska cev Saugfix” osovinom?”

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

(22)  Leptir zavrtanj Saugfix?

Tehnicki podaci

Udarna busilica PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Broj artikla 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..

Nazubljena stezna glava - ° - °

Brzostezna glava - = - o

Nominalna ulazna snaga W 550 550 600 600

Broj udara min™* 4600 4600 5100 5100

Jacina pojedinacnog udara u J 1,7 1,7 1,9 1,9

skladu sa EPTA-Procedure

05:2016

Broj obrtaja u praznom hodu min™* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

Prihvat za alat SDS plus SDS plus SDS plus SDS plus

Pre¢nik vrata vretena mm 43 43 43 43

Maks. precnik busenja

- Beton mm 20 20 22 22

- Celik mm 13 13 13 13

- Drvo mm 30 30 30 30

TezZina u skladu sa EPTA-Pro- kg 2,2 2,2 2,2 2,2

cedure 01:2014

Klasa zastite o/ [/ [T/ =7

A) Ovaj pribor nije dostupan u svim zemljama.

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specifi¢nih za zemlje ovi podaci mogu
davariraju.

Informacije o buci/vibracijama

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-6.

Pod A klasifikovan nivo buke elektricnog alata tipi¢no iznosi:

Nivo zvuénog pritiska dB(A) 91 91 94 94
Nivo zvucne snage dB(A) 102 102 105 105
Nesigurnost K dB 3 3 3 3

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nesigurnost K utvrdeni
prema EN 62841-2-6:

Udarno busenje u betonu:

a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Dletovanje:
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PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u Promena stezne glave

ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za priviemenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Zatatnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koris¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Pomocna rucka

» Elektricni alat koristite samo sa dodatnom drskom
(13).

» Uverite se da je dodatna drska uvek dobro
pric¢vrséena. U suprotnom tokom rada mozete da
izgubite kontrolu nad elektri¢nim alatom.

Zakretanje pomocéne rucke (videti sliku A)
Dodatnu drsku (13) mozete da iskrenete po Zelji, radi
postizanja bezbednog polozaja, koji tokom rada ne zamara.
- Otpustite leptir zavrtanj (12) dodatne drske (13) i
zakrenite dodatnu drsku (13) u Zeljeni polozaj. Nakon
toga ponovo pritegnite leptir zavrtanj (12) dodatne
drske (13).
Pazite na to da stezni prsten dodatne drske bude u Zlebu
na kucistu predvidenom za to.

Biranje stezne glave i alata

Zaudarno busenje i dletovanje neophodan vam je SDS-plus
alat, koji se ubacuje u SDS-plus steznu glavu.

Zabusenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i plastici
kao i za uvrtanje koriste se alati bez SDS-plus (na primer
busenje sa cilindricnim rukavcem). Za ove alate neophodna
vam je brzostezna glava odnosno stezna glava sa zupéastim
vencem.

Umetanje/skidanje nazubljene stezne glave

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Da biste mogli da radite da alatima bez SDS plus (npr.

busilica sa cilindri¢nim rukavcem), morate da namontirate

odgovarajucu steznu glavu (nazubljena stezna glava ili

brzostezna glava, pribor).

Montiranje nazubljene stezne glave (videti sliku B)

- Zavrnite SDS-plus prihvat (17) u steznu glavu sa
zupcastim vencem (16). Osigurajte nazubljenu steznu
glavu (16) sigurnosnim zavrtnjem (15). Obratite paznju
na to da sigurnosni zavrtanj ima levi navoj.

Postavljanje nazubljene stezne glave (videti sliku B)

- Odistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i malo ga
namastite.

- Ubacite nazubljenu steznu glavu sa rukavcem za prihvat u
prihvat alata okrecuci sve dok se automatski ne blokira.

- Prekontrolisite blokadu povlaceci nazubljenu steznu
glavu.

Skidanje nazubljene stezne glave

- Povucite ¢auru za blokadu (5) unazad i skinite nazubljenu
steznu glavu (16).

Postavljanje/skidanje brzostezne glave

PBH 2500 SRE

Ubacivanje brzostezne glave (videti sliku C)

- Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i malo ga
namastite.

- Ubacite brzosteznu glavu (1) sa prihvatom u prihvat za
alat okrecuci je tako da automatski bude blokirana.

- Blokadu proverite potezanjem na brzosteznoj glavi.

Vadenje brzostezne glave

- Povucite ¢auru za blokadu (5) unazad i izvadite
brzosteznu glavu (1).

Promena alata

Zastitni poklopac za prasinu (4) u velikoj meri sprecava
prodiranje prasine od busenja u prihvat za alat za vreme
rada. Pazite pri upotrebi alata na to, da se zastitni poklopac
za prasinu (4) ne osteti.
» Ostecen zastitni poklopac od prasine odmah
zamenite. Preporucuje se da ovo uradi servis.
Zamena alata (SDS-plus)
Umetanje SDS-plus alata za umetanje (pogledaj sliku D)
Sa SDS-plus steznom glavom moZete elektri¢ni alat
jednostavno i udobno menjati bez upotrebe dodatnih alata.
- Ocistite uti¢ni kraj namenskog alata i blago ga podmazite.
- Ubacite namenski alat u prihvat za alat okrecuci ga tako
da automatski bude blokiran.
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- Prekontrolisite blokadu povla¢enjem alata.

SDS-plus upotrebljeni alat je slobodno pokretljiv uslovljeno

sistemom. Usled toga ne pojavljuje se u praznom hodu

odstupanije u okretanju. Ovo nema nikakvog uticaja na

tacnost otvora za busenje, posto se burgija pri busenju

automatski centrira.

Skidanje SDS-plus alata za umetanje (pogledaj sliku E)

- Povucite ¢auru za blokadu (5) unazad i izvadite alat za
umetanje.

Promena alata za nazubljenu steznu glavu

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Ubacivanje nastavka

Napomena: Alate bez SDS-plus sistema nemojte koristiti za

dletovanije! Alati bez SDS-plus i Vasa stezna glava se

ostecuju pri busenju sa cekicem i dletom.

- Umetnite nazubljenu steznu glavu (16).

- Okretanjem otvarajte nazubljenu steznu glavu (16) dok se
ne otvori dovoljno da bi se alat mogao umetnuti. Ubacite
alat.

- Umetnite klju¢ za steznu glavu u odgovarajuce otvore
nazubljene stezne glave (16) i ujednaceno zategnite alat.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada
(10) u polozaj ,.Busenje”.

Skidanje nastavka

- Okredite Cauru nazubljene stezne glave (16) pomocu
klju¢a za steznu glavu u smeru suprotnom smeru kretanja
kazaljki na satu, tako da uklanjanje namenskog alata bude
moguce.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Sistem za usisavanje prasine sa Saugfix-om
(pribor)

Montaza sistema za usisavanje (videti sliku F)

Za usisavanije prasine potreban je Saugfix (pribor). Pri
busenju deluje Saugfix kao opruga, tako da je glava Saugfix-a
uvek zaptivena na podlozi.

- Pritisnite taster za podesavanje granic¢nika dubine (11) i
uklonite granicnik dubine (14). Ponovo pritisnite
taster (11) i sa prednje strane postavite Saugfix u
dodatnu rucicu (13).

- Postavite usisno crevo (pre¢nik 19 mm, pribor) u usisni
otvor (18) Saugfix-a.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.

Koristite specijalni usisiva¢ prilikom usisavanja po zdravlje

Stetnih prasina, prasina koje izazivaju rak ili suvih prasina.

Podesavanje dubine busenja na Saugfix-u (videti sliku G)
Zeljenu dubinu bugenja X mozete da utvrdite i pri
montiranom Saugfix-u.

- Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do grani¢nika u
prihvat za alat SDS-plus-a (3). Inace pokretljivost SDS-
plus alata moZe da dovede do pogresnog podesavanja
dubine busenja.

- Otpustite leptirasti zavrtanj (22) na Saugfix-u.

- Stavite elektri¢ni alat ¢vrsto na mesto koje treba busiti, ali
ga nemojte jo$ ukljucivati. SDS-plus upotrebljeni alat
mora pritom nalegati na povrsinu.

- Cevnu vodicu (23) Saugfix-a tako pomerajte u njenom
nosacu, da glava Saugfix-a naleze na povrsinu koja treba
da se busi. Ne gurajte vodnu cev (23) preko teleskopske
cevi (21) dalje nego $to je potrebno, tako da $to veci deo
skale na teleskopskoj cevi (21) ostane vidljiv.

- Ponovo ¢vrsto zategnite leptir zavrtanj (22). Olabavite
zavrtan] za zatezanje (19) na grani¢niku dubine Saugfix-a.

- Granicnik za dubinu (20) tako pomerite na teleskopskoj
cevi (21), darastojanje X koje je prikazano na slici
odgovara Vasoj Zeljenoj dubini busenja.

- Zategnite stezni zavrtanj (19) u ovom polozaju.

Rezimrada

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora da bude usaglasen sa podacima na tipskoj
plocici elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

Podesavanje vrste rada

Pomocu prekidaca za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada

(10) birajte rezim rada elektricnog alata.

- Da biste promenili rezim rada, okrenite prekidac za
zaustavljanje udarnog/obrtnog rada (10) u zeljenu
poziciju.

Napomena: Menjajte vrstu rada samo kada je elektricni alat

iskljucen! U protivnom, elektricni alat se moZe ostetiti.

iT ‘a' PoloZaj za udarno busenje u betonuili
T

kamenu
[
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it ‘9 Pozicija za busenje bez udara u drvetu,

" metalu, keramici i plastici kao i za zavrtanje
[ T

iT Polozaj Vario Lock za pomeranje polozaja
B dleta
] @ F U ovom poloZaju prekidac za zaustavljanje
udarnog/obrtnog rada (10) ne uleze.

iv ~ Polozaj za dletovanje

1S

Podesavanje smera obrtanja (videti sliku H)

Pomocu preklopnog prekidaca za smer obrtanja (7) mozete

da promenite smer obrtanja elektri¢nog alata. Kod

pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje (9) ovo
nije moguce.

» Preklopni prekidac za smer obrtanja (7) pritisnite
samo kada je elektricni alat u stanju mirovanja.

Postavite smer okretanja za udarno busenje, busenje i

dletovanje uvek na desni smer.

- Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja pritisnite
preklopni prekidac za smer obrtanja (7) nalevo do
granicnika.

- Levi smer: Za otpustanje odnosno odvrtanje zavrtanja i
navrtki, pritisnite preklopni prekidac za smer obrtanja (7)
udesno do granicnika.

Ukljucivanje/iskljucivanje

- Zaukljuéivanje elektricnog alata, pritisnite prekidac za
ukljucivanjefiskljucivanje (9).

- Zablokadu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanije (9),
drzite ga pritisnutim i dodatno pritisnite taster za
fiksiranje (8).

- Zaiskljucivanje elektricnog alata, otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (9). Kod blokiranog prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje (9) prvo ga pritisnite, a zatim
ga otpustite.

Podesavanje broja obrtaja/udara

Broj obrtaja/broj udara ukljucenog elektri¢nog alata mozete
regulisati kontinuirano, zavisno od toga, u kojoj meri ste
pritisnuli prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanije (9).

Lagani pritisak na prekidac za ukljuivanje/iskljucivanje (9)
rezultira niskim brojem obrtaja/udara. Sa jacim pritiskom
povecava se broj obrtaja/broj udara.

Promena pozicije dleta (Vario-Lock)

Dleto mozZete da blokirate u 36 poloZajima. Na taj nacin

moZete uvek postici optimalnu radnu poziciju.

- Ubacite dleto u prihvat za alat.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada
(10) u poziciju ,Vario-Lock".

- Okrenite alat za umetanje u Zeljenu poziciju dleta.
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- Okrenite prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada
(10) u poziciju ,Dletovanje”. Na taj nacin je blokiran
prihvat za alat.

- Postavite smer okretanja za dletovanje na desni smer.

Uputstva zarad

Podesavanje dubine busenja (pogledaj sliku I)

Pomocu grani¢nika za dubinu (14) moze se definisati Zeljena

dubina busenja X.

- Pritisnite taster za podesavanje grani¢nika za dubinu (11)
i postavite granicnik za dubinu u (13) dodatnu drsku.
Otvor na grani¢niku za dubinu (14) mora biti usmeren
prema dole.

- Pomerite SDS-plus alat za umetanje do grani¢nika u SDS-
plus prihvat za alat (3). Inace pokretljivost SDS-plus alata
moze da dovede do pogreSnog podesavanja dubine
busenja.

- lzvucite grani¢nik za dubinu toliko da razmak izmedu vrha
busilice i vrha grani¢nika za dubinu odgovara Zeljenoj
dubini busenja X.

Spojnica preopterecenja

» Ako glavi ili ka¢i umetni alat, prekida se rad vretena
busilice. Drzite elektricni alat, zbog sila koje se pritom
javljaju, uvek cvrsto obema rukama i pobrinite se za
stabilnu poziciju.

» Iskljucite elektricni alat odmah i otpustite umetnuti
alat, ukoliko umetnuti alat zablokira. Kod uklju¢ivanja
sa blokiranim alatom za buSenje nastaju visoki
reakcioni momenti.

Ubacivanje bitova zavrtaca (pogledaj sliku J)

» Elektricni alat stavljajte na navrtku/zavrtanj samo
kada je iskljucen. Elektricni alati koji se okre¢u mogu
proklizati.

Za upotrebu bitova zavrtaca neophodan vam je univerzalni

drzac (24) sa SDS-plus prihvatom (pribor).

- Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i malo ga
namastite.

- Ubacite univerzalni drza¢ okrecuci u prihvat alata, da se
on automatski blokira.

- Prekontrolisite blokadu vukuci za univerzalni drzac.

- Stavite bit zavrtaCa u univerzalni drza¢. Koristite samo
bitove zavrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja.

- Zaskidanje univerzalnog drzaca gurnite ¢auru za blokadu
(5) ka nazad i uklonite univerzalni drzac (24) iz prihvata
za alat.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.
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Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

da izvede Bosch ili ovlad¢ena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

» Ostecen poklopac za zastitu od prasine odmah
zamenite. Preporucuje se da to obavi korisnicki
servis.

- Prihvat za alat (3) ocistite nakon svake upotrebe.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkomi
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.
Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vise upotrebljivi elektricni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o¢i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
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prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
dabo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vrtalno kladivo

Varnostna navodila za vsa opravila

» Nosite zas¢ito za sluh. Izpostavljenost hrupu lahko
povzroc€i izgubo sluha.

» Ceje orodju prilozen dodatni roéaj, ga uporabite.
Izguba nadzora lahko povzroci telesne poskodbe.

» Med delom, pri katerem lahko pride do stika rezalnega
nastavka ali vijacnika s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka ali vijacnika z zico pod napetostjo se
lahko elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektri¢ni udar.

Varnostna navodila pri delu z vrtalnim kladivom z dolgimi

svedri

» Zvrtanjem zacnite pri nizji hitrosti, konica svedra pa
naj se dotika obdelovanca. Pri visji hitrosti se lahko
sveder upogne, Ce se vrti prosto, ne da bi se dotikal
obdelovanca, in tako povzroci telesne poskodbe.

» Pritisnite le neposredno v smeri svedra in svedra ne
preobremenijujte. Svedri se lahko upognejo in tako
povzrocijo lomljenje ali izgubo nadzora ter posledi¢no
telesne poskodbe.
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Dodatna varnostna opozorila

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ¢e bi ga drZali z roko.

» Tik po zacetku delovanja se ne dotikajte nastavkov ali
delov ohisja, ki se jih dotikajo. Ti se lahko med
delovanjem zelo segrejejo in lahko povzrocijo opekline.

» Nastavek se lahko med vrtanjem zatakne. Pri delu
orodje drzite z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim orodjem.

» Bodite previdni pri izvajanju rusilnih del z dletom.
Padajoci odpadli material lahko poskoduje osebe v blizini
alipavas.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno vrtanje v beton,
opeko in kamnine ter za preprosto klesanje. Prav tako je
primerno za vrtanje brez udarcev v les, kovino, keramiko in
plastiko. Elektri¢na orodja z elektronsko regulacijo in
vrtenjem v desno/levo so primerna za privijanje.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na shemo
elektricnega orodja na strani s shemami.

(1) Hitrovpenjalna glava (PBH 2500 SRE)?
2) Vecnamenska vpenjalna glava SDS plus
3) Vpenjalni sistem SDS plus

(4) Pokrov za zascito pred prahom

(5) Blokirni tulec

(6) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(Y] Stikalo za izbiro smeri vrtenja

(8) Tipka za zaklep stikala za vklop/izklop
9) Stikalo za vklop/izklop

(10)  Stikalo za zaklep udarjanja/vrtenja

(11)  Tipkaza nastavitev omejevalnika globine
(12)  Krilni vijak pomoznega rocaja

(13)  Pomoznirocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(14)  Omejevalnik globine

(15)  Varnostni vijak za vpenjalno glavo z zobatim
vencem?

(16)  Vpenjalna glava z zobatim vencem
(PBH 2100 SRE, PBH 2500 SRE)?

(17)  Vpenjalno steblo SDS plus za vpenjalno glavo”
(18)  Odsesovalna odprtina za sesalni nastavek Saugfix”
(19)  Pritrdilni vijak za sesalni nastavek Saugfix®”

(20)  Omejevalnik globine za sesalni nastavek Saugfix”
(21)  Teleskopska cev za sesalni nastavek Saugfix”

(22)  Krilni vijak za sesalni nastavek Saugfix®

(23)  Vodilna cev za sesalni nastavek Saugfix”

(24)  Univerzalno drzalo z vpenjalnim steblom SDS
plus®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Vrtalno kladivo PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Kataloska Stevilka 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..

Vpenjalna glava z zobatim - ) - °

vencem

Hitrovpenjalna glava - = - o

Nazivna mo¢ W 550 550 600 600

Stevilo udarcev min™* 4600 4600 5100 5100

Energija posameznega udarca J 1,7 1,7 1,9 1,9

v skladu z EPTA-Procedure

05:2016

Stevilo vrtljajev v prostem min™* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

teku
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Vrtalno kladivo PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Vpenjalni sistem SDS plus SDS plus SDS plus SDS plus
Premer vratu vretena mm 43 43 43 43
Najv. premer vrtanja

- Beton mm 20 20 22 22
- Jeklo mm 13 13 13 13
- Les mm 30 30 30 30
Teza po EPTA- kg 2,2 2,2 2,2 2,2
Procedure 01:2014

Razred zaitite oI/ [l o/ o1/

A) Tapribor ni na voljo v vseh drzavah.

Navedbe veljajo za nazivno napetost [U] 230 V. Pri drugih napetostih in izvedbah, specifi¢nih za posamezne drzave, se lahko
te navedbe razlikujejo.

Podatki o hrupu/tresljajih

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 62841-2-6.
A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno znasa:
Raven zvocnega tlaka dB(A) 91 91 94 94
Raven zvocne moci dB(A) 102 102 105 105

Negotovost K dB 3 3 3 3
Uporabite zas¢ito za sluh!
Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K so

dolocene v skladu s standardom EN 62841-2-6:

Udarno vrtanje v beton:

a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Dletenje:

a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natan¢nejS$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Dodatni rocaj

» Svoje elektricno orodje uporabljajte zgolj z dodatnim
rocajem (13).

» Pazite na to, da je dodatni rocaj vedno trdno privit. Pri
delu lahko drugace izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

Bosch Power Tools
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Obracanje dodatnega rocaja (glejte sliko A)

Dodatni rocaj (13) lahko po Zelji obrnete in s tem zagotovite

varno in neutrujajoco drzo pri delu.

- Sprostite krilni vijak (12) pomoznega ro¢aja (13) in
obrnite pomozni rocaj (13) v Zeleni polozaj. Nato znova
privijte krilni vijak (12) pomoznega rocaja (13).

Pazite na to, da bo vpenjalni obro¢ pomoznega ro¢aja
lezal v zato predvideni zarezi na ohisju.

Izbor vpenjalne glave in nastavkov

Zaudarno vrtanje in klesanje potrebujete orodja SDS-plus, v
katera vstavite vpenjalne glave SDS-plus.

Zavrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in umetno
maso ter za vijacenje uporabite orodja brez SDS-plus (npr.
sveder s cilindriénim prijemalom). Za ta orodja potrebujete
hitrovpenjalno glavo oz. vpenjalno glavo z zobatim vencem.

Zamenjava vpenjalne glave

Vstavljanje/odstranjevanje vpenjalne glave z zobatim
vencem

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Ce Zelite delati s priborom brez vpetja SDS plus (npr. sveder

s cilindri¢nim steblom), morate namestiti ustrezno vpenjalno

glavo (hitrovpenjalna glava ali vpenjalna glava z zobatim

vencem, pribor).

Montaza vpenjalne glave z zobatim vencem (glejte

sliko B)

- Vpenjalno steblo SDS-plus (17) privijte v vpenjalno glavo
z zobatim vencem (16). Vpenjalno glavo z zobatim
vencem (16) privijte z varovalnim vijakom (15). Bodite
pozorni na to, da ima varnostni vijak levi navoj.

Vstavljanje vpenjalne glave z zobatim vencem

(glejte sliko B)

- Ocistite vticni konec stebla prijemala in ga rahlo
namastite.

- Z obracanjem namestite prijemalno steblo vpenjalne
glave z zobatim vencem v prijemalo za orodje in
pocakajte, da samodejno zaskoci.

- Povlecite za vpenjalno glavo z zobatim vencem in
preverite, da je blokirana.

Odstranitev vpenjalne glave z zobatim vencem

- Blokirni tulec (5) pomaknite nazaj in snemite vpenjalno
glavo z zobatim vencem (16).

Namestitev/odstranitev hitrovpenjalne glave

PBH 2500 SRE

Vstavljanje hitrovpenjalne glave (glejte sliko C)

- Ocistite vti¢ni konec vpenjalnega stebla in ga rahlo
namastite.

- Vstavite hitrovpenjalno glavo (1) z vpenjalnim steblom v
vpenjalni sistem tako, da ga pri tem zasukajte, vse dokler
samostojno ne zablokira.

- Povlecite za hitrovpenjalno glavo in s tem preverite, ali je
pravilno zablokirana.

Odstranitev hitrovpenjalne glave
- Potisnite blokirni tulec (5) v smeri nazaj in snemite
hitrovpenjalno glavo (1).

Menjava nastavka

Pokrov za zascito pred prahom (4) v veliki meri onemogoca,

da bi prah, ki nastane pri vrtanju, med obratovanjem prodrl v

vpenjalni sistem. Pri vstavljanju nastavka pazite na to, da ne

poskodujete pokrova za zascito pred prahom (4).

» Poskodovan scitnik proti prahu je treba takoj
zamenjati. Priporo¢amo, da zamenjavo opravi
servisna delavnica.

Menjava nastavka (SDS-plus)

Namestitev nastavka SDS-plus (glejte sliko D)

Vstavno orodje lahko zamenjate s vpenjalno glavo SDS-plus

enostavno in udobno brez uporabe dodatnih orodij.

- Vstavitveni konec nastavka najprej oCistite in ga nato
rahlo namastite.

- Vstavite nastavek v vpenjalni sistem tako, da ga pri tem
zasukajte, da se samostojno zablokira.

- Povlecite nastavek in preverite, ali je dobro vpet.

Vstavno orodje SDS-plus se sistemsko pogojeno prosto

premika. V prostem teku zato nastane odklon kroznega teka.

Vendar to ne zmanjsa natancnosti izvrtine, saj se sveder pri

vrtanju samostojno centrira.

Odstranjevanje nastavka SDS-plus (glejte sliko E)

- Blokirni tulec (5) pomaknite nazaj in odstranite nastavek.

Menjava nastavka na vpenjalni glavi z zobatim vencem

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Namestitev nastavka

Napotek: orodij brez SDS-plus ne uporabljajte za udarno

vrtanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se nastavki brez

SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskoduijejo.

- Vstavite vpenjalno glavo z zobatim vencem (16).

- Odvijajte vpenjalno glavo z zobatim vencem (16) tako
dolgo, da lahko vstavite nastavek. Vstavite nastavek.

- Vstavite kljuc za vpenjalno glavo v ustrezne izvrtine
vpenjalne glave z zobatim vencem (16) in nastavek
enakomerno zategnite.

- Stikalo za zaporo udarjanja/vrtenja (10) zavrtite v polozaj
LVrtanje®.

Odstranitev nastavka

- Vpenjalno glavo z zobatim vencem (16) s pomocjo kljuca
vpenjalne glave vrtite v levo tako dolgo, da lahko
odstranite nastavek.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko
povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi
snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, za$¢itno
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sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogoce, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Odsesavanje prahu s pripravo Saugfix (pribor)

Namestitev priprave za odsesavanje (glejte sliko F)

Za odsesavanje prahu potrebujete pripravo Saugfix (pribor).

Priprava Saugfix se pri vrtanju odmika nazaj, tako da se

njena glava vedno nahaja tesno na podlagi.

- Pritisnite tipko za nastavitev omejevalnika globine (11) in
snemite omejevalnik globine (14). Znova pritisnite
tipko (11) in s sprednje strani namestite pripravo Saugfix
v dodatni roc¢aj (13).

- Odsesovalno cev (premer 19 mm, pribor) prikljucite na
odsesovalno odprtino (18) priprave Saugfix.

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovanec.

Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali

suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Nastavitev globine vrtanja na pripravi Saugfix (glejte

sliko G)

Zeleno globino vrtanja X lahko dologite tudi, ¢e je priprava

Saugfix Ze montirana.

- Nastavek SDS-plus potisnite do konca v vpenjalni sistem
SDS-plus (3). Premikanje nastavka SDS-plus lahko
privede do napacne nastavitve globine vrtanja.

- Odvijte krilni vijak (22) na pripravi Saugfix.

- lzklju¢eno elektri¢no orodje trdno namestite na mesto
vrtanja. Nastavek SDS-plus mora pri tem nasesti na
ploskev.

- Vodilno cev (23) priprave Saugfix premaknite v drzalu
tako, da bo glava priprave Saugfix nalegla na ploskev, kjer
boste vrtali. Vodilne cevi (23) ne potiskajte ¢ez
teleskopsko cev (21) dlje kot je potrebno, tako da ostane
na teleskopski cevi (21) viden ¢im vecji del skale.

- Krilni vijak (22) znova privijte. Odvijte pritrdilni vijak (19)
na omejevalniku globine priprave Saugfix.

- Premaknite omejevalnik globine (20) na teleskopski
cevi (21) tako, da bo razmak X, prikazan na sliki, ustrezal
zeleni globini vrtanja.

- Vtem poloZaju znova trdno privijte pritrdilni vijak (19).

Delovanje

Uporaba

» UposStevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektri¢ne energije se mora ujemati s podatki na tipski
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ploscici elektricnega orodja. Orodje, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev nacina delovanja

Nacin delovanja orodja izbirate s stikalom za zaporo

udarjanja/vrtenja (10).

- Zaspremembo nacina delovanja obrnite stikalo za zaporo
udarjanja/vrtenja (10) v Zelen polozaj.

Opomba: nacin delovanja spreminjajte samo pri

izklopljienem elektriénem orodju! V nasprotnem primeru se

lahko elektri¢no orodje poskoduje.

iT ‘a‘ Polozaj za udarno vrtanje v beton ali kamen

T

PoloZaj za vrtanje brez udarjanja v les,
n . . .

kovino, keramiko in umetno maso ter za
F privijanje

0:-<

PoloZaj Vario Lock za nastavitev poloZaja
" dletenja
F Vtem poloZaju se stikalo za zaporo
udarjanja/vrtenja (10) ne zaskoci.

@:

iv < Polozaj za dletenje

LI

0

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko H)

S stikalom za preklop smeri vrtenja (7) lahko spremenite

smer vrtenja elektricnega orodja. Pri pritisnjenem stikalu za

vklop/izklop (9) spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

» Stikalo za izbiro smeri vrtenja (7) uporabljajte samo,
ko elektri¢no orodje miruje.

Za udarno vrtanje, vrtanje in dletenje nastavite smer vrtenja

v desno.

- Vrtenje v desno: za vrtanje in privijanje vijakov potisnite
stikalo za izbiro smeri vrtenja (7) do prislona v levo.

- Vrtenje v levo: za sprostitev oziroma odvijanje vijakov in
matic potisnite stikalo za izbiro smeri vrtenja (7) do
prislona v desno.

Vklop/izklop

- Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/
izklop (9).

- Zazapah stikala za vklop/izklop (9) drzite stikalo
pritisnjeno in dodatno pritisnite tipko za zapah (8).

- Zaizklop elgktriénega orodja spustite stikalo za vklop/
izklop (9). Ce je stikalo za vklop/izklop (9) zapahnjeno,
ga najprej pritisnite in nato spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtljajev/udarcev vkloplienega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko upravljate glede na to, kako globoko
pritisnete stikalo za vklop/izklop (9).
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Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (9) povzroci nizko
Stevilo vrtljajev/udarcev. Z vse mocnej$im pritiskanjem
stikala pa se Stevilo vrtljajev/$tevilo udarcev zvisuje.

Spreminjanje polozaja dleta (Vario-Lock)

Dleto lahko zapahnete v 36 poloZajih. Tako lahko zavzamete

optimalno delovno pozicijo.

- Namestite dleto v drZalo orodja.

- Stikalo za blokado udarjanja/vrtenja (10) zavrtite v
poloZaj ,Vario-Lock®.

- Obrnite nastavek v Zeleni poloZaj za dletenje.

- Stikalo za blokado udarjanja/vrtenja (10) zavrtite v
polozaj ,Dletenje”. Sistem za vpenjanije je tako blokiran.

- Zadletenje nastavite smer vrtenja v desno.

Navodila za delo

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko I)

Z omejevalnikom globine (14) lahko dolocite Zeleno globino

vrtanja X.

- Pritisnite tipko za nastavitev omejevala globine (11) in
vstavite omejevalnik globine v dodatni rocaj (13).

Rebro omejevalnika globina (14) mora biti obrnjeno
navzdol.

- Nastavek SDS-plus potisnite do konca v vpenjalo za SDS-
plus (3). Premikanje nastavka SDS-plus lahko privede do
napacne nastavitve globine vrtanja.

- Omejevalnik globine povlecite navzven tako dalec, da
razmak med konico vrtalnika in konico omejevalnika
globine ustreza Zeleni globini vrtanja X.

Preobremenitvena sklopka

» Pri zatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja se pogon
na vrtalno vreteno prekine. Zaradi sil, do katerih pride
v tej situaciji, morate elektricno orodje vedno trdno
drzati z obema rokama, s stabilno telesno drzo.

» lzkljucite elektricno orodje in sprostite nastavek, ce je
prislo do blokade elektricnega orodja. Pri vklopu z
blokiranim vrtalnim orodjem nastanejo visoki
reakcijski momenti.

Vstavljanje vijacnih nastavkov (glejte sliko J)

» Elektricno orodje lahko na matico/vijak postavite
samo v izklopljenem stanju. Vrtece se elektri¢no orodje
lahko zdrsne.

Za uporabo vija¢nih nastavkov potrebujete univerzalno

drzalo (24) z vpenjalnim steblom SDS-plus (pribor).
- Ocistite vti¢ni konec stebla prijemala in ga rahlo
namastite.

- Vstavite univerzalno drzalo v sistem za vpenjanje, da se
samostojno zablokira.

- Povlecite univerzalno drzalo in s tem preverite, ali je
pravilno zablokirano.

- Vstavite vijani nastavek v univerzalno drZalo. Uporabite
samo tiste vijatne nastavke, ki se ujemajo z glavo svedra.

- Zaodstranjevanje univerzalnega drZala potisnite blokirni
tulec (5) nazaj in odstranite univerzalno drzalo (24) iz
sistema za vpenjanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CisCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblad¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogrozanja varnosti.

» Poskodovan pokrov za zascito pred prahom je treba
takoj zamenjati. Priporo¢amo, da zamenjavo opravi
servisna delavnica.

- Po vsaki uporabi ocistite vpenjalni sistem (3).

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verov$kova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

1609 92A8GE|(09.05.2023)

Bosch Power Tools


mailto:servis.pt@si.bosch.com
http://www.bosch.si
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prainu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

>
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Ako ne mozZete izbjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata mozZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego sto Cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljuc¢en. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢éno
napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZzete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.
Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
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» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. Loe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i €istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim ostricama manije ce se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat

se teSko kontrolira u neoCekivanim situacijama.

Servisiranje
» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim

rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢&en siguran rad

s uredajem.

Sigurnosne napomene za c¢ekice

Sigurnosne upute za sve radnje

» Nosite zastite za usi. IzloZenost buci moZe prouzro€iti
gubitak sluha.

» Upotrebljavajte pomocne drske ako su prilozene uz
uredaj. Gubitak kontrole moZe dovesti do osobnih
ozljeda.

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje ili pricvrs¢iva¢ mogao zahvatiti skrivene
elektri¢ne vodove ili vlastiti kabel. Ako pribor za
rezanje ili pri¢vrséivac dodu u doticaj sa Zicama pod
naponom i metalni ¢e dijelovi elektricnog alata biti pod
naponom, $to moZe dovesti do elektri¢énog udara
rukovaoca.

Sigurnosne upute za upotrebu dugackih svrdala s

busaéim cekicima

» Busenje uvijek zapocnite pri manjoj brziniis vrhom
svrdla koje dodiruje izradak. Pri vecim se brzinama
svrdlo moZe savinuti ako ga ostavite da se slobodno
okrece bez dodirivanja izratka, $to moze dovesti do
osobnih ozljeda.

» Pritiscite iskljuivo izravno s pomocu svrdla i bez
prekomjerne sile. Svrdla se mogu savinuti, $to moze

prouzrociti pucanje ili gubitak kontrole te rezultirati
osobnim ozljedama.

Dodatne sigurnosne napomene

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozara i elektri¢nog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti §to moze dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vasom
rukom.

» Ne dodirujte radne alate ili susjedne dijelove kucista
kratko nakon rada. Oni mogu postati jako vrudi tijekom
rada i uzrokovati opekline.

» Radni alat moze blokirati tijekom busenja. Zauzmite
siguran i stabilan polozZaj tijela i elektricni alat cvrsto
drzite s obje ruke. Inace mozete izgubiti kontrolu nad
elektricnim alatom.

» Budite oprezni tijekom radova rusenja s dlijetom.
Padajuci odlomljeni komadi¢i materijala za ru$enje mogu
vas ozlijediti kao i osobe u neposrednoj blizini.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za busenje ¢ekicem u beton,
opeku i kamen, kao i za lak$e radove dlijetom. Prikladan je i
za busenje bez udarca u drvo, metal, keramiku i plastiku.
Elektricni alati s elektronickom regulacijom i desnim/lijevim
hodom prikladni su i za uvrtanje vijaka.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Brzostezna glava (PBH 2500 SRE)?
2) SDS plus stezna glava

3) Prihvat alata SDS plus

(4) Kapa za zastitu od prasine

(5) Cahura za blokadu

(6) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(7 Preklopka smijera rotacije

(8) Tipka za blokadu prekidaca za uklju¢ivanje/
iskljucivanje
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9) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (17)  SDS plus stezna dr$ka za steznu glavu®

(10)  Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (18)  Usisni otvor Saugfix”

(11)  Tipkaza namjestanje grani¢nika dubine (19)  Stezni vijak Saugfix”

(12)  Krilnivijak za dodatnu rucku (20)  Grani¢nik dubine Saugfix”

(13)  Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata) (21)  Teleskopska cijev Saugfix®

(14)  Granicnik dubine (22)  Krilni vijak Saugfix”

(15)  Sigurnosni vijak za steznu glavu s nazubljenim (23)  Vodeda cijev Saugfix”
vijencem” (24)  Univerzalni drzac sa SDS plus steznom drskom?

(16)  Steznaglavas nazubljenim vijencem a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
(PBH 2100 SRE, PBH 2500 SRE)? :)sg&r)trl:e. Potpuni pribor mozZete naci u nasem programu

Tehnicki podaci

Busaci cekic PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Kataloski broj 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..
Stezna glava s nazubljenim - ° - °
vijencem

Brzostezna glava - - - o”
Nazivna primljena snaga W 550 550 600 600
Broj udaraca min™* 4600 4600 5100 5100
Jacina pojedinacnog udarca J 1,7 1,7 1,9 1,9
prema EPTA-Procedure

05:2016

Broj okretaja u praznom hodu min™* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600
Prihvat alata SDS plus SDS plus SDS plus SDS plus
Promjer grla vretena mm 43 43 43 43
Maks. promjer busenja

- beton mm 20 20 22 22
- Celik mm 13 13 13 i3
- drvo mm 30 30 30 30
Tezina prema EPTA-Procedure kg 2,2 2,2 2,2 2,2
01:2014

Klasa zatite [l [l @/ [l

A) Ovaj pribor nije dostupan u svim zemljama.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi
podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841-2-6.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:

Razina zvu¢nog tlaka dB(A) 91 91 94 94
Razina zvuéne snage dB(A) 102 102 105 105
Nesigurnost K dB 3 3 3 3

Nosite zastitu za usi!
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PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K utvrdene u
skladu s normom EN 62841-2-6:
Busenje betona ceki¢em:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Rad dlijetom:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s? 1,5 1,5 15 1,5

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka

» Koristite svoj elektricni alat samo s dodatnom ruckom
(13).

» Pazite da je dodatna rucka uvijek ¢vrsto zategnuta.
Inace mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim alatom
tijekom rada.

Zakretanje dodatne rucke (vidjeti sliku A)

Mozete zakrenuti dodatnu rucku (13) po Zelji kako biste

mogli postici sigurno drzanje ruke pri radu bez zamaranja.

- Otpustite krilni vijak (12) dodatne rucke (13) i zakrenite
dodatnu rucku (13) u Zeljeni polozaj. Zatim ponovno
pritegnite krilni vijak (12) dodatne rucke (13).

Pazite da stezni prsten dodatne rucke dosjeda u za to
predviden utor na kudistu.

Biranje stezne glave i alata

Za busenje ¢ekicem i rad dlijetom potrebni su vam SDS-plus
alati koji se stavljaju u SDS-plus steznu glavu.

Zabusenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku i plastiku
kao i za uvrtanje vijaka koriste se alati bez SDS-plus (npr.
svrdla s cilindriénom drékom). Za ove vam je alate potrebna
brzostezna glava odnosno stezna glava s nazubljenim
vijencem.

Zamjena stezne glave
Stavljanje/vadenje stezne glave s nazubljenim vijencem

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Kako biste mogli raditi s alatima bez SDS plus (npr. svrdlo s

cilindricnom drskom), trebate montirati prikladnu steznu

glavu (stezna glava s nazubljenim vijencem ili brzostezna
glava, pribor).

Montaza stezne glave s nazubljenim vijencem (vidjeti

sliku B)

- Uvrnite SDS-plus steznu drsku (17) u steznu glavu s
nazubljenim vijencem (16). Osigurajte steznu glavu s
nazubljenim vijencem (16) sigurnosnim vijkom (15).
Vodite racuna da sigurnosni vijak ima lijevi navoj.

Stavljanje stezne glave s nazubljenim vijencem

(vidjeti sliku B)

- Ocistite usadnik stezne drske i lagano ga podmazite.

- Umetnite steznu glavu s nazubljenim vijencem sa steznom
drskom uz okretanje u prihvat alata sve dok se sama ne
blokira.

- Provjerite blokadu povlacenjem stezne glave s
nazubljenim vijencem.

Vadenje stezne glave s nazubljenim vijencem

- Gurnite ¢ahuru za blokadu (5) prema natrag i izvadite
steznu glavu s nazubljenim vijencem (16).

Stavljanje/vadenje brzostezne glave

PBH 2500 SRE

Umetanje brzostezne glave (vidjeti sliku C)

- Ocistite usadnik stezne drske i lagano ga podmazite.

- Umetnite brzosteznu glavu (1) sa steznom drskom uz
okretanje u prihvat alata sve dok se sama ne blokira.

- Provjerite blokadu povlacenjem brzostezne glave.

Vadenje brzostezne glave

- Gurnite ¢ahuru za blokadu (5) prema natrag i izvadite
brzosteznu glavu (1).
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Zamjena alata

Tijekom rada kapa za zastitu od prasine (4) u znatnoj mjeri

sprjecava prodiranje prasine od bu$enja u prihvat alata. Pri

umetanju alata pazite da se ne osteti kapa za zastitu od

prasine (4).

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah
zamijeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

Zamjena alata (SDS-plus)

Umetanje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku D)

Pomocu SDS-plus stezne glave moZete jednostavno i lako

zamijeniti radni alat bez uporabe dodatnih alata.

- Ocistite usadnik radnog alata i lagano ga podmazite.

- Umetnite radni alat uz okretanje u prihvat alata sve dok se
sam ne blokira.

- Provjerite blokadu povla¢enjem alata.

Uvjetovano sustavom, SDS-plus radni alat je slobodno

pomican. Zbog toga kod praznog hoda nastaje odstupanje

od okruglosti. To nema nikakav ucinak na tocnost izbusene

rupe, jer se svrdlo kod busenja samo centrira.

Vadenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku E)

- Gurnite Cahuru za blokadu (5) prema natrag i izvadite
radni alat.

Zamjena alata stezne glave s nazubljenim vijencem

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Umetanje radnog alata

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje

cekicem ili rad dlijetom! Alati bez SDS-plus i njihova stezna

glava mogu se ostetiti prilikom busenja ¢ekicem i rada
dlijetom.

- Stavite steznu glavu s nazubljenim vijencem (16).

- Otvarajte steznu glavu s nazubljenim vijencem (16)
okretanjem sve dok ne mozete umetnuti alat. Umetnite
alat.

- Utaknite kljuc stezne glave u odgovarajuce provrte stezne
glave s nazubljenim vijencem (16) i ravnomjerno stegnite
alat.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (10)
u polozaj ,Busenje”.

Vadenje radnog alata

- Okrecite Cahuru stezne glave s nazubljenim vijencem (16)
pomocu kljuca stezne glave u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu sve dok ne moZete izvaditi radni alat.

Usisavanje prasine/strugotina

PraSina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti disnih puteva
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju
obradivati samo strucne osobe.
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- Po moguénosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vaZzede propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Uredaj za usisavanje prasine sa Saugfixom
(pribor)

MontaZa naprave za usisavanje (vidjeti sliku F)

Za usisavanije prasine potreban je Saugfix (pribor). Kod

busenja Saugfix odskoci unatrag tako da se Saugfix glava

uvijek nalazi na podlozi.

- Pritisnite tipku za namjestanje granicnika dubine (11) i
izvadite grani¢nik dubine (14). Ponovno pritisnite
tipku (11) i umetnite Saugfix s prednje strane u dodatnu
rucku (13).

- Prikljucite usisno crijevo (promjer 19 mm, pribor) na
usisni otvor (18) Saugfixa.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno

opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni

usisavac.

Namjestanje dubine busenja na Saugfixu (vidjeti sliku G)

Zeljenu dubinu bugenja X mozete odrediti i kada je montiran

Saugfix.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u prihvat alata
SDS-plus (3). Mogucnost pomicanja SDS-plus radnog
alata mogla bi inace dovesti do pogresnog namjestanja
dubine busenja.

- Otpustite krilni vijak (22) na Saugfixu.

- Stavite elektricni alat bez uklju¢ivanja ¢vrsto na buseno
mjesto. SDS-plus radni alat trebate pritom staviti na
povrsinu.

- Vodecu cijev (23) Saugfixa pomaknite tako u njezinom
drzacu da Saugfix glava nalijeze na busenu povrsinu. Ne
uvlacite vodecu cijev (23) dalje iznad teleskopske
cijevi (21) nego Sto je potrebno tako da po mogucnosti
veliki dio skale na teleskopskoj cijevi (21) ostane vidljiv.

- Ponovno stegnite krilni vijak (22). Otpustite stezni
vijak (19) na grani¢niku dubine Saugfixa.

- Pomaknite grani¢nik dubine (20) na teleskopskoj
cijevi (21) tako da razmak X prikazan na slici odgovara
vasoj zeljenoj dubini busenja.

- Pritegnite stezni vijak (19) u tom poloZzaju.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
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elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.
Namjestanje nacina rada
Prekidacem za zaustavljanje udaraca/rotacije (10) odaberite
nacin rada elektri¢nog alata.
- Zapromjenu nacina rada okrenite prekidac za
zaustavljanje udaraca/rotacije (10) u Zeljeni polozaj.
Napomena: Promijenite nacin rada samo kada je elektricni
alat iskljucen! Elektri¢ni alat bi se inace mogao ostetiti.

PoloZaj za buSenje ¢eki¢em u beton ili

iv
‘a' kamen
@

iT ‘9‘ PoloZaj za busenje bez udarca u drvo,

metal, keramiku i plastiku te za uvrtanje
] T vijaka

iT ‘9 Polozaj Vario Lock za namjestanje polozaja

" dlijeta
] F U ovom poloZaju se prekidac za
zaustavljanje udaraca/rotacije (10) nece

uglaviti.
iT ‘9‘ Polozaj za rad dlijetom

1S

Namjestanje smjera okretanja (vidjeti sliku H)
Preklopkom smijera rotacije (7) mozZete promijeniti smjer
rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/isklju¢ivanije (9) to ipak nije moguce.

» Preklopku smjera rotacije (7) moZete pritisnuti samo
u stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Smijer rotacije za busenje ¢eki¢em, busenje i rad dlijetom

namjestite uvijek na rotaciju udesno.

- Okretanje udesno: Za busenje i uvrtanje vijaka pritisnite
preklopku smjera rotacije (7) ulijevo do grani¢nika.

- Okretanje ulijevo: Za otpustanje odnosno odvrtanje
vijaka i matica pritisnite preklopku smjera rotacije (7)
udesno do granicnika.

Ukljucivanje/iskljucivanje

- Zaukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanije (9).

- Zablokadu prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje (9)
drzite ga pritisnutog i dodatno pritisnite tipku za blokadu
(8).

- Zaiskljucivanije elektri¢nog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (9). Kada je blokiran prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje (9), najprije ga pritisnite i
zatim otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca ukljucenog elektri¢nog alata
mozZete bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg

stupnja ste pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(9).

Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(9) postize se manji broj okretaja/broj udaraca. Jacim

pritiskom povecava se broj okretaja/broj udaraca.

Promjena polozaja dlijeta (Vario-Lock)

Dlijeto mozZete blokirati u 36 polozaja. Na taj nacin mozete

zauzeti optimalni radni polozaj.

- Umetnite dlijeto u prihvat alata.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (10)
u polozaj ,Vario-Lock".

- Okrenite radni alat u Zeljeni polozaj dlijeta.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (10)
u poloZaj ,Rad dlijetom“. Time je prihvat alata blokiran.

- Namjestite smjer rotacije za rad dlijetom udesno.

Upute zarad

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku )

Pomocu grani¢nika dubine (14) mozete odrediti zeljenu

dubinu busenja X.

- Pritisnite tipku za namjestanje granicnika dubine (11) i
umetnite grani¢nik dubine u dodatnu rucku (13).

Rebra na grani¢niku dubine (14) moraju biti okrenuta
prema dolje.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u prihvat alata
SDS-plus (3). Moguénost pomicanja SDS-plus radnog
alata mogla bi inace dovesti do pogre$nog namjestanja
dubine busenja.

- lzvucite grani¢nik dubine toliko da razmak izmedu vrha
svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara zeljenoj dubini
busenja X.

Sigurnosna spojka

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio, prekinut ce
se pogon do busnog vretena. Elektricni alat uvijek
Cvrsto drzite s obje ruke zhog sila koje se pritom
pojavljuju i zauzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i otpustite radni alat ako se
blokira elektricni alat. Pri ukljucivanju s blokiranim
alatom za busSenje nastaju visoki reakcijski momenti.

Umetanje bitova izvijaca (vidjeti sliku J)

» Elektricni alat stavite na maticu/vijak samo u
isklju¢enom stanju. Rotirajuci radni alati mogu kliznuti.

Za uporabu bitova izvijaca potreban vam je univerzalni drza¢

(24) sa SDS-plus steznom drskom (pribor).

- Ocistite usadnik stezne drske i lagano ga podmazite.

- Umetnite univerzalni drza¢ uz okretanje u prihvat alata
sve dok se sam ne blokira.

- Provjerite blokadu povlacenjem univerzalnog drzaca.

- Stavite bit izvijaCa u univerzalni drzac. Koristite samo
bitove izvija¢a koji odgovaraju glavi vijka.

- Zavadenje univerzalnog drzaca gurnite ¢ahuru za blokadu
(5) prema natrag i izvadite univerzalni drzac (24) iz
prihvata alata.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah
zamijeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

- Prihvat alata (3) ocistite nakon svake uporabe.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronacéi na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanija elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli$ i ljudsko
zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

IYHOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnouded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnouete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke todpiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
véivad tolmu voi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilddgi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast valjatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
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rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vdlja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise téoriista kandmisel sorme
|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

> Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme

drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
todriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
noéuetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate l6ikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kidepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t606.

Haamrite ohutusjuhised

Ohutusnoduded mis tahes toode tegemisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib kahjustada
kuulmist.

» Kasutage lisakéepidet (lisakdepidemeid), kui see
(need) on seadmega kaasas. Kontrolli kaotuse
tagajarjeks voivad olla kehavigastused.

» Tehes toid, mille puhul véib l6iketarvik voi
kinnitusdetail tabada varjatud elektrijuhtmeid voi
elektrilise tooriista enda toitejuhet, hoidke elektrilist
tooriista ainult kiepideme isoleeritud pinnast.
Loiketarvik ja kinnitusdetailid, mis puutuvad kokku
pingestatud elektrijuhtmega, voivad seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

Ohutusnouded pikkade puuride kasutamisel

poordhaamritega

» Alustage puurimist madalatel podretel, nii et puuri ots
puutub toorikuga kokku. Korgemate poorete korral
tekib oht, et puur kéverdub, kui see saab toorikuga kokku
puutumata vabalt pdorelda, tagajarjeks voivad olla
kehavigastused.
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» Rakendage survet ainult otse puurile ning hoiduge
liigse surve rakendamisest. Puur voib kéverduda,
murduda ja pdhjustada kontrolli kadumise todriista tile,
mille tagajarjeks on kehavigastused.

Taiendavad ohutusnéuded

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektrildogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik vdib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kdega hoides.

» Arge puudutage vahetult pirast tootamist iihtegi
tooriista ega selle korpuse osa. Need véivad olla
tootamise ajal vaga kuumaks ldinud ja pohjustada
poletusi.

» Puurimise ajal voib vahetatav tooriist kinni jadda.
Leidke endale kindel jalgealune ja hoidke elektrilist
tooriista molema kdega tugevasti kinni. Vastasel juhul
voite kaotada todriista (le kontrolli.

» Olge meisliga Iohkudes ettevaatlik. Lammutusmaterjali
kukkuvad killud véivad vigastada korvalseisjaid voi teid
ennast.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud betooni, tellise ja kivi
|66kpuurimiseks ning kergemateks meiseldustéodeks.
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Samuti sobib see puidu, metalli, keraamika ja plasti [60gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja paripaeva/
vastupdeva pdorlevad seadmed sobivad ka kruvide
keeramiseks.

Kujutatud komponendid

Joonistel kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on
elektrilise tooriista jooniselehekiiljel olevad numbrid.

(1) Kiirkinnitus-puuripadrun (PBH 2500 SRE)®
2) SDS-plusi padrun

3) SDS-plus-tooriistahoidik

(4) Tolmukaitsekiibar

(5) Lukustushiilss

(6) Kaepide (isoleeritud haardepind)

(7) Poorlemissuuna Gmberliliti

8) Sisse-/valjaliliti fikseerimisnupp

9) Sisse-/valjalliti

(10)  Loogi/poorlemise peatamise liiliti
(11)  Sigavuspiiriku seadmise nupp

(12)  Lisakaepideme tiibkruvi

(13)  Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
(14)  Sigavuspiirik

(15)  Hammasvodpadruni fikseerimiskruvi”

(16)  Hammasvoo-puuripadrun (PBH 2100 SRE,
PBH 2500 SRE)?

(17)  Puuripadruni SDS-plusi kinnitusvars®

(18)  Saugfixiimiava®

(19)  Saugfixi kinnituskruvi®

(20)  Saugfixi siigavuspiirik?

(21)  Saugfixi teleskooptoru®

(22)  Saugfixi tiibkruvi®

(23)  Saugfixijuhttoru®

(24)  SDS-plusi kinnitussabaga universaalhoidik®

a) Kujutatud véi kirjeldatud lisavarustus ei kuulu tavalisse
tarnemahtu. Lisavarustuse tdieliku loetelu leiate meie
lisavarustusprogrammist.

Tehnilised andmed
Puurvasar PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Tootenumber 3603CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..
Hammasvo6-puurpadrun - ° - °
Kiirkinnituspadrun - - - o”
Nimisisendvéimsus W 550 550 600 600
Loogisagedus min™* 4600 4600 5100 5100
L66gi tugevus EPTA- J 1,7 1,7 1,9 1,9
Procedure 05:2016 jargi

Tuhikdigu-poorlemiskiirus min”* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

Bosch Power Tools

1609 92A 8GE|(09.05.2023)



104 | Eesti

Puurvasar PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE

Tooriistahoidik SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Spindlikaela labimoot mm 43 43 43 43
Puuri max ldbimdot

- Betoon mm 20 20 22 22
- Teras mm 13 13 13 13
- Puit mm 30 30 30 30
Kaal EPTA- kg 2,2 2,2 2,2 2,2
Procedure 01:2014 jargi

Kaitseklass oI/ [l o/ o1/

A) See lisavarustus ei ole kéikides riikides saadaval.

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud
andmed olla erinevad.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Miirapaastuvaartused on maaratud vastavalt standardile EN 62841-2-6.
Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt jargmine:
Helirohutase dB(A) 91 91 94 94
Helivdimsustase dB(A) 102 102 105 105
Mootemddramatus K dB 3 3 3 3
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!
Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma) ja moétemaaramatus K,
maaratud vastavalt standardile EN 62841-2-6:
betooni l66kpuurimisel:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
meiseldamisel:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tdoriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le

rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
mirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Lisakdepide

» Kasutage elektrilist tooriista ainult koos
lisakdepidemega (13).
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» Veenduge, et lisakdepide oleks alati kindlalt
kinnitatud. Vastasel juhul voite t66d tehes kaotada
tooriista Gle kontrolli.

Lisakdepideme kallutamine (vt jn A)

Kindla ja mugava to6asendi saamiseks voite lisakdepidet

(13) suvaliselt poorata.

- Vabastage lisakdepideme (13) tiibkruvi (12) ja poorake
lisakdepide (13) soovitud asendisse. Seejarel keerake
lisakdepideme (13) tiibkruvi (12) jalle kinni.
Veenduge, et lisakdepideme kinnitusréngas asuks
korpuse vastavas soones.

Padruni ja tooriista valimine

Lookpuurimiseks ja meiseldamiseks ldheb vaja SDS-plus
tooriistu, mis paigaldatakse SDS-plus padrunisse.

Puidu, metalli, keraamika ja plasti 166gita puurimiseks,
samuti kruvimiseks kasutatakse ilma SDS-plus-kinnituseta
tooriistu (nt silindrilise sabaga puure). Nende todriistade
jaoks vajate kiirkinnitus-puurpadrunit véi hammasvoo-
puurpadrunit.

Padruni vahetamine
Hammasvéopadruni paigaldamine/eemaldamine

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

lima SDS-plusita tooriistadega (nt silindrilise sabaga

puuridega) to6tamise voimaldamiseks peate paigaldama

sobiva puurpadruni (hammasv6o- voi kiirkinnitus-
puurpadrun, lisavarustus).

Hammasvoo-puurpadruni monteerimine (vt jn B)

- Kruvige SDS-plus-kinnitussaba (17) hammasvoo-
puurpadrunisse (16). Fikseerige hammasvoo-
puurpadrun (16) fikseerimiskruviga (15). Pange tahele,
et kinnituskruvil on vasakkeere.

Hammasvoo-puurpadruni paigaldamine (vt jn B)

- Puhastage kinnitussaba padrunisse kinnituvat osa ja
madrige seda kergelt.

- Liikake hammasvoopadrun koos adapteriga
poordliigutusega padrunisse, kuni see automaatselt
lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake hammasv6o-
puurpadrunit.

Hammasvo6-puurpadruni eemaldamine

- Liikake lukustushiilssi (5) tahapoole ja votke hammasvoo-

puurpadrun (16) ara.
Kiirpingutuspuuripadruni paigaldamine/eemaldamine

PBH 2500 SRE

Kiirkinnitus-puurpadruni paigaldamine (vt jn C)

- Puhastage kinnitussaba padrunisse kinnituvat osa ja
maarige seda kergelt.

- Asetage kiirkinnitus-puurpadruni (1) kinnitussaba
poorates toodriistahoidikusse nii, et see ise fikseeruks.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake kiirkinnitus-
puurpadrunit.
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Kiirkinnitus-puurpadruni eemaldamine
- Liikake lukustushiilssi(5) tahapoole ja votke kiirkinnitus-
puurpadrun (1) ara.

Tooriista vahetamine

Tolmukaitsekiibar (4) kaitseb tooriistahoidikut to6tamise

ajal puurimistolmu sissetungimise eest. Jalgige, et tooriista

paigaldamisel ei vigastataks tolmukaitsekiibarat (4).

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe asendada.
Soovitatav on lasta seda teha mones
klienditeeninduskohas.

Tarviku vahetus (SDS-plus)

Asetage vahetatav SDS-plus tooriist kohale (vt jn D)

SDS-plus padruniga saate vahetatavat tooriista ilma

taiendavaid tooriistu kasutamata lihtsalt ja kiiresti vahetada.

- Puhastage vahetatava todriista hoidikussse kinnituv osa
jamaarige seda kergelt.

- Liikake vahetatav tooriist poordliigutusega
tooriistahoidikusse, nii et see ise fikseeruks.

- Kontrollige lukustust toriistast tommates.

Vahetatav SDS-plus tdériist on siisteemist tingituna vabalt

liikuv. Seetottu tekib tiihikdigul pdorlemise ebaiihtlus. See ei

mojuta puurava tapsust, sest puur keskmestub puurimisel

automaatselt.

Vahetatava SDS-plus tooriista eemaldamine (vt jn E)

- Liikake lukustuhiilssi (5) tahapoole ja eemaldage
vahetatav tooriist.

Tooriista vahetamine hammasvoéopadrunis

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Vahetatava tooriista paigaldamine

Suunis. Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tooriistu

[66kpuurimisel ega meiseldamisel! Lookpuurimine ja

meiseldamine kahjustavad SDS-plus-kinnituseta tooriistu

ning padrunit.

- Paigaldage hammasvoo-puurpadrun (16).

- Avage hammasvoo-puurpadrun (16) seda poodrates, kuni
saate tarviku sisse asetada. Asetage tarvik kohale.

- Asetage puurpadruni voti vastavatesse avadesse
hammasvo6-puurpadrunil (16) ja pingutage tarvik
lihtlaselt.

- Keerake l60gi/poorlemise peatamisliiliti (10) asendisse
LPuurimine®.

Vahetatava tooriista eemaldamine

- Poorake hammasvoo-puurpadruni (16) hiilssi
puurpadrunivtmega vastupdeva, kuni vahetatava
tooriista saab eemaldada.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja
tolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal voi
laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi
hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on véhkitekitava
toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétlemisel
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kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
sittida.

Tolmuimu Saugfixiga (lisavarustus)

Tolmueemaldusseadise paigaldamine (vt jn F)
Tolmueemalduseks laheb vaja Saugfixi (lisatarvik).
Puurimisel vetrub Saugfix tagasi, nii et Saugfixi pea on alati
tihedalt vastu aluspinda.

- Vajutage siigavuspiiriku seadmise nuppu (11) ja votke
stigavuspiirik (14) ara. Vajutage nuppu (11) uuesti ja
asetage Saugfix eestpoolt lisakdepidemesse (13).

- Uhendage Saugfixi imuavale (18) imivoolik (I4bimdot
19 mm, lisavarustus).

Tolmuimeja peab toodeldava materjali tolmu imemiseks

sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu

eemaldamiseks kasutage eritolmuimejat.

Puurimissiigavuse seadmine Saugfixil (vt jn G)
Soovitud puurimisstigavuse X saate maarata ka paigaldatud
Saugfixi korral.

- Liikake SDS-plus-kinnitusega vahetatav tooriist [opuni
SDS-plusi todriistahoidikusse (3). Vastasel korral voib
SDS-plus-kinnitusega tooriista liikuvus pohjustada vale
puurimissiigavuse.

- Vabastage Saugfixi tiibkruvi (22).

- Asetage elektritooriist sisse lilitamata tugevalt
puuritavale kohale. Vahetatav SDS-plusi tooriist peab
seejuures toetuma pinnale.

- Liikake Saugfixi juhttoru (23) selle hoidikus nii, et
Saugfixi pea toetub puuritavale pinnale. Et voimalikult
suur osa skaalast jadks teleskooptorul (21) naha, arge
likake juhttoru (23) teleskooptorul (21) kaugemale kui
vaja.

- Pingutage tiibkruvi (22) uuesti kinni. Vabastage Saugfixi
stigavuspiirikul olev kinnituskruvi (19).

- Liikake stigavuspiirikut (20) teleskooptorul (21) nii, et

joonisel ndidatud vahekaugus X vastaks teie soovitud

puurimissiigavusele.

Keerake kinnituskruvi (19) selles asendis kinni.

Tootamine

Kasutuselevott

» Kontrollige vorgupinget! Vooluallika pinge peab
iihtima elektrilise tooriista tiiiibisildil toodud
andmetega. Tahisega 230 V elektrilisi tooriistu voib
kditada ka 220 V pingega.

Tooreziimi seadmine

L6ogi-/poorlemise peatamisliilitiga (10) saab valida

elektrilise tooriista tooreziimi.

- Tooreziimi vahetamiseks keerake 160gi-/podrlemise
peatamisliiliti (10) soovitud asendisse.

Suunis: Muutke tooreziimi ainult valjalilitatud elektrilise

tooriista korral! Vastasel korral on oht vigastada elektrilist

tooriista.

it ‘9‘ Asend betooni voi kivi lookpuurimiseks

T

=

iT 3 Asend puidu, metalli, keraamika ja plasti

ilma 66gitapuurimiseks ning
] ¢ kruvikeeramiseks

iv Asend Vario-Lock meisliasendi
‘a' reguleerimiseks. Selles asendis 106gi/
] F poorlemise seiskamisliliti (10) ei fikseeru.
iv Iy Asend meiseldamiseks

LI

0

Poorlemissuuna seadmine (vt jn H)

Poorlemissuuna timberliilitiga (7) saate muuta elektrilise

tooriista péorlemissuunda. Allavajutatud sisse-/valjalliti (9)

korral ei ole see voimalik.

» Kasitsege poorlemissuuna iimberliilitit (7) ainult
viljaliilitatud elektrilise tooriista korral.

Lookpuurimiseks, puurimiseks ja meiseldamiseks seadke

alati paripaeva poorlemissuund.

- Péripdeva poorlemine: puurimiseks ja kruvide
sissekeeramiseks suruge poorlemissuuna iimberliliti (7)
|6puni vasakule.

- Vastupéeva poorlemine: kruvide ja mutrite
|6dvendamiseks voi valjakeeramiseks suruge
poodrlemissuuna imberliliti (7) [6puni paremale.

Sisse-/viljaliilitamine

- Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage sisse-/
valjalilitit (9).

- Fikseerimiseks hoidke sisse-/vljalilitit (9) surutult ning
vajutage taiendavalt fikseerimisnuppu (8).
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- Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage sisse-/
valjaliliti (9). Fikseeritud sisse-/valjaliiliti (9) korral
vajutage seda kdigepealt ja seejdrel vabastage.

Poorlemiskiiruse/lo6gisageduse reguleerimine

Sisselilitatud elektrilisel tooriistal saate poorlemiskiirust/

|66gisagedust sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui

kaugele te vajutate sisse-/valjalilitit (9).

Kerge surve sisse-/valjaliilitile (9) annab véikese

poorlemiskiiruse/loogisageduse. Surve suurendamisel

kasvab ka poorlemiskiirus/I6ogisagedus.

Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

Meisli saate lukustada 36 asendis. Nii on vdimalik valida

igaks tooks optimaalne téoasend.

- Asetage meisel tooriistahoidikusse.

- Podrake l66gi- / poorlemise peatamise iliti (10)
asendisse ,Vario-Lock".

- Poorake vahetatav tarvik vajalikku meiseldusasendisse.

- Poorake tooreziimi liiliti (10) asendisse "Meiseldamine".
Tooriistahoidik on sellega fikseeritud.

- Meiseldamiseks seadke paripaeva péorlemissuund.

Toosuunised

Puurimissiigavuse seadmine (vt jn )

Stigavuspiirikuga (14) saab maarata soovitud

puurimissiigavuse X.

- Vajutage siigavuspiiriku seadenuppu (11) ja asetage
stigavuspiirik lisakdepidemesse (13).
Siigavuspiiriku (14) rihveldus peab olema alla suunatud.

- Liikake vahetatav SDS-plus todriist SDS-plus
tooriistahoidikusse (3) 16puni. Vastasel korral voib SDS-
plus tdoriista liikuvus pohjustada vale puurimissiigavuse.

- Toémmake stigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri otsa ja
stigavuspiiriku otsa vahekaugus vastab soovitud
puurimissiigavusele Xt.

Ulekoormussidur

» Vahetatava tooriista kinnikiildumisel voi haakumisel
katkestatakse puurspindli ajamiahel. Hoidke
sealjuures esinevate joudude tottu elektrilist tooriista
alati tugevalt kahe kdega ja seiske kindlas asendis.

» Kui elektriline tooriist blokeerus, liilitage see vilja ja
vabastage vahetatav tooriist. Blokeeritud puuri korral
sisseliilitamisel tekivad suured reaktsioonimomendid.

Kruvitsaotsakute sisseasetamine (vt jn J)

» Asetage elektriline tooriist mutrile/kruvile ainult
viljaliilitatult. Poorlevad vahetatavad todriistad voivad
maha libiseda.

Kruvitsaotsakute kasutamiseks vajate SDS-plus

kinnitussabaga universaalhoidikut (24) (lisavarustus).

- Puhastage kinnitussaba padrunisse kinnituvat osa ja
madrige seda kergelt.

- Liikake universaalhoidik podrdliigutusega
tooriistahoidikusse, kuni ta automaatselt lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake universaalhoidikut.
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- Kinnitage universaalhoidikusse kruvitsaotsak. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid kruvitsaotsakuid.

- Universaalhoidiku eemaldamiseks liikake lukustushiilssi
(5) tahapoole ja votke universaalhoidik (24)
tooriistahoidikust vélja.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il vdi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

» Kahjustatud tolmukaitsekiibar tuleb kohe vilja
vahetada. Soovitatav on lasta see teha
klienditeenindusel.

- Puhastage iga kasutamiskorra jarel tarviku hoidik (3).

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi ilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.
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Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, apliikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apzimejums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegs$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kedi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lieto3anai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas dréebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsiikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
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puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| daZas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
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identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi, lietojot perforatorus

Drosibas noteikumi attieciba uz visu veidu darbibam

» Neésajiet ausu aizsargus. Trok$na iedarbiba var izraisit
dzirdes zaudésanu.

» Lietojiet papildrokturi(us), ja tadi ir piegadati kopa ar
instrumentu. Kontroles zaudés$ana par instrumentu var
klut par céloni savainojumiem.

» Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums vai
stiprinosais elements var skart sléptus vadus vai pasa
instrumenta elektrokabeli, turiet elektroinstrumentu
aiz izolétajam noturvirsmam. GrieSanas piederumam
vai stiprino$ajam elementam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums var nonakt ari uz elektroinstrumenta
atklatajam metala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt
elektrisko triecienu.

Drosibas noteikumi, lietojot garus urbjus ar

perforatoriem

» Vienmeér saciet urbsanu ar nelielu atrumu, ar urbja
smaili pieskaroties apstradajamajam priekSmetam.
Brivi grieZoties lielaka atruma un nepieskaroties
apstradajamajam priekSmetam, urbis var saliekties,
savainojot lietotaju.

» Spiediet urbi tikai virziena, kas sakrit ar urbja
garenisko asi, un nelietojiet parak lielu spéku. Urbis
var saliekties vai saluzt, tadé| varat zaudét kontroli par
darba procesu un savainoties.

Papildu drosibas noteikumi

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai but par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma ierice, stradat ir drodak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Nepieskarieties instrumentiem vai blakus esoSajam
korpusa dalam neilgi péc darba. Darba laika tie var |oti
sakarst un izraisit apdegumus.

» Urbsanas laika instruments var iestrégt.
Parliecinieties, ka jums ir dross pamats un ar abam
rokam stingri turat elektroinstrumentu. Pretéeja
gadijuma jis varat zaudét kontroli par
elektroinstrumentu.
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» Esiet uzmanigi, veicot demontazas darbus ar kaltu. (5) Fikséjo3a aptvere
Kritosi nojauk$anas materiala fragmenti var savainot (6)

o RN Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
apkartéjos vai jis pasu.

(7 Griesanas virziena parslédzéjs
(8) lesledzéja fikséSanas poga
9) leslédzéjs

(10)  Darbarezima parslédzéjs

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu

un noradijumu neievéroana var izraisit (11)  Dziluma ierobezotaja regulésanas poga
aizdegSanos un bit par céloni elektriskajam (12)  Papildroktura sparnskrive
S tr|_eC|er.13m val nopletr_]afn savzf\anJumarrl. (13)  Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala. (14)  Dziluma ierobezotajs
Pareizs lietojums (15)  Zobaploces urbjpatronas fiksacijas skrave®
Elektroinstruments ir paredzéts betona, kiegelu un akmens (16)  Zobaploces urbjgatrona (PBH 2100 SRE,
triecienurb$anai, ka ari viegliem atskaldiSanas darbiem. Bez PBH 2500 SRE) o i
tam tas ir piemérots urb$anai bez triecieniem koka, metala, (17)  Urbjpatronas SDS plus stiprinajuma kats®
keramika un plastmasa. Elektroinstrumenti ar elektronisko (18)  Uzsiikianas ierices Saugfix uzsiikianas atvere”

ﬁ:'tt;}sarﬁg:rliastﬁrrsv%gag;:’}sanas virziena parslédzeju ir (19)  Uzsiikdanas ierices Saugfix fiksacijas skrive”

(20)  Uzsiik$anas ierices Saugfix dziluma ierobezotajs®

Attelotas sastavdalas (21)  Uzsiikdanas ierices Saugfix teleskopiska caurule®
Attéloto komponentu numeracija atbilst karsta (22)  Uzsiikdanas ierices Saugfix sparnskrive”
elektroinstrumenta attélojumam grafiskaja lapa. (23)  Uzsikianas ierices Saugfix vadcaurule”
(1) Bezatslegas urbjpatrona (PBH 2500 SRE)” (24)  Universalais turétajs ar SDS plus stiprinajuma
(2) SDS plus urbjpatrona katu®
(3) SDS-plus instrumenta stiprinajums a) Seitattélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta

3 piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
(4) Putek|u aizsargs piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.
Tehniskie dati
Perforators PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE

PBH 2100 RE

Izstradajuma numurs 3603CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..
Zobaploces urbjpatrona - ° - °
Bezatslégas urbjpatrona - = - o
Nominala ieejas jauda w 550 550 600 600
Triecienu biezums min™* 4600 4600 5100 5100
Viena trieciena energija J 1,7 1,7 1,9 1,9
atbilstigi EPTA-Procedure
05:2016
Brivgaitas grieSanas atrums min™* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600
Instrumenta stiprinajums SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Varpstas aptveres diametrs mm 43 43 43 43
Maks. urbuma diametrs
- Betona mm 20 20 22 22
- Terauda mm 13 13 13 13
- Koka mm 30 30 30 30
Svars athilstigi EPTA-Proce- kg 2,2 2,2 2,2 2,2

dure 01:2014
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Perforators PBH2000RE PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Elektroaizsardzibas klase E EIAT EAT E

A) Sie piederumi nav pieejami visas valstis.

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
Trok$na emisijas vertibas ir noteiktas atbilstigi EN 62841-2-6.
Peéc raksturliknes A izsverta elektroinstrumenta radita trok$na parametru tipiskas
vértibas ir noraditas talak:
Skanas spiediena limenis dB(A) 91 91 94 94
Akustiskas jaudas limenis dB(A) 102 102 105 105
Meérijuma nenoteiktiba K dB 3 3 3 3
Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!
Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un merijuma nenoteiktiba
K ir noteiktas atbilstigi EN 62841-2-6, ka ir noradits talak:
Triecienurb$ana betona:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
AtskaldiSana ar kaltu:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta Montéia

radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstosi standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un troksna raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokdna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na veértiba var atSkirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértéetu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok3na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Papildrokturis

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, jauz ta ir
nostiprinats papildrokturis (13).

» Parliecinieties, ka papildu rokturis vienmeér ir stingri
pievilkts. Pretéja gadijuma darba laika jis varat zaudét
kontroli par savu elektroinstrumentu.

Papildroktura pagriesana (attéls A)

Lai varétu stradat drosi un bez noguruma, papildrokturi (13)

var pagriezt un nostiprinat vélamaja stavokli.

- Atskraveéjiet papildroktura (13) sparnskravi (12) un
pagrieziet papildrokturi (13) vélamaja pozicija. Tad
stingri pievelciet papildroktura (13) sparnskrivi (12).
Papildroktura sprostgredzenam ir jaievietojas
paredzétaja korpusa gropé.

Urbjpatronas un darbinstrumenta izvéle

Veicot triecienurbsanu un atskaldiSanu ar kaltu, jalieto SDS-
plus darbinstrumenti, kas ir pieméroti iestiprinaSanai SDS-
plus urbjpatrona.
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Urbsanai bez triecieniem koka, metala, keramiskajos
materialos un plastmasa, ka ari skriivésanai jalieto
darbinstrumenti bez SDS-plus stiprinajuma (pieméram, urbji
ar cilindrisku katu). So darbinstrumentu iestiprinasanai
nepiecieS$ama bezatslégas vai zobaploces urbjpatrona.

Urbjpatronas nomaina
Zobaploces urbjpatronas iestiprinasana un iznemsana

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Lai varétu izmantot darbinstrumentus bez SDS-plus

stiprinajuma (pieméram, urbjus ar cilindrisku katu),

instrumenta jaiestiprina piemérota urbjpatrona (zobaploces
vai bezatslégas urbjpatrona (papildpiederumi)).

Zobaploces urbjpatronas montaza (skatit attélu B)

- leskravéjiet SDS-plus stiprinajuma katu (17) zobaploces
urbjpatrona (16). Nostipriniet zobaploces urbjpatronu
(16) ar fiksacijas skrivi (15). Nemiet véra, ka fiksacijas
skriivei ir kreisa vitne.

Zobaploces urbjpatronas ieliksana (skatit attélu B)

- Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to ar nelielu
smérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet zobaploces urbjpatronas katu
turétajaptvere, lidz tas tur automatiski fikséjas.

- Parbaudiet fiksésanos, nedaudz pavelkot zobaploces
urbjpatronu ara no turétajaptveres.

Zobaploces urbjpatronas iznemsana

- Pabidiet fikséjoSo uzmavu (5) uz aizmuguri un nonemiet
zobaploces urbjpatronu (16).

Bezatslégas urbjpatronas ievietoSana/iznemsana

PBH 2500 SRE

Bezatslégas urbjpatronas iestiprinasana (attels C)

- Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to ar nelielu
smérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet stiprinajuma katu, uz kura ir
nostiprinata bezatslégas urbjpatrona (1),

darbinstrumenta turétaja, lidz tas tur automatiski fikséjas.

- Parbaudiet fiksaciju, nedaudz pavelkot urbjpatronu ara
no turétaja.

Bezatslégas urbjpatronas iznemsana

- Pabidiet fikséjoSo aptveri (5) uz aizmuguri un iznemiet
bezatslégas urbjpatronu (1).

Darbinstrumenta nomaina

Puteklu aizsargs (4) novérs urbsanas procesa radusos

putek|u iek|Gsanu turétajaptvere. lestiprinot

darbinstrumentu, sekojiet, lai putek|u aizsargs (4) netiktu

bojats.

» Nodrosiniet, lai bojatais puteklu aizsargs tiktu
nekavéjoties nomainits. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

Darbinstrumenta maina (SDS-plus)

SDS-plus darbinstrumenta iestiprinasana (attels D)
SDS-plus urbjpatrona var vienkarsi un érti iestiprinat
nomainamos darbinstrumentus, nelietojot paligrikus.

- Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta katu un
parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu
smervielas.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta katu
darbinstrumenta turétaja, lidz tas tur automatiski fikséjas.

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
aizta.

SDS-plus stiprinajuma sistémai piemit ipatniba, ka

urbjpatronas stipringjuma iestiprinatais darbinstruments

brivi kustas. Sa iemesla dé| darbinstruments tuksgaita rote
ar zinamu radialu ekscentritati. TaCu tas neietekme darba
centrejas.

SDS-plus darbinstrumenta iznemsana (attéls E)

- Pabidiet fiksejoSo uzmavu (5) uz aizmuguri un izpemiet
darbinstrumentu.

Zobaploces urbjpatronas instrumenta maina

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Darbinstrumenta iestiprinasana

Norade: nelietojiet darbinstrumentu bez SDS-plus

stiprinajuma triecienurbsanai vai atskaldisanai!

Triecienurb$anas un izcirsanas laika darbinstrumenti bez

SDS-plus stiprinajuma un to iestiprina$anai paredzétas

urbjpatronas var tikt bojatas.

- levietojiet zobaploces urbjpatronu (16).

- Atveriet zobaploces urbjpatronu (16), to griezot, lidz var
ielikt instrumentu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

- lelieciet urbjpatronas atslégu attiecigajos aobaploces
urbjpatronas (16) caurumos un vienmerigi iespiléjiet
instrumentu.

- Pagrieziet darba rezima parsledzéju (10) pozicija
LUrbsana”.

Darbinstrumenta iznemsana

- Arurbjpatronas atslégas palidzibu grieziet zobaploces
urbjpatronas (16) aploci pretéji pulkstena raditaju
kustibas virzienam, lidz darbinstrumentu iespéjams
iznemt.

Puteklu un skaidu uzsitk$ana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskarsanas $adiem putekliem vai to ieelposana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslim$anu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
esos$ajam personam.
Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsuk$anas metodi.
- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.
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- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Puteklu nositk3ana ar Saugfix (piederums)

Nosiik$anas ierices montaza (skatiet attélu F)

Putekli ir janosuc ar Saugfix (piederums). Urbsanas laika ar

atsperi nospriegota Saugfix virzas atpakal, tapec Saugfix

galva pastavigi cieSi piegul pie virsmas.

- Nospiediet dziluma ierobezotaja reguléSanas pogu (11)
un iznemiet dziluma ierobezotaju (14). Atkartoti
nospiediet pogu (11) un no priekSpuses ielieciet Saugfix
papildrokturi (13).

- Pievienojiet nosiksanas $|uteni (diametrs 19 mm,
piederums) pie Saugfix nosik$anas atveres (18).

Putek|sticéjam jabit piemérotam, lai suktu apstradajama

materiala putek|us.

Veselibai Tpasi kaitigus, kancerogénus vai sausus puteklus

uzsiciet ar specialu vakuumstcéju.

Saugfix urbSanas dziluma regulésana (skatiet attélu G)
Vélamo urbsanas dzilumu X var regulét ari tad, kad Saugfix ir
montéta.

- SDS-plus nomainamo darbinstrumentu pilniba iebidiet
SDS-plus darbinstrumenta turétaja (3). Ja SDS-plus
darbinstruments kustas, regulétais urb3anas dzilums var
bit nepareizs.

- Atskrivéjiet Saugfix sparnskravi (22).

- lzslégto elektroinstrumentu ciesi piespiediet to pie
urbuma vietas. SDS-plus nomainamajam
darbinstrumentam ir jabalstas uz virsmas.

- Parbidiet Saugfix vadcauruli (23) turétaja ta, ka Saugfix
galva piespiezas pie urbjamas virsmas. Bidiet vadcauruli
(23) uz teleskopiskas caurules (21) tikai vajadzigo
posmu ta, ka joprojam ir redzama iespéjami lielaka
teleskopiskas caurules (21) skalas dala.

- Stingriieskrivéjiet sparnskrivi (22). Atskravéjiet Saugfix
dziluma ierobezotaja fiksacijas skravi (19).

- Parbidiet dziluma ierobezotaju (20) uz teleskopiskas
caurules (21) ta, ka attéla paraditais attalums X atbilst
velamajam urbuma dzilumam.

- Stingriieskravejiet fiksacijas skrivi (19) $aja pozicija.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vértibai, kas ir noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.
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Darba rezima izvéle

Ar darba rezima parslédzéju (10) izvélieties vajadzigo

elektroinstrumenta darba rezimu.

- Laiizmainitu elektroinstrumenta darba rezimu, pagrieziet
darba rezima parslédzéju (10) vélamaja stavokli.

Norade. Grieziet darba rezima parslédzéju vienigi laika, kad

elektroinstruments nedarbojas! Pretéja gadijuma

elektroinstruments var tikt bojats.

iT ‘9‘ Pozicija, lai triecienurbtu betona vai akmeni

T

=

iv 3 Parslédzéja stavoklis, veicot urb$anu bez

triecieniem koka, metala, keramika un
] F plastmasa, ka ari skriivéSanu

Pozicija, lai Vario Lock pielagotu kalta

w
stavokli

] @ T Saja pozicija darba rezima parsledzéjs (10)
neieslédzas.

iv o~ Pozicija, lai atskalditu ar kaltu

LI

0

Grie$anas virziena izvéle (attéls H)

Ar griesanas virziena parslédzeju (7) var mainit

elektroinstrumenta grieSanas virzienu. Tacu tas nav

iespéjams, ja ir nospiests ieslédzéjs (9).

» Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju (7) vienigi
laika, kad elektroinstruments nedarhojas.

Veicot triecienurb3anu, urbSanu un atskaldi$anu ar kaltu,

vienmér izvélieties griesanas virzienu pa labi.

- Griesanas virziens pa labi: veidojot urbumus un
ieskravéjot skrives, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju (7) lidz galam pa kreisi.

- Griesanas virziens pa kreisi: atskriivéjot vai izskrivéjot
(noskrivéjot) skrives un uzgrieznus, parvietojiet
grieSanas virziena parslédzéju (7) lidz galam pa labi.

leslégsana un izslégSana

- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju
(9).

- Laifiksétu ieslégta stavokli ieslédzéju (9), turiet to
nospiestu un papildus nospiediet taustinu ieslédzéja
fiksésanai (8).

- Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (9).
Jaiesledzéjs (9) ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to
nospiediet un péc tam atlaidiet.

GrieSanas atruma / triecienu biezuma regulésana

leslegta elektroinstrumenta grie$anas atrumu / triecienu

biezumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz
iesledzéja (9) taustinu.
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Viegls spiediens uz ieslédzéja (9) taustinu atbilst nelielam
grieSanas atrumam / triecienu biezumam. Pieaugot
spiedienam uz ieslédzeja taustinu, pieaug ari grieSanas
atrums / triecienu biezums.

Kalta stavokla iestatisana (Vario-Lock)

Kaltu var fiksét 36 dazados stavok|os. Tas lauj izvéléties tadu

kalta stavokli, kas vislabak atbilst veicama darba raksturam.

- lestipriniet kaltu darbinstrumenta turétajaptvere.

- Pagrieziet darba rezimu parslédzéju (10) pozicija ,Vario-
Lock”.

- Pagrieziet turétajaptveri kopa ar kaltu vélamaja stavokli.

- Pagrieziet darba rezima parslédzeju (10) stavokli
LAtskaldisana ar kaltu“. Lidz ar to darbinstrumenta
stiprinajums tiek fikséts nekustigi.

- Veicot atskaldisanu ar kaltu, izvélieties griesanas virzienu
palabi.

Noradijumi darbam

Urbsanas dziluma iestatiana (attéls 1)

Ar dziluma ierobeZotaja (14) palidzibu var iestatit vélamo

urbSanas dzilumu X.

- Nospiediet dziluma ierobeZotaja atbrivosanas taustinu
(11) un iebidiet dziluma ierobezotaju papildrokturi (13).
Dziluma ierobezotaja (14) rievojumam jabiit vérstam
augsup.

- Lidz galam iebidiet SDS-plus darbinstrumentu SDS-plus
turétajaptvere (3). Ja SDS-plus darbinstruments
turétajaptveré kustas, tas var novest pie nepareizas
urbdanas dziluma iestatiSanas.

- Pavelciet dziluma ierobezotaju uz prieksu tik daudz, lai
attalums starp urbja smaili un dziluma ierobezotaja galu
atbilstu vélamajam urb$anas dzilumam X.

Parslodzes sajiigs

» Jadarbinstruments iestrégst urbuma, instrumenta
darbvarpstas piedzina tiek automatiski partraukta.
$ada situdcija var rasties ievérojams pretspéks, tapéc
darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam, nodrosinot zem kajam stabilu pamatu.

» Jadarbinstruments iestrégst, izslédziet
elektroinstrumentu un izbrivéjiet iestréguso
darbinstrumentu. Méginot ieslégt
elektroinstrumentu, kura iestiprinatais urbsanas
darbinstruments ir iestrédzis, veidojas liels reaktivais
griezes moments.

Skriivgrieza uzgalu iestiprinasana (attéls J)

» Kontakteéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi
tikai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

Izmantojot skravgrieza uzgalus, nepiecieSams universalais

turétajs (24) ar SDS-plus stiprinajuma katu

(papildpiederums).

- Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to ar nelielu
smérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet universala turétaja katu
darbinstrumenta turétajaptveré, lidz tas tur automatiski
fikséjas.

- Parbaudiet fiksé$anos, nedaudz pavelkot universalo
turetaju ara no turetajaptveres.

- levietojiet universalaja turétaja skrivgrieza uzgali.
lzvélieties tikai tadus skrivgrieza uzgalus, kas ir piemeroti
ieskravéjamo skrivju galvam.

- Laiizpemtu universalo turétaju, pabidiet fiksejoso
uzmavu (5) uz aizmuguri un izvelciet universalo turétaju
(24) no darbinstrumenta turétajaptveres.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

» Nodrosiniet, lai bojatais putek|u aizsargs tiktu
nekavéjoties nomainits. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalpoSanas uznémuma.

- Péckatras lietosanas reizes notiriet darbinstrumenta
turétaju (3).

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com
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Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbatnes dé|.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] !spE JIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziirékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suZaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.
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Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jzemintais elektriniais jrankiais. Originals kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavir-
Siu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
giorizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Btinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsauging
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
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pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi bati alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jranki turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su perforatoriais
ir skeliamaisiais plaktukais

Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus
» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triuksmo

poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateikta (-as) papildo-

ma (-as) rankeng (-as). Nesuvaldzius elektrinio jrankio,
galima susizaloti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar varz-

tas gali kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties
elektrinio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankij lai-
kykite uz izoliuoty rankenu. Sukimo metu darbo jrankiui
ar varztui palietus laida, kuriame yra jtampa, jis gali prisi-
liesti prie metaliniy elektrinio jrankio daliy, kuriose yra
jtampa, ir operatorius gali patirti elektros smagj.

Saugos nuorodos dirbantiems su perforatoriais su ilgais
graztais
» Visada pradékite grezti mazu greiciu, grazta pridéje

prie ruosinio. Esant didesniam sukiy skaiiui, darbo jra-
nkis, kai yra neprisilietes prie ruosinio ir gali laisvai suktis,
yra linkes iSsilenkti, dél ko gali buti suzaloti asmenys.

» Spauskite tik taip, kad spaudimo jégos kryptis sutapty

su graztu, ir nespauskite per stipriai. Graztas gali jlinkti
ir luzti arba dél to galite prarasti kontrole ir susizaloti.

Papildomos saugos nuorodos

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali
jstrigti pavirSiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

|tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau
nei laikant ruosinj ranka.

Po naudojimo iSkart nelieskite darbo jrankiuy ir besiri-
bojanciy korpuso daliy. Veikimo metu jie gali labai jkaisti
ir nudeginti.

Darbo jrankis grezimo metu gali uZsiblokuoti. Darbo
metu visuomet biitina tvirtai stovéti, o elektrinj jrankj
batina laikyti abiem rankomis. Priesingu atveju galite
nebesuvaldyti elektrinio jrankio.

Biikite atsargiis kaltu atlikdami atskélimo darbus. Kre-
ntancios atskeliamos medziagos dalys gali suZaloti netoli
esancius asmenis ir jus.
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Gaminioir savybiq apragas (6) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir M ‘?’UkiTOSI_Inypti_es pferjur.lgi.klis. ]
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir (8)  Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti 9) Jjungimo-isjungimo jungiklis
Eiisras, galima smarkiai susizaloti ir suZaloti (10)  GreZimo-kirtimo rezimy perjungiklis

itus asmenis. o o o
PraSome atkreipti demesj j paveikslélius priekinéje naudoji- (11) Gyll? ribotuvo reguliatoriaus kIaV|§as ;
mo instrukcijos dalyje. (12)  Papildomos rankenos sparnuotasis varztas
. . (13)  Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

Naudojimas pagal paskirtj (14)  Gylioribotuvas

Elektrinis jrankis skirtva_s plytoms, betonui ir nataraliam ak- (15)  Vainikinio griebtuvo apsauginis varztas®

meniui su smugiu grezti bei lengviems kirtimo darbams atlik- 1 g) *yyiniins griebtuvas (PBH 2100 SRE,

ti. Jis taip pat tinka medienai, metalui, keramikai ir plastikui PBH 2500 SRE)”

grezti be smgio. Elektriniai jrankiai su elektroniniu sikiy re- T o

guliatoriumi ir desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat yra (17)  SDS-plus kotelis griebtuvui

skirti varztams sukti. (18)  Nusiurbimo anga ,Saugfix”

Pavaizduoti irankio elementai (19)  Prispaudziamasis varztas ,Saugfix“

. ! o o . (20)  Gylio ribotuvas ,Saugfix“
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka elektrinio - , )
jrankio schemos numerius. (21)  Teleskopinis vamzdis ,,Saugfix

e vars )

(1) Greitojo uverzimo griebtuvas (PBH 2500 SRE)” (22)  Spamuotasis varztas ,Saugfix

@ SDS-plus griebtuvas (23)  Kreipiamasis vamzdis ,Saugfix”

3) Jrankiy jtvaras SDS-plus (24)  Universalus antgaliy laikiklis su SDS-plus koteliu®

. . . a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-

(4) Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildo-

(5) UZraktiné mova mos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Perforatorius PBH2000RE  PBH 2100 SRE PBH2500RE  PBH 2500 SRE

PBH 2100 RE

Gaminio numeris 3603 CA93.. 3603 CA93.. 3603B444.. 3603B444..

Vainikinis griebtuvas - ° - [

Greitojo uzverzimo griebtuvas - = - o”

Nominali naudojamoji galia w 550 550 600 600

Smugiy skaicius min’* 4600 4600 5100 5100

Smuigio energija pagal ,EPTA- J 1,7 1,7 1,9 1,9

Procedure 05:2016“

TuscCiosios eigos sukiy skai- min* 0-2400 0-2400 0-2600 0-2600

¢ius

Jrankiy jtvaras SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus

Suklio kakliuko skersmuo mm 43 43 43 43

Maks grezinio skersmuo

- Betonas mm 20 20 22 22

- Plienas mm 13 13 13 13

- Mediena mm 30 30 30 30

Svoris pagal ,,EPTA-Procedure kg 2,2 2,2 2,2 2,2

01:2014"

Apsaugos klase ST ST AT W

A) éiq papildoma jranga galima jsigyti ne visose Salyse.
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Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai

gaminamas modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

PBH2000RE PBH2100SRE  PBH2500RE  PBH 2500 SRE
PBH 2100 RE
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-6.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipiniu atveju siekia:
Garso slégio lygis dB(A) 91 91 94 94
Garso galios lygis dB(A) 102 102 105 105
Paklaida K dB 3 3 3 3
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustaty-
ta pagal EN 62841-2-6:
Betono grezimas su smugiu:
a, m/s’ 15,8 15,8 16,0 16,0
K m/s’ 1,5 i35 15 1,5
Kirtimas:
a, m/s’ 12,6 12,6 11,9 11,9
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-

jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
priziurimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieziira, ranky sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia istraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pagalbiné rankena

» Elektrinj jrankj naudokite tik su papildoma rankena
(13).

» Papildoma rankena visada tvirtai uzverzta. Priesingu
atveju dirbdami galite nebesuvaldyti elektrinio jrankio.

Papildomos rankenos pasukimas (zr. A pav.)

Papildoma rankena (13) galite pasukti taip, kad darbo padé-

tis buty kuo saugesné ir maziausia varginanti.

- Atsukite papildomos rankenos (13) sparnuotajj
varzta (12) ir palenkite papildoma rankena (13) j norima
padeét;. Tvirtai uzverzkite papildomos rankenos (13) spar-
nuotajj varzta (12).
Atkreipkite démesj, kad papildomos rankenos uzverzia-
masis ziedas bty specialiame, korpuse esanciame grio-
velyje.

Griebtuvo ir jrankio parinkimas

Norint grezti su smagiu ir kirsti, reikia SDS-plus jrankiy, ku-
riuos buty galima jstatyti j SDS-plus griebtuva.

Norint grezti be smugio medienoje, metale, keramikoje ir
plastike bei norint sukti varztus, reikia naudoti ne SDS-plus
sistemos jrankius (pvz., graztus su cilindriniu kotu). Siems
jrankiams reikés greitojo uzverzimo griebtuvo arba vainikinio
griebtuvo.

Griebtuvo keitimas

Vainikinio griebtuvo jdéjimas ir iSémimas

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Norédami dirbti su jrankiais be SDS-plus (pvz., graztu su ci-

lindriniu kotu), turite uzdéti specialy griebtuva (vainikinj

arba greitojo uzverzimo griebtuva papildoma jranga).

Vainikinio griebtuvo montavimas (zr. B pav.)

- Jsukite SDS-plus kotelj (17) j vainikinj griebtuva (16). Pri-
tvirtinkite vainikinj griebtuva (16) apsauginiu varztu (15).
Atkreipkite démesj, kad apsauginis varztas yra su kai-
riniu sriegiu.

1609 92A 8GE|(09.05.2023)
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Vainikinio griebtuvo jdéjimas (zr. B pav.)

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.

- Vainikinj griebtuva su koteliu sukite j jrankiy jtvara, kol jis
savaime uzsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t. y. vainikinj griebtuva patrau-
kite.

Vainikinio griebtuvo nuémimas

- Patraukite uzrakting mova (5) atgal ir nuimkite vainikinj
griebtuva (16).

Greitojo uzverzimo griebtuvo uzdéjimas/nuémimas

PBH 2500 SRE

Greitojo uzverzimo griebtuvo uzdéjimas (Zr. C pav.)

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.

- Greitojo uzverzimo griebtuva (1) su koteliu sukite j jrankiy
jtvarg, kol jis savaime uzsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t. y. greitojo uzverzimo grieb-
tuva patraukite.

Greitojo uzverzimo griebtuvo nuémimas

- Patraukite uzraktine mova (5) atgal ir nuimkite greitojo
uzverzimo griebtuva (1).

|rankiy keitimas

Apsauginis nuo dulkiy gaubtelis (4) neleidzia grezimo metu

kylan¢ioms dulkéms patekti j jrankiy jtvara. Jdédami jrankius

saugokite, kad nepazeistuméte apsauginio nuo dulkiy gaub-

telio (4).

» Pazeista apsauginj nuo dulkiy gaubtelj bitina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame remonto
tarnyboje.

|rankio keitimas (SDS-plus)

SDS-plus darbo jrankio jstatymas (zr. D pav.)

Su SDS-plus griebtuvu nenaudodami papildomy jrankiy gali-

te lengvai ir patogiai pakeisti darbo jrankj.

- Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala Siek tiek pate-
pkite.

- Darbo jrankj sukdami stumkite j jrankiy jtvara, kol jis sa-
vaime uzsirakins.

- Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai uzsifik-
savo.

SDS-plus darbo jrankis turi turéti laisvumo. Todél sukda-

masis tusciaja eiga, jis gali Siek tiek klibéti. Tai neturi jokios

jtakos greZiamos kiaurymés tikslumui, nes greZiant graztas

centruojasi savaime.

SDS-plus darbo jrankio iSémimas (zr. E pav.)

- Patraukite uzraktine mova (5) j priekj ir iSimkite darbo jra-
nkj.

Vainikinio griebtuvo jrankio keitimas

PBH 2100 SRE/PBH 2500 SRE

Darbo jrankio jdéjimas

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus grezti su smigiu
arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greziant su
smugiu ir kertant bus pazeidziami.

- Jstatykite vainikinj griebtuva (16).

Lietuviy k.[119

- Sukdami atverkite vainikinj griebtuva (16) tiek, kad gale-
tuméte jstatyti jrank. Jstatykite jrankj.

- Griebtuvo rakta jstatykite j vainikinio griebtuvo (16) ati-
tinkama anga ir tolygiai verzkite jrankj.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (10) j padét;
,Grezimas®.

Darbo jrankio iSémimas

- Vainikinio griebtuvo mova (16) griebtuvo raktu sukite
pries laikrodZio rodykle, kol darbo jrankj bus galima isim-
ti.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medZiagai tinkan-
Cig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Dulkiy nusiurbimas su ,,Saugfix“ (papildoma

jranga)

Nusiurbimo jrangos montavimas (zr. F pav.)

Dulkéms nusiurbti reikia ,Saugfix“ (papildoma jranga). Gre-

Ziant ,Saugfix“ spaudzia atgal, todél ,Saugfix“ galvuté visada

turi bati sandariai prispausta prie pagrindo.

- Spauskite gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisa (11) iris-
imkite gylio ribotuva (14). Dar kartg paspauskite
mygtuka (11) ir j papildoma rankena (13) i$ priekio
jstatykite ,Saugfix”.

- Prijunkite nusiurbimo zarna (skersmuo 19 mm, papildo-
ma jranga) prie ,Saugfix“ nusiurbimo angos (18).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-

venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, vézj sukeliancioms, sausoms

dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurbl;j.

Grezimo gylio ,Saugfix“ nustatymas (Zr. G pav.)

Norima grezimo gylj X galite nustatyti net ir esant primontuo-

tai ,Saugfix”.

— SDS-plus sistemos darbo jrankj iki atramos stumkite j
SDS-plus jrankiy jtvarg (3). Priesingu atveju, jei SDS-plus
jrankis juda, gali buti klaidingai nustatomas grezimo gylis.

- Atlaisvinkite ,Saugfix“ sparnuotajj varztg (22).
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- Tvirtai jremkite nejjungta prietaisa j greZiama vieta. SDS-
plus darbo jrankis turi priglusti pavirsiumi.

- Pastumkite ,Saugfix“ kreipiamajj vamzdj (23) laikiklyje
tiek, kad ,Saugfix*“ galvuté priglusty prie greziamo pavir-
Siaus. Kreipiamajj vamzdj (23) teleskopiniu
vamzdziu (21) stumkite tik tiek, kiek yra bitina, t. y. kad
ant teleskopinio vamzdzio (21) likty matoma kuo didesné
skalés dalis.

- Vel tvirtai uzverzkite sparnuotajj varzta (22). Atlaisvinkite
LSaugfix“ prispaudziamajj varzta (19).

- Pastumkite gylio ribotuva (20) ant teleskopinio
vamzdzio (21) tiek, kad paveikslélyje nurodytas atstu-
mas X atitikty norima grezimo gyl;.

- Sioje padétyje prispaudziamajj varzta (19) tvirtai uzvers-
kite.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungtiir 220 V jtampos
elektros tinkla.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo-kirtimo rezimy perjungikliu (10) pasirinkite elektri-

nio jrankio veikimo rezima.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (10) j pagei-
daujama padétj.

Nuoroda: veikimo reZima keiskite tik tada, kai elektrinis jra-

nkis iSjungtas! Priesingu atveju galite pazeisti elektrinj jrankj.

Padétis, norint Grezti su smiigiu betong

ir
‘9' arba akmenj
@

iT 3 Padétis, norint grezti be smiigio mediena,

metala, keramika ir plastika bei sukti varz-
f T tus

iT Padétis Vario Lock kalto padéciai pakeisti
N Sioje padétyje grezimo-kirtimo rezimy
] F perjungiklis (10) neuzsifiksuoja.

iv 3 Padétis, norint Kirsti

1S

Sukimosi krypties nustatymas (zr. H pav.)

Sukimosi krypties perjungikliu (7) galite pakeisti elektrinio
jrankio sukimosi kryptj. Taciau tada, kai jjungimo-i§jungimo
jungiklis (9) yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.

» Sukimosi krypties perjungiklj (7) junkite tik tada, kai
elektrinis jrankis neveikia.

Norédami grezti su smigiu, grezti ir kirsti, visada nustatykite

desinine sukimosi kryptj.

~ DeSininis sukimasis: norédami greZti ir jsukti varZtus,
spauskite sukimosi krypties perjungiklj (7)  kaire iki at-
ramos.

- Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba i$sukti varz-
tus ar atsukti verzZles, spauskite sukimosi krypties
perjungiklj (7) j desine iki atramos.

Jjungimas ir iSjungimas

- Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-is-
jungimo jungiklj (9).

- Norédami jjungimo-isjungimo jungiklj (9) uzfiksuoti, lai-
kykite jj paspausta ir dar paspauskite jungiklio fiksatoriy
(8).

- Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-iSjungimo jun-
giklj (9) atleiskite. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (9) uz-
fiksuotas, pirmiausia jj paspauskite, o po to atleiskite.

Siikiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus nustatymas

Jiungto elektrinio jrankio sukiy skaiciy tolygiai galite reguliuo-

ti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj (9).

Siek tiek spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj (9), jrankis

veikia maZais sukiais. Daugiau spaudZiant jungiklj, sukiy skai-

Cius didéja.

Kalto padéties keitimas (Vario-Lock)

Kalta galite nustatyti j 36 padétis. Tokiu bidu visada galite

pasirinkti optimalia darbine padeét;.

- Kaltg jstatykite j jrankiy jtvara.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (10) j padétj
LVario-Lock".

- Kaltg su jtvaru pasukite j norimg padét;.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (10) j padét;
LKirtimas®. Taip nustacius, jrankiy jtvaras uzfiksuojamas.

~ Norédami kirsti, nustatykite deSininj sukimasi.

Darbo patarimai

Grezimo gylio nustatymas (Zr. | pav.)

Gylio ribotuvu (14) galima nustatyti pageidaujama grezimo

gyli X.

- Paspauskite gylio ribotuvo nustatymo mygtukg (11) ir j
papildoma rankena (13) jstatykite gylio ribotuva.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai (14) turi bati nu-
kreipti Zemyn.

- SDS-plus sistemos darbo jrankj iki atramos stumkite j
SDS-plus jrankiy jtvarg (3). Priesingu atveju, jei SDS-plus
jrankis juda, gali bati klaidingai nustatomas grezimo gylis.

~ |8traukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto vir-
Sunés ir gylio ribotuvo galo bty lygus norimam grezimo
gyliui X.

Apsauginé sankaba
» Istrigus ar uzsikabinus graztui, jsijungia apsauginé
sankaba, kuri iSjungia jégos perdavima j suklj. Kadan-
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gi tuo metu prietaisa veikia reakcijos momenta su-
keliancios jégos, jj butina patikimai laikyti abiem ran-
komis ir tvirtai stovéti.

» Uzsiblokavus elektriniam jrankiui, elektrinj jrankj is-

junkite ir atlaisvinkite darbo jranki. ljungiant su uzstri-

gusiu darbo jrankiu, susidaro didelis reakcijos jégu
momentas.

Suktuvo antgalio jstatymas (zr. J pav.)

» Antverzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
elektrinj jrankj. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Norint naudoti suktuvo antgalj, reikia universalaus antgaliy

laikiklio (24) su SDS-plus koteliu (papildoma jranga).
- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.

- Universaly antgaliy laikiklj sukdami stumkite j jrankiy jtva-
ra, kol jis savaime uZsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t. y. universaly antgaliy laikiklj
patraukite.

- Juniversaly antgaliy laikiklj jstatykite antgalj. Naudokite
tik varZto galvutei tinkama suktuvo antgalj.

- Norédami iSimti universaly antgaliy laikiklj, pastumkite uz-

rakting mova (5) atgal ir iSimkite universaly antgaliy lai-
kiklj (24) i$ jrankiy jtvaro.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirupinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

» Pazeista apsauginj nuo dulkiy gaubtelj bitina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame remonto
tarnyboje.

- Po kiekvieno naudojimo i$valykite jrankiy jtvara (3).

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba
Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-

sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-

tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuviy k.[121

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
biti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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EU-Konformitatserklarung

Bohrhammer Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Rotary Hammer  Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Marteau N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
perforateur énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Martillo NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
perforador Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Martelo N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
perfurador estdao em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Martello Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
perforatore elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Boorhamer Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Borehammer Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Borrhammare  Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Borhammer Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Poravasara Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon merotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MPoiovTa
TeploTpopikd  ApiBuoc eupetnpiou  AVTIOTOIXOUV O€ GAEC TIG OXETIKEG HIATALELG TwV TIIO KATW AVAPEPOUEVHY
moToAéTo 00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan riintin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Kinci-delici Uriin kodu gegerli biitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Miotudarowo-  Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
obrotowy rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Vrtacikladivo  Objednaci &islo vSechna pfislu$na ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Vitaciekladivo  Vecné islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Furokalapacs Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
NMepcoparop TosapHbii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂehcmylomylm npeanucaHnam
HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEyKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTCs y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEMO nia Hallly 0HO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L1I0 Ha3BaHi
NMepcopatop ToBapHHit HoMeEp gupoﬁm BIANOBIAAIOTb YCIM UUHHIM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi ©3 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blNFaH
Nepdoparop BHiM HeMiIpi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Ciocan Numar de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
rotopercutor cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue nocouYeH!Te NPOAYKTH
Nepcoparop KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN U3UCKBAHWA Ha MPEKTUBHUTE U pasnopepbuTe
Mo-40NY M CbOTBETCTBA HA CNEJHWUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMeHTaLus npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
UekaHu 3a Bpoj Ha gen/apTukn  COMACHOCT CO CATE PENeBaHTH OAPEAOM Ha CneaHuTe Perynatusi i
pynuere NPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHNUTE HOPMMU.
TexHMuKa I0OKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Busilica &ekié Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Vrtalnokladivo  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno3¢u izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Udarnabusilica  KataloSki br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

1609 92A8GE|(09.05.2023)
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Puurvasar

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Perforators

Izstradajuma numurs

Meés ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ESatitikties deklaracija

Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Perforatorius Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
PBH 2000 RE 3603 CA9 322 2006/42/EC EN 62841-1:2015
PBH 2100 RE 3603 CA9 300 2014/30/EU ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020
2011/65/EU ENIEC 55014-1:2021
PBH 2100 RE 3603 CA9 320
ENIEC55014-2:2021
PBH 2100 RE 3603 CA9 350
ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021
PBH 2100 RE 3603 CA9 330 2.3. . .
EN61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
PBH 2100 RE 3603 CA9370 EN IEC 63000:2018
PBH 2100 RE 1600A02 18Y
PBH2100SRE  |3603 CA9 321 *Robert Bosch Power Tools GmbH
(PT/ECS)
PBH2100SRE |3603 CA9301 BOSCH 70538 Stuttgart
PBH2500RE  |3603B44 401 GERMANY
PBH 2500 RE 3603B44421 Henk Becker Helmut Heinzelmann
PBH2500SRE |3603B44 404 Chairman of Head of Product Certification
PBH2500SRE  |3603 B44 400 Executive Management

feTo U fed—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 12.01.2023
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